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aoul Wallenberg-kommitté bildad i Belgien
1 bil) o7

Broder,

I anslutning till var telefonkontakt i bdrjan av manaden

./. far jag hdrmed insdnda kopia av ett brev, i vilket advokaten
Simone Lucki meddelar, att en belgisk Raoul Wallenberg-
kommitté bildats. Hon ber samtidigt, att denna nybildade
kommitté skall fOras upp pd den lista dver Wallenberg-
foreningar i olika ldnder, som den svenska fOreningen

haller a jour.
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Krister Isaksson
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TEL. C02) 6401003 O

e47 2130 B.G.

Monsieur 1'Ambassadeur Kaj_ SUNDBERG
Ambassade de Suede

Avenue Louise 148

1050 BRUXELLES

A la bonne attention L83 /C £
de Monsieur le Conseiller Krister ISAKSSON [mis  ler ST

Monsieur 1'Ambassadeur,

Comité Belge pour Raoul Wallenberg

Votre courrier du 4 octobre 1985 m'est bien parvenu
et je tiens 3 vous en remercier vivemente

Auriez-vous l'obligeance d'ajouter & la liste mondiale
des Comités pour Racul Wallenberg, le Comité que j'ai constitué
pour la Belgique et dont vous trouverez les coordonnées en annexe.

D'avance je vous en remercie et vous prie, Monsieur
1'Ambassadeur, d'agréer l'expression de ma respectueuse considération.

>
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BELGIQUE

Comité Belge pour Raoul Wallenberg
Présidente Simone LUCKI

Secrétaire Pierre-V GROSJEAN

Rue Joseph Bens 43 (Bte 20)

1180 BRUXELLES

Tél: 02-343.53.46
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Replik:

Regeringen granskar kontinuerligt frdgan vad vi ytter-
ligare kan gora for att fa& klarhet i Raoul Wallenbergs
Ode. En sdrskild utredningsman kommer inom kort att sta
till mitt forfogande foOr att ur olika aspekter belysa
hela &drendet. Han kommer bl.a. att ha i uppdrag att
overvaga vilka eventuella nya initiativ vi fran svensk
sida skulle kunna ta, och vilka former dessa initiativ i
sa fall bor fa.

Fraga:

Anser utrikesministern det ar sannolikt att Raoul
Wallenberg lever?

Svar:

Det kan inte anses klarlagt att han skulle ha avlidit.
Darfor kommer vara anstrdngningar att fortsdtta. De upp-
hor inte forrdn vi har fatt full klarhet i vad som hint.

Frdga:

Anser utrikesministern att de sovjetiska myndigheterna
far med 16gn?




Svar:

De sovjetiska myndigheterna &r knapphdndiga i sina upp-
gifter. Deras uttalanden har inte skapat klarhet om
vad som hént.

Fraga:

Har personfdrdndringarna i den sovjetiska ledningen
skapat bdttre forutsdttningar att driva Wallenberg-
fragan?

Svar:

Jag vill inte spekulera om det. Vi fullfdljer vara
anstrdngningar oavsett alla personfdradndringar.

N&r tog regeringen senast upp fragan?

Svar:

Det skedde bl.a. vid besdk i Stockholm av det sovjetiska
utrikesministeriets Skandinavienchef i februari i ar och

vid kabinettssekreterarens samtal med forste vice ut-
rikesminister Maltsev i augusti.

Fraga:

Vilket blev svaret?

sSvar:

Vi fick den sedvanliga hdnvisningen till tidigare l&mna-
de uppgifter om att Wallenberg skulle ha avlidit 1947.




Fraga:
Kan inte KGB-avhoppare ge oss vardefulla upplysningar?

Svar:

Alla spar provas.

Fraga:

Varfor kan vi inte be FOrenta staternas regering om
hjédlp?

Svar:
Jag dr inte sdker pa, att det skulle gagna Raoul Wallen-
bergs sak. Det dr som jag understrdk enbart Forenta

staternas regering, som avgor, om den vill ta upp fallet
Wallenberg med Sovjetunionen.

BOr inte regeringen krdva Raoul Wallenbergs frigivning?
Svar:
Det kan inte anses klarlagt om Raoul Wallenberg avlidit

eller om han lever. Klarhet pad denna punkt &r en foér-
utsdttning f6r att ev. krdva Wallenbergs frigivning.
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Kabinettssekreterare
Pierre Schori
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Broder,

Osteuropachefen Mark Palmer i
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State meddelade idag

Ulf Hjertonsson att de tvd KGB-agenterna hdrts om

de hade nédgra informationer om Raoul Wallenbergs

ode.

I bdda fallen hade resultatet varit entydigt negativt.

"They knew nothing at all",

som Palmer uttryckte det.

Mera for dossiern kan vidl noteras att Palmer nidr vi

tog upp frdgan med honom visade viss forlidgenhet Gver

att man pd amerikansk sida inte tidigare kommit pa
tanken att hdora avhoppade KGB-agenter om Wallenberg.
Arendet har ju ocksd handlagts med stor snabbhet.

Framéver torde nog en fridga om Wallenberg rutinmissigt

att finnas p4 det "amerikanska
"debriefings'" med KGB-agenter.
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Adress
Suite 1200
600 New Hampshire Avenue, N. W.
WASHINGTON, D. C. 20037

USA

Telefon
(202) 298-3500
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RCA 248347, SVSK UR
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FRAAKN PRESSBYRAAN INTERPELLATIONSSVAR I RIKSDAGEN OM
RAOUL WALLENBERGS CEDE

NEDAN AATERGES IN EXTENEO SVAR AV UTRIKESMINISTER STEN
ANDERSSOM PAA INTERPELLATIOMN AV PER STENMARCK ON
RAOUL WALLENBERGS OEDE:

CIT’‘ HERR/FRU TALMAN!

FPER STERMARCK HAR FRAAGAT MIG VILKA INITIATIV JAG AER
BEREDD ATT VIDTA I SYFTE ATT BRINGA KLARHET 1 RAOQUL
WALLENBERGS OEDE.

DET AER 1 AAR 40 AAAR SEDAN RAOUL WALLENBERG FOERSVANN.
HaM OM NAAGOM VISADE VAD 30M KAMN UTRAETTAS MED OUTTROETT-
LIGT OCH SJAELVUPPOFFRANDE ARBETE. MINNET AV HANS
GAERMING LEVER. I HANS HEMLAMND OCH CEVER HELA VAERLDEN.

GENOM AAREN HAR OLIKA SVENSKA REGERINGAR GJORT ENTRAEGNA
FOERGOEK ATT UPPNAA KLARHET OM RAQUL WALLEMNBERGS CEDE.
RAOUL WALLENBERG-DOKUMENTEN PAA UTRIKESDEPARTEMENTET
VITTMNAR OM REGERINGEMS ANSTRAENGMINGAR. DET ROER S1IG

oM 20 000 SIDOR ARKIVMATERIAL. EN TREDJEDEL HAR TILL-




KOMMIT SEDAMN AAR 1979. WORTREGISTRET INMNEHAALLER

NAMKEN PAA UNGEFAER 3 000 PERSONER ELLER PLATSER. SOM
FRAMAKOMMIT UMDER EFTERFORSKNINGARMNA. FLERTALET PERSONER
HAR INTERVJUATS. ENERGISKT FOELJER VI UPP VARJE INDICIUM.
VARJE SPAAR. OCH VARJE LEDTRAAD. SAA GSNART OEVERTYGAMDE
WNYA OMSTAENDIGHETER KOMMIT TILL VAAR KAENNEDOM, HAR ER
FRAMSTAELLMNING GJORTS PAA HOEG MIVAA HOS SOVJIETUNIONENS
REGERING. VI HAR INTE HELLER FOERSUMMAT ATT MED AATER-
KOMMAMNDE PAAMINMELSER HAALLA FRAAGAN VID LIV. UNDER AAR
1985 HAR DET EXEMPELVIS SKETT VID TVAA OLIKA TILFAELLEN.

VI HAR HITTILLS VARJE GAANG BLIVIT HAENVISADE TILL

1957 AARS SVAR. ATT RAOUL WALLENBERG SKULLE HA AVLIDIIT
I SOVJETISK FAANGEMSKAP TIO AAR TIDIGARE. INTE MINST

I LJUSET AV SENARE VITTHESHMAAL AER DETTA BESKED OTILL_
FREDSSTAELLAMDE. MEN VI KOMMER INTE ATT FOERTROETTAS.
JAG HAR TIIDGARE SAGT. OCH JAG UPPREPAR DET NU, ATT
REGERINGEM ROMMER ATT GRIPA VARJE LAEGLIGT TILLFAELLE
ATT FAA KLARHET 1 VAD SOM HAENDE I MED RAOUL WALLENBERG.

I EM REPLIK SADE UTRIKESMIMISTERM: -REGERIMNGEMN GRANSKAR
RONTINUERLIGT FRAAGAN VAD VI YTTERLIGARE KAN GOERA FOER
ATT T4A KLARHET 1 RACUL WALLENBERGS OEDE. EMN SAERSKILD
UTREDNINGSMAN KOMMER INOM KORT ATT STAA TILL MITT
FUGERFCQAMNDE FOER ATT UR OLIKA ASPEKTER BELYSA HELA
AEREKDET. HAN KOMMER BL A ATT HA I UPPDRAG ATT OEVER-
VAEGA VILKA EVEMTUELLA NYA INITIATIV V1 FRAAN SVENSK SIDA
SKULLE KUNNA TA. OCH VILKA FORMER DESSA INITIATIV I SAA
FALL BOER FAA.

CABINET

Ul STOCKHOLM

FREESEBYRAAN
HJELT/MH

- End of printout
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12 novembre 1985

Interpellation
N° 1985/86:33

Traduction non officielle Réponse donnée mardi
12 novembre 1985

Réponse de Monsieur Sten Andersson, ministre des Affaires
étrangéres, a une interpellation de Monsieur Per Stenmarck
relative au sort de Raoul Wallenberg

Monsieur/Madame le Président,

Monsieur Per Stenmarck m'a demandé quelles initiatives je suis
prét & prendre en vue de faire la lumiére sur le sort de Raoul
Wallenberg.

Cela fait cette année quarante ans gqu'a disparu Raoul Wallenberg.
Si quelgu'un a montré ce qui peut &tre réalisé gréce a un travail
infatigable et plein d'abnégation, c'est bien lui. Le souvenir

de ses actes survit, dans son pays natal et dans le monde entier.

Au cours doe années, différents gouvernements suédois ont tenté
avec obstination d'élucider le sort de Raoul Wallenberg. Les
documents sur Raoul Wallenberg au ministére des Affaires étrangéres
témoignent des efforts du gouvernement. Il s'agit de 20 000 pages
de piéces d'archives. Un tiers date de la période a partir de

1979. Le fichier contient les noms d'environ 3 000 personnes ou
lieux qui sont apparus dans les investigations. La plupart des
personnes ont été interviewées. Nous suivons avec énergie chaque
indice, chaque trace, chaque fil conducteur. Dés que des circons-
tances nouvelles probantes sont arrivées a notre connaissance,

une intervention a été effectuée a un niveau élevé auprés du gou-
vernement soviétique. Nous n'avons pas non plus manqué de maintenir
par des rappels réguliers la question actuelle. Au cours de 1985
par exemple, ceci s'est produit a deux reprises.

Jusqu'ici, a chaque fois on nous a renvoyé a la réponse de 1957
selon laquelle Raoul Wallenberg serait mort dix ans plus tét en
captivité en Union Soviétique. A la lumiére tout particuliérement
de témoignages postérieurs, cette assertion n'est pas satisfaisante.
Mais nous ne nous lasserons pas. Je l'ai déja dit et je le répéte
aujourd'hui, le gouvernement saisira toute occasion se présentant
de tirer au clair ce qu'il est advenu de Raoul Wallenberg.

- Dans une réplique, le ministre des Affaires étrangéres a déclaré:
Le gouvernement examine en permanence la question de savoir ce que
nous pouvons encore faire pour élucider le sort de Raoul Wallenberg.
Un chargé de mission spécial sera prochainement placé & ma disposi-
tion pour éclairer sous différents aspects 1'ensemble du dossier.

I1 aura en particulier pour téche d'envisager quelles nouvelles
initiatives éventuelles nous pourrions prendre du c6té suédois et
quelles formes ces initiatives pourraient le cas échéant revétir.
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12. November 1985

INTERPELLATION
Nr. 1985/86:33

Die Antwort wird am Dienstag,
den 12. November gegeben

Nicht offizielle Ubersetzung

Antwort von Aussenminister Sten Andersson auf eine Interpellation

des Abgeordneten Per Stenmarck hinsichtlich Raoul Wallenbergs
Schicksal

Herr Prisident/Frau Vizepradsident!

Herr Stenmarck hat mich gefragt, welche Initiativen zu ergreifen
jch bereit bin, um Klarheit in Raoul Wallenbergs Schicksal zu
bringen.

Es sind in diesem Jahr vierzig Jahre vergangen, seit Raoul
Wallenberg verschwand. Er vor allen anderen bewies, was mit
unermiidlicher und selbstaufopfernder Arbeit ausgerichtet werden
kann. Die Erinnerung an seine Tat lebt weiter, in seinem Heimat-
land und in der ganzen Welt.

Im Laufe der Jahre haben verschiedene schwedische Regierungen
beharrliche Versuche unternommen, um Klarheit {iber Raoul
Wallenbergs Schicksal zu bekommen. Die Dokumente {iber Raoul
Wallenberg im Aussenministerium zeugen von den Anstrengungen der
Regierung. Das Archivmaterial iiber ihn umfasst 20 000 Seiten. Ein
Drittel davon ist seit 1979 hinzugekommen. Die Kartothek enthdlt
die Namen von ungefadhr 3 000 Personen und Plidtzen, die widhrend der
Nachforschungen bekannt geworden sind. Die meisten Personen sind
interviewt worden. Wir verfolgen energisch jedes Indiz, jede Spur
und jeden Anhaltspunkt. Sobald iiberzeugende neue Umstdnde zu
unserer Kenntnis gelangten, haben wir in der Sache auf hoher Ebene
bei der sowjetischen Regierung Vorstellungen gemacht. Wir haben es
auch nicht versdumt, die Sache mit wiederholten Erinnerungen
aktuell zu halten. Im Jahre 1985 ist dies z.B. bei zwei
verschiedenen Gelegenheiten geschehen.

Wir sind bisher jedesmal auf die Antwort von 1957 verwiesen
worden, wonach Raoul Wallenberg zehn Jahre vorher in sowjetischer
Gefangenschaft gestorben sein soll. Nicht zuletzt im Lichte
spidterer Zeugenaussagen ist dieser Bescheid unbefriedigend. Ich
habe es frilher gesagt und wiederhole es jetzt, dass die Regierung
jede geeignete Gelegenheit ergreifen wird, um Klarheit dariiber zu
bekommen, was mit Raoul Wallenberg geschehen ist.




In einer Replik sagte der Aussenminister: - Die Regierung priift
laufend, was wir ausserdem tun kdnnen, um Klarheit in Raoul
Wallenbergs Schicksal zu bringen. Binnen kurzem wird ein eigens
dazu abgeordneter Diplomat zu meiner Verfiigung stehen, um die
ganze Angelegenheit unter verschiedenen Aspekten zu beleuchten. Er
wird u.a. beauftragt werden zu erwdgen, welche eventuellen neuen
Initiativen wir von schwedischer Seite ergreifen kdnnten und
welche Formen diese Initiativen solchenfalls erhalten sollten.
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Unofficial translation 12 November 1985

QUESTION
No. 1985/86:33

Reply given on
Tuesday 12 November

Reply by the Minister for Foreign Affairs, Mr Sten
Andersson, to a question by Per Stenmarck MP on Raoul
. Wallenberg's fate

Mr/Madam Speaker,

Per Stenmark has asked what initiatives I am prepared to

‘, take for the purpose of clarifying Raoul Wallenberg's
fate.

This year it is 40 years sincc Raoul Wallenberg
disappeared. He more than any man showed what can be
done by untiring and self-sacrificing work. The memory
of his deeds lives on, in his home country and all over
the world.

Oover the years different Swedish governments have made
relentless attempts to clarify what happened to Raoul
Wallenberg. The Raoul Wallenberg documents at the
Ministry for Foreign Affairs testify to the Government's
efforts. There are 20 000 pages of records. A third of
these have been added after 1979. The card index
contains the names of about 3 000 persons or places that
have emerged in the course of the inquiries. Most of
these people have been interviewed. We energetically
follow up every piece of evidence, every trace and every

. clue. As soon as convincing new circumstances have come
to our knowledge, representations have been made to the
top level of the Soviet government. Nor have we
neglected to keep the issue alive by constant reminders.
During 1985, for example, this has happened on two
occasions.

Up to now, we have each time been referred to the 1957
answer that Raoul Wallenberg died in a Soviet prison ten
years ago. Not least in the light of later testimonies
is this answer unsatisfactory. But we will not relent. I
have said earlier, and I repeat it now, that the
Government will take every appropriate opportunity to
find out what happened to Raoul Wallenberg.




The Minister for Foreign Affairs further replied: - The
Government continually addresses the question of what
more we can do to clarify Raoul Wallenberg's fate. A
special investigator will shortly be at my disposal to
throw light on the entire issue from different aspects.
He will, amongst other things, have the task of
considering what possible new initiatives we on our part
could take, and in that case what forms these
initiatives should be given.
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AMBASSADEN ATHEN 1985-11-13

UD STOCKHOLH D o=k Loenneack. PRESSBYRAAN.

MYCKET BRAADSKANTDE

RE WALLENBERGFILM.

PR I MO, SEDAN DEN AMERIKANSKA TV-rFILMEN OM RAOUL WALLENBERG
YISATS I GREKISK TV FOERRA VECKAN HAR AMBASSADEN KONTAKTATS AV ETT
STORT ANTAL TV-TITTARE, JOURNALISTER OCH KOLLEGOR FRAAN ANDRA
AMBASSADER ANG CENSURINGRIPANDEN AV 3REKISKA ERT TU (7 VID
VISNINGEM. ENL DESSA HAR GREKISKA TELEVISIONEN GJORT OMFATTANDE
KLIPP I FRAMFOER ALLT SLUTAVSNITTET 30M TAGIT BORT YARJE OMNAEMNANDE
AV RYSSARNAS ROLL OCH SOM HELT FOERVANSKAT FILMENS AVSLUTNING OCH
SKILDRINGEN AY WALLENEERGS FOERSVINNANDE. UTAN ATT HA TILLGAANG TILL
NAAGON ANNAN VERSION AV DET ARTUELLA AVSNITTET HAR VI ANLEDNING TRO
ATT NAAGRA KLIPP VERKLIGEN GJORTS I FILMEN OCH KLART AER ATT FILMENS
AVSLUTNING, S50M DEN NU FOERELAAG, GAV EN YTTERST MAERKLIG BILD AV
WALLENBERGS FOERSVINNANMDE, 3S0M BARA KUNDE RESA MAANGA FRAAGETECKEN.

S ECUMNDC®OC, MED HAENSYN TILL WALLENBERGAERENDETS BETYDELSE FOER
055 BEDOEMER VI ATT NAAGO: FORM AY KOMMENTAR FRAAN AMBASSADENS SIDA
KAN VARA BEFOGAD. EN FOERSTA FOERUTSAETTNING AER DAA GIVETVIS ATT
DET KAN FASTSTAELLAS HURUVIDA FILMEN BESKURITS PAA SAETT SOM
VAESENTLIGT FOERVANSKAT DESS INNEHAALL Pa& DENNA FOER 055 CENTRALA
PUNKT OCH VI FOERSOEKER UN UNDER HAND FAA UPPGIFTER HAEROM. VILKA
FORMER EN EV KOMMENTAR SKULLE TA FAAR DAEREFTER OEVERVAEGAS. VI
BEDOEMER ATT COM NAAGOT SKALL G0ERAS FRAAN VAAR SIDA MASTE DET SKE
INNEVARANDE VECKA. TACKSAM SNARAST FAA DEL EDRA SYNPUNKTER
LAEMPLIGHETEN EY AGERANDE AMBASSADENS SI1DA.

COLLIANDER

AMBASSADEN ATHEN -




Avslindningsert
UD Stockholm

Arende

1985 11 13
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Re Wallenberg-filmen FD 2. = i

Adress

Ambassaden ATHEN

Tent

MYCKET BRADSIKANDE

‘ Fran pressbyran re Wallenberg-filmen

PRIMDO VHS-kassetter med inspelning av filmen bdr finnas i
Budapest. Vi skall be ambassaden vidarebefordra kassetterna till
er via Stockholm. De bdr kunna nd er med nista veckas ldgenhet,

Har ni PAL f&rg-system?

SECUNDDO Finns det just nu nadgot aktivt frdgetryck i detta
drende eller finns det andra, ytterligare sk&dl till att ni bedomer
det nddvandigt med ett beriktigande?

TERTTIO I filmen beskrivs tydligt hur Wallenberg tas om hand
av ryska soldater och f6rs bort.

Enligt var mening &r det dock mer ett upphovsrattsligt &drende och
ev protester bdr gdras fran upphovsridttsinnehavarna (i UsSA?) eller
deras ombud, om det har gjorts av dessa ej tillatna klipp.

Politiskt &r det nog svart f&r oss att protestera eftersom vi
inte har ndagon absolut kunskap om hur slutfasen gick till,
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kassetterna med Wallenberg-filmen.
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FRAAM PRESSBYRAAM RE RAOUL WALLENBERG

—

INSLAG I RAPPORT DEN 12/11 - AMBASSADOER RUNE NYSTROM UT-
REDER FALLET RAOQUL WALLENBERG

- - - —— - —————————————— -~ — —— - — - —— = -~ - — -

NU. EFTER 40 AAR. SKA DEN SVENSKA REGERINGEN TILLSAETTA EN
PERSON SOM PAA HELTID SKA FORSKA I DIPLOMATEN RAOUL
WALLENBERGS FOERSVIMNNAMDE. DET AER AMBASSADOER RUME NYSTROEM
SOM SKA GAA IGENOM DEN OMFATTANDE DOKUMENTSAMLING SOM FINNS
KRING WALLENBERG. HAN FOERSVANMN JU FRAAM BUDAPEST 1 KRIGETS
SLUTSKEDE.

TV-SERIEN OM RAOUL WALLENBERG FOEDDE ETT NYTT INTRESSE FOER
DEN SVEMSKE DIPLOMATENS OEDE. UNDER 2:A VAERLDSKRIGET RAED-
DADE HAN TUSENTALS JUDAR UNDAN FOERINTELSEN 1 BUDAPEST




INNAM HAN FOERSVAnM.

FALLET RAOUL WALLENBERG FINNS AVHANDLAT 1 20 000 SIDOR I
UD:S ARKIV. DAER BESKRIVS OLIKA SVEMSKA REGERINGARS AN-
STRAENGNINGAR. 3 000 NAMN PAA PLATSER OCH PERSONER MED AN-
KMYTMNING TILL FALLET FINMS I ETT SAERSKILT REGISTER. OCH
DET AER ALLA DESSA DOKUMENT SOM AMBASSADOER RUNE NYSTROEM
NU SKA GAA IGENOM OCH AMALYSERA FOER ATT DAEREFTER OEVER-
VAEGA VILKA NYA INITIATIV SOM AER MOEJLIGA ATT TA I FALLET.

BESKEDET OM ATT REGERINGEMN UTSETT AMBASSADOER NYSTROEM
FOER ATT PAA HELTID AEGNA SIG AAT RAOUL WALLENBERG KOM
EFTER EMN IMTERPELLATIOM AV MODERATEN PER STENMARCK. SOM
TYCKER ATT REGERINGENS INITIATIV AER GLAEDJANDE, MEN SOM
BEKLAGAR ATT REGERINGEN INTE VILL BE PRESIDENT REAGAN ATT
TA UPP FALLET DAA HAN MOETER PARTICHEFEN GORBATJOV SENARE
I VECKAN.

DET BLIR NU I STAELLET AMBASSADOER NYSTROEMS SAK ATT FINNA
EM FORM FOER NYA INITIATIV 1 FALLET RAOUL WALLENBERG. HAN
FOERDES BORT AV SOVJETISKA SOLDATER FOER 40 AAR SEDAN.
CABINET
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AMBASSADEMN ATHEN 1985=11=14

UD STQCKHOLM

500V FOER POL II OCH PRESSBYRAAN ANG WALLENBERGFILMEN.

——

PR I M O. DAGENS ATHENS STAR HAR FOELJANDE NOTIS OF WALLEN-
BERGFILMEN, SOM VISADES PAA GREKISKT TV FOERRA VECKAN:

CIT '"'GREECE'S GOVERNMENT YESTERDAY OFFICIALLY WAS ACCUSED OF
CENSORING A TELEVISION FILM STARRING RICHARD CHAMBERLAIN,
APPARENTLY TO ELIMINATE ANY ANTI-SOVIET REFERENCES.

THE CONSERVATIVE OPPOSITION NEW DEMOCRACY PARTY TABLED A MOTION
IN PARLIAMENT ASKING THE GOVERHWMENT TO EXPLAIN WHY 17 MINUTES
WERE OMITTED FROM A DOCUMENTARY FILM ON THE LIFE OF RAOUL
WALLENBERG, THE SWEDISH DIPLOMAT WHO VANISHED MYSTERIQUSLY IR
THE SOVIET UNIOK IN 1947, AFTER SAVING THE LIVES OF 100.000
JEWS IN HUNGARY DURING WORLD WAR TuO.

OFFICIALS AT THE SWEDISH EMRASSY ALSO EXPRESSED CONCERN OVER
THE INCIDENT AND SAID THAT THE FILM'S PRODUCERS ARE CONSIDERING
A POSSIBLE PROTEST. THE FILM WAS SCREENED OVER GREEK TELEVISION
‘WHICH 15 TOTALLY STATE-CONTROLLED.

THEZ PARLIAMENTARY MOTION SAID TAT THE PART OMITTED INCLUDED

THE FACT THAT WALLENBERG WAS FORCIBLY TAKEN AWAY BY SOVIET SOLD
. IT ALSO QUOTED HIS MOTHER AS SAYING THAT SHE HAD SOUGHT IN
VAIN TC FIND OUT NEWS ABOUT HIM FROM THE SOVIETS. MOSCOW
REPEATEDLY HAS SAID THAT WALLENBERG MUST HAVE DIED IN 1947,

AND THAT HIS WHEREABOUTS AT THE TIME WERE UNKNOWN."" SLUTCIT.

S ECUNTUDO. MED HAENVISNING TILL NOTISENS OMNAEMNANDE AV
REAKTIONER FRAAN SVENSKA AMBASSADENS SIDA SKALL TILLAEGGAS ATT
INGA SOM HELST KOMMENTARER GJORTS AV 0SS.

COLLIANDER

AMBASSADEN ATHEN KL 1210/16
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Avslindningsert
UD Stockholm

Arende Datum
1985 11 14 ,
vd “
Re Wallenberg-filmen * \3 &“i;j‘ ““%Z" ' l

ent ©oal hesF

Adress /a_ . | '

Ambassaden ATI—IE:N‘l Pt Miakvi
\Y

t«MYCEKET BRADSIKANDE
ERt 4N Fran pol II och pressbyrdn. Re Wallenberg-filmen

Efter samrdd pol och pressbyrdn foresldr vi att ambassaden i
utrikesministeriets pressavdelning pd lamplig nivad underhand
tar upp Wallenberg-filmen. Darvid bor ni sdga att vi noterat
att Wallenberg-filmen sdnts i beskuret skick med uteldmnande
av bl a det sovjetiska gripandet av Wallenberg och uttrycka
en undran om varfor detta skett. Att Wallenberg greps i Buda-
pest av Roda armén har ju aldrig fdrnekats ens fran sovjetisk

sida.

P4 ev mediafrdgor om ambassadens agerande bdr ni svara att
frdgan om den nedklippta filmversionen samtalsvis berori.c

med grekiska vederbdrande.
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BERAADSKANIDE
RE WALLENBERGFILM

MARLING BESOEKTE IDAG BITR CHEFEN PRESS- OCH
INFORMATIONSSERRETARIATET I PREMIAERMINISTERNS KANSLI OCH FRAMFOERDE
KOMMENTARER ENLIGT ERT KRYPTG S0. EFTER SNAEE FOEREDRAGNING FOER
ANSVARIGE STATSSEKRETERAREN LALIOTIEZ AATERKOM MAN TILL AMBASSADEN
o0 MEDDELADE ATT ANDRA DELEN AV FILMEN KOMMER ATT VISAS I T AENNU

ZN GAANG, I OBESKURET SKICK. LIKSOM I ETT UTTALANDE TILL PRESESZN DEN
12 MOV LAET LALICTIE NU «EDDELA ATT NAAGOT CENSURINGRIPANDE FRAAN
QREKISE TV EJ HADE SKETT MEN ATT “NAAGOT HADE HAENT " I SAMBAND MED
YISNINGEN. MARLINGS SAMTALSPARTNER SADE PRIVAT ATT GREKISKA TV:S
R_IPR AV FILMEM VAR "IDIOTISKT " OCH TYDDE PAA DUBBEL DUMHET I
STYRELSEN FCER ERT 2 SOM VAR DET SAMNCGLIKT ZESLUTANDE ORGANET.
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TJANSTE “f8re Pressbyrén.
-
Ledare ur Wall Strett Journal ang Raoul Wallenberg.

Uversénder hdrmed ledare ur Wall Street Journal av 18:e
november 1985. Ledaren uttrycker f8rhoppningen att veckans
toppm&te i Gendve skall kunna bringa klarhet i Raocul
Wallenbergs &ce.

Tacksam f8r att ledaren vidarebefordras till Sven Juhlin.
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" 'The Wallenberg Cover-Up  : '

“““The weekend announcement that
the Sovie:s may release tome Ameri-
cans' spouses now held behind the
Iron Curtain will be good news wher.
it happers. There's rare'y been’any

. apparent pulitical reasor for the So-

viet practize of dividing Ameérican
and Russian spouses. It" important,
howaver, that some di-tinction be
made bet'vezn such welcc:ne gestures
and humar-rights issue: that raise
more acu:e questions aboi't the.nature
of the Soviet system. . - ‘gw.

One vrofoundly symbolic human:

* righ's case 1 cspecially poignant, In

Worid War Il, the Russia:s took Hun-
gary from the Naais, They also took
political prisoners in orcer to make
the country safe for cornn.unism. One

. of those imprisoned was Ruoul Wal-

: managed to save 100,000 Hungarian
© Jews from the Nazis by granting them

-
- evwe . . oa

Sweclish passports and otherwise
whiskirg them out of Nuzi control.
Such a human-rights campaigner
would have caused troubl® for the to-
talitarianismm being implanented in

. Hungary,
v. .Mr. Wallenberg was talken prisoner

by tte Soviets in 1945, but in 1947 they
denied any knowledge of is case. In
1957, th Soviets admitted e had been
impriscned (by a Stalinist. they said)
but cleimed he had dicd in 1047,
Dozens of citings by gulay survivors
have raised hope in the Wnst that Mr.
Wallenberg might still be alive. The
!}eseg;:h Center for Sovie: Concentra—
tion

srael-bise oup,
el emigres coming
p , and Te Cliings of Mr.
Wallenberg up to 1952. He wou
years 0 VE.
The Soviets consider the case
closed. Th2y refuse to accept inquiries
made by Sweden or the 12.S., which

mps, an

granted Mr. Wallenberg honorary citi-

“0dds with credlble and uncontroverted
et [

.concealed that information; and that
. otherwise, defendant's representa-
lenberg, the Swedish dinlomat who |

2enship in 1881, Out of desperation, ]
Mr. Wallenberg's half brother and le-
fal guardian asked a 11.S. court to get
the Soviets to account for Mr. Wallen-
berg. Despite the usual rules about
immunity for sovereign nations, U.S.
District Judge Barrington Parker re-
cently ruled that ‘while the U.S.S.R.
has continuously represented 'that1
Vizlienberg died in 1947, these repre-]
sentations are inconsistent with and at

evidence." .. . . s !
" - Judge Parker found that the Soviet
Union “has always had knowledge
and information about Wallenberg;
that it has failed to disclose and has

tlons are suspect and should be given
little, i any, credit.”” The Soviets
were told to explain their “‘gross vio-
lezion” of international law.

The judge may have to wait a long
time for the Soviets to comply with a
report on who's languishing where in
th: gulag. For one thing, unaccounted-
for prisoners are an extremely touchy
subject for the Soviets' Eastern Euro-
pear “allies.” The exact figures are
hard to come by, but in 1972 the Sen-
ate Judiclary Committee reported
there were tens, perhaps hundreds, of
theusands of Eastern Europeans in
Soviet gulags. Poles were sent during
World War 11, Hungarians after their i
1856 revolt, Czechs after theirs in 1968
and Poles during the Solidarity era.

Nonetheless, the Soviets still even
deny the 1940 Katyn Forest massacre
of 15,000 Polish cfticers and service-
nen. So It's entiraly unlikely that the
Soviets will ever tell the full story of '
what happened to Mr. Wallenberg. It
weuld be encouraging to see this
week's sunmit prove otherwise,

TRYEN
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N. 17%\5 Utrikesministern besvarade den 12 november en inter-
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‘Snabbprotokoll
fran riksdagsdebatterna

Reservation gors for eventuella missforstand eller tryckfel. T sitt slutliga skick kommer anférandena att inforas i

riksdagens protokoll.

1985/86:25

< 610

1985/86:25

Tisdagen den 12 november
KI. 15.00

1§ Justerades protokollet for den 4 innevarande manad.

2 § Svar pa interpellation 1985/86:29 om villkoren for tillstand att servera
alkoholhaltiga drycker

Anf. 1 Socialminister GERTRUD SIGURDSEN:

Herr talman! Gullan Lindblad har fragat finansministern vilka atgarder
han dmnar vidta for att personer som driver restaurangrorelse inte skall
straffas med indraget serveringstillstand — en alkholpolitisk atgird—ienfriga
som giller misstinkt bokforingsbrott.

Arbetet inom regeringen ar sa fordelat att det 4r jag som skall svara pa
interpellationen.

Gullan Lindblad hanvisar till ett fall i Karlstad dér en restaurangagare fatt
sitt tillstand att servera alkoholdrycker indraget. Anledningen till indrag-
ningen ar enligt henne att skattemyndigheterna i Jonkopings lan funnit
brister i bokforingen i en rorelse som agaren har drivit ddr tidigare. Gullan
Lindblad anser att ett misstankt skattebrott inte bor paverka innehavet av ett
serveringstillstind. Hon pekar pa att tillstindet har dragits in innan dom i
skattemadlet ar avkunnad.

For drygt ett och ett halvt ar sedan stillde Margit Gennser en néastan
likadan fraga i en interpellation. Forhallandena har inte forandrats sedan
dess, och mitt interpellationssvar nu blir i princip detsamma som den gangen.

De nuvarande reglerna om tillstindsprovning utformades &r 1977 for att
forebygga och undanroja alkoholpolitiska olagenheter vid alkoholservering.
Vid en ansokan om tillstind skall sokandens personliga lamplighet provas.
Denna provning innefattar ett krav p att sbkanden skall ha ekonomiska
forutsattningar att skota rorelsen, sa att denna inte ges en inriktning som

1 Riksdagen 1985/86. Snabbprotokoll. Nr 25 ‘
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Nr 25

Tisdagen den
12 november 1985

medfor alkoholpolitiska oldgenheter.

Enligt 64 § lagen (1977:293) om handel med drycker (LHD) skall
lansstyrelserna i vissa fall ingripa mot redan meddelade tillstdnd genom att
Aterkalla tillstindet eller begrinsa det. En tillstindshavare kan ocksd
meddelas varning eller siarskilda foreskrifter. Enligt paragrafens forsta stycke
skall linsstyrelsen ingripa vid brister i friga om ordning, nykterhet och
trevnad eller nir bestimmelser i lagen eller med st6d av lagen meddelade
foreskrifter inte iakttas. Bl.a. galler hiar bestimmelserna om bokféring i
70 §.

Enligt andra stycket i 64 § skall lansstyrelsen ocksé ingripa d tillstdndsha-
varen inte lingre kan anses lamplig att bedriva forsiljning av alkoholdrycker
eller om annars forutsittningarna for tillstindet inte langre féreligger. Detta
andra stycke fick sin nuvarande lydelse genom en lagéndring ar 1982. I
lagtexten inférdes da uttryckligen som en grund for ingripande det férhéllan-
det att en tillstindshavare inte lingre bedéms vara limplig att driva
serveringsrérelse. Lagindringen tog sikte pa bristande lamplighet pa grund
av ekonomisk misskdtsamhet. Av propositionen med forslag till dndring
(prop. 1981/82:143) framgdr bl. a. att uppgifter om ekonomisk missk6tsam-
het inte automatiskt far diskvalificera en tillstindshavare eller utgéra grund
for ingripande. I stillet skall lansstyrelsen gora en utredning som laggs till
grund fér en samlad bedomning. En forutséttning for ingripande borde enligt
propositionen vara att misskdtsamheten varit betydande. Det framhélls att
skatteskulder kunde bero pi affirsmissiga betingelser. Ingripanden skulle
ske mot dem som systematiskt misskoter skatte- och avgiftsbetalningar eller
allvarligt &sidositter bokforings- eller uppgiftsskyldighet.

Vid riksdagsbehandlingen av forslaget forordades ocksa en viss forsiktig-
het vid bestimmelsernas tillimpning. Socialstyrelsen har senare meddelat
anvisningar i enlighet med dessa riktlinjer.

Av uppgifter som jag har inhdmtat fran socialstyrelsen framgér att drenden
om Aaterkallelse kan bli aktuella efter en foretagen taxeringsrevision. Den
vanligaste grunden for ett ingripande av tillstindsmyndigheten till foljd av
revisionen ir di emellertid inte att det uppdagats att tillstindshavaren kan
misstinkas for att ha fuskat med skatter och avgifter. I stillet &r det
visentligaste i sidana fall oftast att det genom revisionen har upptackts att
tillstindshavaren haft en bristfillig bokforing over sin alkoholservering och
lamnat felaktiga eller direkt missvisande uppgifter till ldnsstyrelser om
omfattningen av dryckesforsiljningen. Nir det i dessa fall varit klarlagt att
bristerna varit betydande har tillstand aterkallats. De skattemassiga konse-
kvenserna av taxeringsrevisionen dr di av underordnad betydelse fran
alkoholpolitisk synpunkt.

Jag vill ocksa namna att regeringen nu har tagit stillning till ekokommissio-
nens forslag som rér bl.a. restaurangbranschen. Regeringen har valt en
annan vig 4n kommissionen och har i en lagradsremiss, som nu behandlas i
lagradet, foreslagit att en utokad vandelsprovning férsoksvis skall inféras for
restaurangidkare som serverar alkoholdrycker. I syfte att dstadkomma detta
har regeringen foreslagit en komplettering av limplighetskravet vid till-
stdndsprévningen for servering av alkoholdrycker enligt lagen om handel
med drycker. I lagférslaget anges uttryckligen att vid prévningen sérskild

hinsyn skall tas till limpligheten med avseende pa laglydnad och benégenhet
att fullgora skyldigheter mot det allménna. Lamplighetskravet skall gilla
sven for redan meddelat tillstind. En utvardering kommer att ske av
forsoksverksamheten.

Mot bakgrund av vad jag nu har redovisat ar det inte aktuellt att gora nagra
andringar i lagstiftningen av det slag som Gullan Lindblad fragar efter.

Anf. 2 GULLAN LINDBLAD (m):

Herr talman! Jag tackar socialminister Sigurdsen for svaret, som tyvérr gor
mig ganska oroad. Statsridet hanvisar namligen i huvudsak till ett interpella-
tionssvar den 19 mars 1984 och anser att forhillandena i stort sett ar
oforindrade. Ja, dess virre ir de det. Sedan dess har dtminstone det hint, att
ytterligare ett tjugotal restaurangdgare blivit offer for en som jag anser
horribel lagstiftning, som rycker undan forsorjningsmojligheterna for dem
p4 grund av misstinkt ekonomisk brottslighet. Jag hade faktiskt hoppats att
socialministern skulle bli djupt upprord éver ett sidant sakernas tillstind.

De minniskor som rakar ut fér denna lagstiftning och som vi nu diskuterar
anser minsann att lagstiftningen har stora brister och ger stort utrymme for
rittsosikerhet och godtycke. De tycker ocks4 att det ar skandligt att de skall
bli utsatta for att man drar ifrin dem deras mojlighet att fortsitta en
verksamhet dir de har visat sig skotsamma, bara darfor att det foreligger
misstanke om brott inom ett helt annat verksamhetsomréde.

Nu skall alltsa lagstiftningen enligt socialministern ytterligare forvarras.
Det oroar mig, och jag antar att det oroar alla restaurangdgare i Sverige som
har en serids verksamhet att bedriva.

Jag fick heller inte nigra egentliga svar pd mina fragor. Jag hade fragat:
Var finns rittssikerheten for mannen i det konkreta exempel jag hade
angivit, nar det kan g till s& har? Och var finns jimstilldheten for hans
fistmo, som riskerar att mista sitt serveringstillstind dérfor att myndigheter-
na anser att det foreligger ett bulvanforhallande pa grund av en samboende-
relation?

Mina fragor kvarstar, och jag vill girna ha socialministerns synpunkter pd
de hir tvé fragestillningarna. Det kan vil t. ex. inte vara rimligt att en kvinna
i nadens ar 1985 skall ”4ka dit”” bara for att hennes man ar misskotsam, om
hon sjilv skéter verksamheten pa ett tillfredsstillande sitt? Men s gir det
till i dag.

Det aktuella fall som jag har redogjort for ar tyvérr ett i en rad olika
irenden dir lagstiftningen mojliggdr denna fiskala installning till restaurang-
néringen, tjanstemannavilde och godtyckligt forfarande. En jurist har i
Stockholm ir for nirvarande ombud for minst 20 restaurangégare som har
hamnat i den situation jag har talat om har.

Jag kom sjalv i ndra kontakt med den hir lagstiftningen for nagra ar sedani
ett drende som gillde Stadshotellet i Karlskoga. Det foranledde mig da att
skriva en motion i drendet, och jag har sedan foljt lagstiftningen med stort
intresse. Skatteutskottet har faktiskt uttalat att “det kan ligga viss fara i att
tillimpa en lagstiftning med ett rent alkoholpolitiskt syfte for att bekdmpa
ekonomisk misskotsamhet eller brottslighet enbart pa den grunden att
anmirkningarna av ekonomisk art skulle kunna medfora risker for alkohol-

politiska oldgenhejgsl’.

1* Riksdagen 1985/86.>nabbprotokoll. Z\_
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Nar jag nu stéllt den hir interpellationen har jag fatt en rad telefonsamtal
och brev. Jag vill citera ett brev just fran forutvarande dgarinnan till
Stadshotellet i Karlskoga. Det levandegér hur en manniska kanner nar hon
blir offer for denna orimliga lagstiftning. Hon skriver:

»Sjilv har jag och min man blivit hirt drabbade av de luddiga regler som
giller - — —. Inkopplade jurister menade att *som detta drende behandlades
fick det bara inte g till’, men ingen kunde hjalpa oss, d& det rader ett
fruktansvirt tjinstemannavilde i Sverige. Slutet pd var historia blev
naturligtvis konkurs. Besvikna pé svenska myndigheter, politiker och i stort
sett allt hiir hemma sélde vi vart och hem flyttade till Spanien. Vihar nuitvd

ar bott och drivit en liten restaurang pa Kanariebarna - — —. Jag hoppas nu pa
en snar forbittring fér oss vanliga medborgare som vill arbeta i och for
Sverige — — -.”"

Men kvinnan hoppas tydligen forgives pa Sveriges regering.

Det lagférslag som vi nu har fatt presenterat for oss kommer tydliger att
handla om en vandelsprovning genom en skarpning av 40 § i lagen om ha 1del
med drycker. Alternativet hade, savitt jag forstar, varit ett syster: for
niringstillstind enligt ekobrottskommissionens forslag, dvs. en utokad
etableringskontroll for restaurangniringen.

Béda forslagen ar daliga. Det dr som att vélja mellan pest och kolera.

Jag nodgas konstatera att det sannerligen inte &r alkoholpolitiska hinsyn
som har legat till grund for propositionen. Inte heller har rattstryggheten fatt
vara ledstjirna, utan det ar ekobrottskommissionen som fatt vara ledande
nar det galler regeringens stillningstagande. Jag hoppas att lagrddet har
mycket att erinra mot den foreslagna lagstiftningen, som ger mycket av
godtycke och rattsotrygghet.

Jag antar att socialministern har klart for sig att Europakommissionen
kommer att prova ett liknande drende som jag har redogjort for, och jag vill
nu friga socialministern - inte minst mot bakgrund av att svensk lagstiftning
nu Aterigen skall std under Europakommissionens kontroll — om hon inte
skulle kunna tinka sig att indra lagstiftningen s att vi okar réttstryggheten i
stillet for att dstadkomma ytterligare rattsosiakerhet och godtycke.

Anf. 3 Socialminister GERTRUD SIGURDSEN:

Herr talman! Ja, jag vet att det i Europakommissionen for de méinskliga
rittigheterna har tagits upp ett fall som giller klagomal mot Sverige i friga
om Aterkallelse av serveringstillstdnd.

Gullan Lindblad vet ocksa lika vil som jag att jag inte kan gé in och
diskutera det enskilda fall som Gullan Lindblad tar upp. Aterkallelsebeslutet
har 6verklagats, och drendet skall provas i socialstyrelsen.

Jag tycker lika val som Gullan Lindblad att det &r viktigt att vi har
rittstrygghet i det har landet — och det tycker jag att vi har. Men vi fér inte
heller glomma bort att ekonomisk misskétsamhet och ekonomisk brottslig-
het &r ett stort problem, inte minst inom restaurangbranschen.

Jagvill in en gdng papeka att det ér viktigt med rittssakerhet och dven saga
att ingripanden som gors kan Gverprovas av socialstyrelsen.

Den utredning som arbetat med lagen om handel med drycker, alkohol-
handelsutredningen, har féreslagit att besviren i stillet skall g till kammar-

ritten, med mojlighet att fora malen vidare till regeringsritten. Betankandet

har just remissbehandlats, och vi héller pd med propositionsskrivandet.

Jag menar att det pa detta omrédde ar nodvindigt med en lagstiftning som dr
ganska hard. Den lagandring som Gullan Lindblad har diskuterar ar av s&
sent datum som 1982.

Anf. 4 GULLAN LINDBLAD (m):

Herr talman! Jag vill forst séga att jag naturligtvis inte kraver att vi skall g&
in pa det enskilda arende som jag har redogjort for i min interpellation. Det
har jag tagit upp som ett principfall.

Mina fragestallningar ar fortfarande kvar. Tycker verkligen socialminis-
tern att nuvarande lagstiftning p& detta omrade ger svenska medborgare
rattssikerhet?

Jag anser att det tyvarr ar ekobrottskommissionen som alltfér mycket har
fatt ligga bakom om inte den i dag gillande s& &tminstone den foreslagna
lagstiftningen. Jag kan dterge vad ekobrottskommissionen bl. a. sade i sitt
betinkande om naringstillstind, SOU 1984:8: Branschen i friga — det giller
alltsé restaurangnaringen — erbjuder genom sin verksamhetsstruktur goda
mojligheter for den som vill fiffla att satt sina planer i verket.

Jag tycker att det ar ganska otroligt att man enligt svensk lag inom vissa
niringar férst maste bevisa sin oskuld for att inte betraktas som en presumtiv
brottsling. Det ar alltfér mycket av detta tinkesitt som priglar denna
lagstiftning, och jag hade hoppats att socialministern skulle vilja dndra p
detta och fa en forbattring till stdnd.

De férslag inom alkohollagstiftningen som utredningen i &vrigt har
kommit fram till kommer att medféra vissa forbattringar. Det blir litet
mindre kréngel och administration.

Jag ar inte den som pa nagot satt forringar vare sig alkoholpolitiska
stravanden eller ambitionen att beivra ekonomisk brottslighet. Jag férsvarar
naturligtvis inte missk6tsamhet pa nagot av dessa omraden. Men jag anser att
det borde vara sjalvklart att man skiljer mellan — forlat mig, herr talman, —
lort och pannkaka. I nuvarande lagstiftning blandar man samman tva skilda
lagkomplex. Jag kan straffas i en verksamhet — man sldr undan grundvalarna
fér min fortsatta forsorjning och majlighet att betala eventuella restskatter
och annat — darfér att jag dr misskotsam inom ett helt annat omrade eller,
vilket dr det virsta, ir misstinkt for att vara misskotsam.

Drar vi ut konsekvenserna av en sadan lagstiftning, kan faktiskt &keriaga-
ren mista sitt korkort eller elektrikern sin behdrighet om de visar sig
misskotsamma pa ett helt annat omrade eller dr misstankta for ekonomisk
brottslighet. Detta kan inte vara rimligt i svensk lag.

Jag hoppas fortfarande att socialministern tanker om och kommer med ett
forslag som ar klart och redigt och enligt vilket man blir straffad pa det
omrade dir man gor sig skyldig till brottet och inte inom ett annat dir man
skoter sin verksamhet med, som det heter, ordning, nykterhet och trevnad.

Overliggningen var hirmed avslutad.
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3 § Svar pé interpellation 1985/86:33 om Raoul Wallenbergs de

Anf. § Utrikesminister STEN ANDERSSON:

Herr talman! Per Stenmarck har fragat mig vilka initiativ jag ar beredd att
ta i syfte att bringa klarhet i Raoul Wallenbergs 6de.

Det ar i &r 40 ar sedan Raoul Wsllenberg férsvann. Han om nagon visade
vad som kan utrittas med outtréttligt och sjalvuppoffrande arbete. Minnet
av hans girning lever, i hans hemland och éver hela vérlden.

Genom Aren har olika svenska regeringar gjort entriigna forsok att uppné
klarhet om Raoul Wallenberg 6de. Raoul Wallenberg-dokumenten pé
utrikesdepartementet vittnar om regeringens anstrangningar. Det rér sig om
20 000 sidor arkivmaterial. En tredjedel har tillkommit sedan ar 1979.
Kortregistret innehaller namnen pé ungefir 3 000 personer eller platser, som
framkommit under efterforskningarna. Flertalet personer har intervjuats.
Energiskt foljer vi upp varje indicium, varje spér och varje ledtrad. S4 snart
6vertygande nya omstéindigheter kommit till var kannedom, har en framstéll-
ning gjorts pa hog nivd hos Sovjetunionens regering. Vi har inte heller
forsummat att med dterkommande paminnelser hilla fragan vid liv. Under &r
1985 har det exempelvis skett vid tvé olika tillfallen.

Vi har hittills varje ging blivit hinvisade till 1957 4rs svar, att Raoul
Wallenberg skulle ha avlidit i sovjetisk fingenskap tio ar tidigare. Inte minsti
ljuset av senare vittnesmal dr detta besked otillfredsstillande. Men vi
kommer inte att fortrottas. Jag har tidigare sagt, och jag upprepar det nu, att
regeringen kommer att gripa varje lagligt tillfalle att fa klarhet i vad som
hinde med Raoul Wallenberg.

Anf. 6 PER STENMARCK (m):

Herr talman! Jag ber att fa tacka utrikesministern for svaret pd min
interpellation.

Raoul Wallenbergs 6de har, alltsedan han bortfordes fran Budapest i
januari 1945, intresserat valdigt m&nga ménniskor. Fa frgor har sedan andra
virldskrigets slut forblivit s gatfulla som just denna.

Under arens lopp har givetvis ménga anstrangningar gjorts for att bringa
klarhet i vad som verkligen hinde. Inte bara Sverige har gjort efterforskning-
ar. Aven andra linder — kanske fraimst USA, diar Wallenberg ar hedersmed-
borgare sedan 1981 — har gjort stora anstringningar.

Aven i riksdagen har frigan debatterats vid 4tskilliga tillfallen, senast for
bara négra veckor sedan.

Raoul Wallenberg gjorde med sikerhet en av andra vérldskrigets storsta
individuella insatser. Han gjorde det inte som en traditionell krigshjalte, utan
han gjorde det i minsklighetens tjanst.

Exakt hur minga minniskor som riddades genom hans fOrsorg ar
naturligtvis svart att uppskatta, men siffror uppemot 100 000 har némnts.
Annu i dag kan manga av dessa ménniskor vittna om att de har Raoul
Wallenberg att tacka for sina liv.

Det vilar, herr talman, en sorts diskret skam &ver en rad av de svar pé
fragor rorande Raoul Wallenberg som olika utrikesministrar gett under &rens
lopp. Mellan raderna lyser frigorna igenom:

Har vi gjort allt som stétt i var makt?

Kunde vi ha gjort nagot ytterligare?

Har tillrackligt minga entrigna frigor stillts vid tillrickligt manga
tillfallen?

Fragorna forblir obesvarade.

I skilda sammanhang har kritik framf6rts mot olika regeringars sétt att
hantera fragan. Jag har inte for avsikt att nu ta upp denna polemik utan
kommer att inrikta mig pa dagens situation och pa vad som kan goras nu.

I ett fragesvar i denna kammare for bara nagra veckor sedan framholl
utrikesministern foljande:

P4 40-arsdagen av hans forsvinnande framholi statsministern att regering-
en, sa linge ovissheten bestir, kommer att gripa varje lagligt tillfalle att fa
visshet om hans 6de.”

Svaret i dag innehdller en likartad formulering.

Jag har givetvis ingen som helst anledning att betvivla dktheten i
regeringens goda vilja. Men samtidigt som jag sérskilt vill peka pé utrikesmi-
nisterns egna ord, som han upprepar i dag, namligen “varje lagligt tillfalle”,
vill jag stilla f6ljande fraga till utrikesministern:

Har regeringen framfort ndgon vidjan till den amerikanske presidenten att
ta upp fragan vid sitt mote med ledaren for Sovjetunionen om négon vecka
eller amnar regeringen framféra en sddan vadjan?

I sitt svar den 24 oktober sade utrikesministern vidare:

”Det kan vil dirfor inte uteslutas att hans fall kommer upp ocksd i
framtida sovjetisk-amerikanska kontakter. Det ar enbart Forenta staternas
regering som avgor, om den vill ta upp frigan om vad som héande Raoul
Wallenberg med Sovjetunionen.”

Vad som sigs hir uttrycker narmast en sjilvklarhet. Givetvis avgor USA:s
regering sjilv, vid varje tillfille, vilka frigor den skall ta upp.

Men genom en forfragan, eller en védjan, frin den svenska regeringen
skulle vi visa att vi har intresse av att frgan tas upp.

Om frigan pa det hir viset aktualiserades, vore det inte forsta gangen
Sverige och USA agerar gemensamt i rendet.

Vid Madridkonferensen gjordes ett svenskt inligg mot bakgrund av att
vittnen givit indikationer p4 att Raoul Wallenberg, trots att manga ar forflutit
efter férsvinnandet, fortfarande kunde vara i livet.

Den svenska framstillningen fick stod av USA, Storbritannien och
Schweiz. I det amerikanska inligget sdgs bl. a.: ”Det har nyligen forekommit
uppgifter att han fortfarande kan vara i livet.” I det engelska inldgget nimns
likartade ord.

I ett brev av den 20 september i &r framfor Raoul Wallenberg-foreningen
ocksa en vidjan till den amerikanske presidenten att ta upp fragan vid sitt
méte med Gorbatjov. En sidan vadjan skulle givetvis fi 6kad tyngd om
regeringen ansluter sig till den.

Det galler for den svenska regeringen att inte missa nigon chans att fa
klarhet i Raoul Wallenbergs 6de. Ju lingre tiden gir, desto viktigare blir
detta. Vi tvingas acceptera det faktum att om Raoul Wallenberg fortfarande
arilivet, sa ar han i dag en gammal man, som kanske tillbringat 40 &r i Gulag.
Reaktionen pa det svenska inlagget vid Madridkonferensen visar att andra
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linder inte ir likgiltiga infor Raoul Wallenbergs 6de. Just av det skalet kan
det kanske vara av virde att Sverige visar sitt intresse genom att framfora en
vidjan om att frigan tas upp om nigon vecka.

Om regeringen inte har for avsikt att gora detta, tycker jag — med forlov
sagt — att det ar en nigot nonchalant instillning.

Anf. 7 KERSTIN EKMAN (fp):

Herr talman! Aven om det lonar sig foga att beklaga att de svenska
insatserna for att bringa klarhet i vad som hant Raoul Wallenberg och for att
£4 honom frigiven har varit for dliga och verkningsldsa, méste man en sadan
hér dag med upprérdhet betona att de har varit det. Det intresse som finns
runt om i virlden for Raoul Wallenberg avtar inte — tvartom far vi mnga
bevis pa att intresset 6kar. Det ir inte bara ett intresse hos de ménniskor som
har Raoul Wallenberg att tacka for sina liv, utan det ar ett intresse och ett
engagemang hos alla som hyllar och vordar var store landsman.

Utrikesministerns svar hir i dag ar viktigt av tva anledningar.

Den forsta anledningen ir foljande. Det forestaende motet mellan den nye
Sovjetledaren och USA:s president dr, som Per Stenmarck sade, av stor
betydelse dven for mojligheterna att fa Klarlagt Raoul Wallenbergs dde.
President Reagan har lovat att gora sitt yttersta. Det l6ftet &terfanns bl.a.i
det tal som presidenten holl nir Raoul Wallenberg utnamndes till ameri-
kansk hedersmedborgare. Det ar darfor av yttersta vikt att fragan kommer
upp pd dagordningen i Genéve. Hundratusentals ménniskor frén hela
virlden har vint sig till presidenten med védjan om att han skall stalla krav
om Raoul Wallenbergs frigivande. Det finns sikert ledamoter av detta
parlament som har vidjat. Folkpartiets partiledare har skrivit till presiden-
ten. Raoul Wallenberg-foreningen och Raoul Wallenbergs anhériga kaninte
nog betona hur viktigt motet i Genéve ér. Det ar darfér angelaget att fa veta
vilka anstringningar Sveriges utrikesminister gor for att forsoka f& upp
arendet p4 dagordningen. Svaret innehéll ingenting om detta.

Den andra anledningen till att utrikesministerns svar ar av sarskilt int: esse
ar att Sten Andersson ar ny i ambetet. Vi maste fi klarhet om v& nye
utrikesminister helhjértat stoder alla anstringningar att fi Raoul Walleaberg
frigiven och att han helhjartat kommer att ta initiativ i arendet.

Precis som i svaret till Hadar Cars den 24 oktober sade Sven Andersson i
dag att man kommer att gripa varje lagligt tillfalle att fa klarhet. Det later i
mina 6ron ganska passivt. Vi vill ha ett bevis pa ett storre engagemang.
Hadar Cars fick inget besked den 24 oktober om utrikesministern avser att
forsoka paverka sa att frigan kommer upp i Genéve. Darfor hoppas vi fa det
svareti dag, si att det star klart att vi gor vart yttersta och att utrikesministern
helhjartat stoder det.

Anf. 8 Utrikesminister STEN ANDERSSON:

Herr talman! Om man, Kerstin Ekman, férklarar att man ar beredd att
gripa varje lagligt tillfalle, och ocksé gor det, kan det juinte uppfattas som ett
uttryck for passivitet — i varje fall inte med vanligt sprakbruk.

Jag ir beredd att gora allt i den hir afféaren som tjénar saken, dvs. det som
jag bedomer kan leda till att vi dntligen far klarhet denna fraga. Vi har, som

_jag sade i mitt forsta inlagg, tagit atskilliga initiativ. Denna fraga togs upp —
jag han girna siga det, eftersom det bara har sagts i allmanna ordalag i mitt
svar — di det sovjetiska utrikesministeriets Skandinavienchef besokte
Stockholm i februari. Fragan togs ocksd upp vid kabinettssekreterarens
samtal med Sovjetunionens forste vice utrikesminister Maltsev i augusti.

Man har vid flera tillfillen dterkommit till frigan om vi &r beredda att vidja
till den amerikanske presidenten att han vid toppmétet — alltsa vid motet med
Gorbatjov — skall ta upp den hir fragan. Jag skulle vara beredd att gora en
sadan framstillning om jag trodde att det skulle tjina saken. Men pé den
punkten 4r jag ytterligt tveksam. Jag skall inte har utveckla varfor. Men var
och en som ir nagot intresserad av svensk utrikespolitik inser sakert att det
inte ar alldeles sjalvklart att en sddan framstallning skulle gagna Raoul
Wallenbergs sak. Darfor upprepar jag det jag sade i debatten med Hadar
Cars: Det ir enbart Forenta staternas regering som avgor om den skall ta upp
fallet Raoul Wallenberg med Sovjetunionen. Vind pa steken och tank efter
ett tag! DA tror jag att det har str alldeles Klart.

Jag vill girna komplettera vad jag tidigare sade och siledes annu en géng
forsikra att vi kontinuerligt granskar frigan om vad vi ytterligare kan gora
for att fa klarhet i Raoul Wallenbergs 6de. Som en ytterligare dkning av
anstringningarna kommer en sirskild utredningsman inom kort att sta till
mitt forfogande, vars enda uppgift ar att ur olika aspekter belysa hela
drendet. Vi har ju ett gigantiskt material att tillgd. Det behdvs alltsd en
ordentlig genomlysning och analys for att man skall fa en grund for vidare
arbete. Utredningsmannen kommer bl. a. att ha i uppdrag att 6vervaga vilka
eventuella nya initiativ frin svensk sida som kan tas och vilka former dessa
initiativ i sa fall bor fa.

Anf. 9 PER STENMARCK (m):

Herr talman! Lat mig forst siga att jag tycker att den sista delen av
utrikesministerns svar ir utomordentligt positivt. Men jag hivdar ocksa att s&
lange regeringen inte védjar till USA om att man tar upp Raoul Wallenberg-
fragan i sina samtal med Sovjets foretradare, lever inte utrikesministern upp
till sina egna och till statsministerns ord om att — jag citerar ordagrant - "’gripa
varje lagligt tillfalle att fi klarhet”. Oavsett vad utrikesministern har sager ar
det en smula underligt att andra lander ofta har varit mera offensiva an
Sverige i denna fraga, atminstone under senare ar. S3lunda krévde president
Reagan pa 40-arsdagen av Raoul Wallenbergs forsvinnande en fullstindig
redogorelse fran Sovjet om Raoul Wallenbergs 6de. Det var i grunden
mycket offensivare, jamfort med vad Olof Palme gjorde samma dag. Detta,
tycker jag, ar ytterligare ett tecken p att det formodligen inte skulle vara
alldeles utsiktslost att rikta en vidjan till USA om att ta upp den hér frgan
vid samtalen om nagon vecka.

I det brev som Raoul Wallenberg-féreningen skickade till den amerikans-
ke presidenten for ungefir en manad sedan och som jag dberopade i mitt
huvudanférande niamns ocksa ett par saker som formodligen kan ha viss
betydelse i sammanhanget.

Den ena ir att det ir forsta gangen sedan Raoul Wallenbergs férsvinnande
som Sovjet har en ledare vars hela politiska karriar daterar sig till tiden efter

—
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andra varldskriget. Han kan rimligtvis inte ha nagot forflutet att déljai denna
fraga. Kanske skulle han nu kunna vara beredd till en sidan gest som si

ménga manniskor s linge har hoppats pa.

Den andra ir att samme ledare gjort sig kind for att vilja gora ett gott
intryck och for att vilja forbattra omvirldens syn pa hans land. Att bringa
klarhet om Raoul Wallenbergs 6deskulle kanske kunna vara en &tgiard i den
riktningen. Jag vill med detta sdga att det kan vara dags att nu gora nya forsok
att komma till samtal med Sovjet.

Lat mig fa stilla ytterligare en fraga: Kan utrikesministern hir ge en
redogorelse for vilka anstrangningar som fortlopande gors for att bringa
klarheti Raoul Wallenbergs 6de, direkt genom kontakter med Sovjet eller pa
négot annat satt?

Anf. 10 KERSTIN EKMAN (fp):

Herr talman! Det var ju, som Per Stenmarck sager, en del upplysn.ngar
som vi fick i utrikesministerns andra inlagg, och det var bra att vi fick dem.

Men jag vill andé pasté att siger man att man inte skall limna nagonting
ogjort, s3 méste man ta till vara denna mojlighet som nu finns att férsoka
paverka, s att frigan kommer upp pa dagordningen i Genéve. Det ir, siger
de som har sysslat med den har fragan linge i Raoul Wallenberg-foreningen
och som verkligen har satt sig in i den otroliga méngd papper som finns, ett av
de verkligt stora tillfillena att kunna fi frigan diskuterad. Vi vet att
Amerikas president har en vilja att ta upp det hiar zmnet. D4 skall Sveriges
regering gora vad den kan for att bevaka frdgan och fi upp den pa
dagordningen. D4 har man gjort allt vad man kan géra — och sedan far man
fortsitta, om inte det ger resultat.

Overlaggningen var hirmed avslutad.

4 § Foredrogs och hanvisades
Proposition
1985/86:59 till socialférsakringsutskottet

5 § Anmaildes och bordlades

w,qono&:osoﬂ_m

1985/86:39 Upphiavande av fyra lagar pa det statliga arbetsgivaromréadet

1985/86:60 Andring i lagen (1977:975) med tulltaxa, m. m.

1985/86:63 Andrade grunder for bestimmande av den statliga bostadslane-
rantan

6 § Anmildes och bordlades

Motionerna

1985/86:100 av Lars Tobisson m. fl.

1985/86:101 av Bjorn Molin m. fl.

1985/86:102 av Stig Josefson m. fl.

Forlangd tillampning av allminna prisregleringslagen (1956:236) (prop.
1985/86:21)

7 § Meddelande om interpellationer
Meddelades att foljande interpellationer framstillts
den 12 november

1985/86:43 av Hans Rosengren (s) till justitieministern om godmansférord-
nande i stillet for omyndigforklaring:

Att bli omyndigférklarad ar négot av det mest ingripande som kan hdnda
en manniska. Vi som inte sjilva upplevt det kan nog aldrig forsta hur det
maste kinnas att bli omyndigférklarad; vilken férnedring det méste vara att
bli helt utlimnad till andras godtycke, att inte fa bestimma 6ver sitt eget liv.

Jag fragar mig: Vad kan det i dag finnas for skal att omyndigforklara en
ménniska?

Forutsittningarna for omyndigforklaring ér enligt fordldrabalken:

att man pa grund av psykisk sjukdom e. d. inte kan varda sig sjalv eller sin
egendom pa ett tillfredsstillande siatt och

att det inte ar tillrackligt att god man forordnas eller att den nédvéndiga
hjilpen ordnas pé ett mindre ingripande sitt.

Med det sociala skyddsnit vi har i dag och med de omvéardnadsresurser
samhillet kan mobilisera borde det aldrig bli n6dvindigt med ett s& oerhort
ingrepp i en ménniskas liv som en omyndigférklaring innebir. I stéllet borde
det ricka med mojligheten att forordna god man.

De krav som i dag stills pa formyndare och gode min ar att de skall vara
rattradiga, erfarna och i 6vrigt lampliga mién eller kvinnor. Tyvirr finns inga
garantier for hur en formyndare eller en god man upptrader mot sin
myndling. Lagen ér till for att hjilpa méanniskor med problem till ett dragligt
liv. Men det finns allfér ménga exempel pa hur lagen i stillet blivit en
lidandets lag” fér manniskor, som satts p4 undantag och sedan glomts bort.

Som exempel kan nimnas att 6verférmyndaren i Torsby kommun i norra
Virmland i domstolsprocesser har fatt omyndigférklaringen upphévd for 54
personer i sin kommun. Manga av dessa hade da varit omyndigférklarade i
mer in 20 ar. I ett fall hade personen i friga varit omyndigforklarad i 45 r.
Av dessa 45 ar hade han varit inspirrad p4 mentalsjukhus i 22 ar.

Det finns alltsd pa olika institutioner, men ocksd undangéomda ute i
samhillet, omyndigforklarade manniskor, som helt enkelt glomts bort. Det
finns ocks3 alltfor ménga exempel pd hur formynderskapet for dessa
manniskor misskotts eller rent av missbrukats.

Det finns alltsa skl att utvidga godmaninstitutet, sa att det i fortsittningen
omfattar ocksi sidana personer som for narvarande kan bli omyndigférkla-
rade. Dirigenom garanteras deras rittigheter som ménniskor, samtidigt som
de erbjuds det stod och den hjalp som krévs.

Samtidigt maste vi se till att alla de bortglémda manniskor som redan nu &r
omyndigférklarade befrias. Vi méste skapa garantier for att en omprovning
om omyndigférklaringarna verkligen sker i enlighet med lagen.

Riksforbundet for social och mental hilsa (RSMH) har uppvaktat
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Min fraga ir: Avser statsradet vidta atgarder i syfte att gora samhallets
barntillsyn s& flexibel att alla kategorier smébarnsfordldrar kommer att
kunna utnyttja omsorgen i samma utstrickning?

den 12 november

1985/86:181 av Alf Svensson (c) till utbildningsministern om s. k. frizorer
inom hogskolan:

Under juli ménad publicerades i Svenska Dagbladet en artikel skriven av
forra utbildningsministern, Lena Hjelm-Wallén, under rubriken “Infér
frizoner pa hogskolorna och universiteten”. Statsrddet Hjelm-Wallén sénde
ocksé ett cirkuldrbrev till hogskolornas styrelser i vilket hon inbjod rektorer
och hogskolestyrelser till ett “konstruktivt tinkande kring méjligheterna att
genomfora forsoksverksamhet med frizoner inom hdgskolans regel-
komplex”.

Det torde vara mojligt att pa en del hogskoleorter, om ritten till s. k.
frizoner erbjuds, att exempelvis fa till stind omfattande samarbete mellan
landstingskommunal och statlig hogskola, trots att dessa har skilda avtalsom-
raden.

Amnar utbildningsministern fullflja sin foretridares intentioner att
infora s. k. frizoner pa hogskolans omrade?

1985/86:182 av Karin Ahrland (fp) till justitieministern om ratten till insyn i
offentlig verksamhet:

Nyligen har avsldjats att rikspolisstyrelsen har ett hemligt aktiebolag i
vilken polisen har “gdémt” ett antal bilar vilka polisen anvénder i sina
spaningar i kampen mot grovre brottslighet.

Polisen r en myndighet i vilken det enligt tryckfrihetsférordningen finns
rétt till insyn och parlamentarisk kontroll. Detta ér inte fallet med aktiebo-

lag. Nagon insyn i polisens hemliga bolag gar det darfor inte att fa.

Ar justitieministern beredd att se dver de bestimmelser som reglerar
myndigheternas verksamhet sa att den insyn som tryckfrihetsférordningen
medger kan garanteras?

1985/86:183 av Bertil Mdbrink (vpk) till forsvarsministern om upprustning
av vissa bristfilliga dammanlédggningar:

Linsstyrelsen i Gavleborgs lan har nyligen gjort en inventering av ett antal
dammanlaggningar i lanets dar och sjoar och darvid funnit att tolv damman-
lagg-ningar ar i mycket daligt skick. Om inte upprustning sker av dessa, kan
det fa allvarliga foljder nér varfloden kommer.

Samtidigt redovisar linsstyrelsen ett fall dar man i sex ar forsokt fa agaren
till en ytterst dalig dammanldggning att vidta absolut nédvindig reperation,
men utan framgéng.

Om lika l&ng tid skall atga for att reparera naimnda tolv dammanléaggningar
innebir detta att en verklig katastrof kan ske vid kommande vérflod.

-

Vilka atgarder avser forsvarsministern vidtaga for att bristflliga damman-
laggningar atgirdas utan drojsmal?

1985/86:184 av Karl-Erik Persson (vpk) till kommunikationsministern om
Aterupptagande av persontrafiken pa jarnvagsstrackan Stilldalen-Kil:

Ar kommunikationsministern beredd att medverka till att persontrafiken
pa banstriackan Stilldalen-Kil &terupptas?

1985/86:185 av Karl-Gdsta Svenson (m) till socialministern om férbud mot
att avlagsna kroppsdelar fran avlidna personer:

Enligt ett reportage i Svenska Dagbladet 16rdagen den 9 november 1985
har man upplyst om att obduktions-tekniker tjénar extrapengar genom att
for likemedels-industrins rikning ta ut hypofysen pé avlidna personer. Av
reportaget framgar vidare att olika kroppsdelar borttages frdn avlidna
personer, utan att den avlidne eller anhoriga givit sitt tillstand.

Det ir enligt min uppfattning mycket stotande att frén den avlidnes kropp
kan avlagsnas olika kropps-delar, utan att sidant tillstdnd har inhamtats.

Med anledning hérav vill jag stilla foljande fraga till socialministern:

Vilka atgirder ir statsradet beredd att vidta for att férhindra borttagande
av kroppsdelar utan tillstind frdn den avlidne eller dennes anhoriga?

1985/86:186 av Ingvar Karlsson i Bengtfors (c) till kommunikationsminis-
tern om den tekniska provningen och kontrollen av teleapparater:

Televerket har i dag myndighetsuppdrag dar verket provar och godkénner
konkurrenters material. Denna ordning har kritiserats. Frgan utreds for
nirvarande, och forslag skall liggas senast den 1 juli 1987. Nagon f6réndring
av nuvarande ordning kan darfor inte férviintas forran tidigast 1988. Redan
nu vorde man ta stillning till om inte televerkets myndighetsut-6vning pa
omradet skall avbrytas. Ett opartiskt alternativ ar att utdka befogenheterna
for Svenska Elektriska Materielkontrollanstalten AB (SEMKO).

Med anledning harav vill jag stalla f6ljande fraga till kommunikationsmi-
nistern:

Delar regeringen uppfattningen att SEMKO bér 6verta den tekniska
provningen och kontrollen av teleapparater fran televerket?

1985/86:187 av Gullan Lindblad (m) till socialministern om dndrade regler
for arbetsgivares ansvar for arbets-tagares skatter och avgifter:

En numera riksbekant smaféretagare héller pa att bli satt pa bar backe pa
grund av svensk skatte- och socialforsakringslagstiftning. Fallet visar pé ett
skrammande sitt hur den lilla ménniskan har kommit i klim genom en, fér
henne, obegriplig lagstiftning, som sétter statens ratt att ta ut skatter och
avgifter fore den enskildes rattstrygghet.

Nu krivs personen i fraga av riksforsakringsverket pd 311 000 kr. i
arbetsgivaravgifter utover de 281 000 kr. han avkrévts i preliminarskatt for
en under-leverantér, som ej betalt sina skatter och avgifter.
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Lagstiftningen i detta drende har varit foremal for ett flertal debatter och
motioner hir i riksdagen. Nar motioner i drendet nyligen behandlades i
social-forsakringsutskottet hanvisade man till socialavgiftsutredningens be-
tankande som remissbehandlats och for narvarande bereds i regeringskans-
liet.

Min fréaga till socialministern &r:

Avser regeringen att lamna ett forslag till riks-dagen i denna fréga och néar
kan i sa fall férslaget forvintas?

1985/86:188 av Lars Hjertén (m) till justitieministern om andrade regler for
sokning inom folkbokféringen:

Istatliga register och datasystem har mannen en sarstillning pa ett sitt som

inte star i Overensstimmelse med var uppfattning om jamstalldhet mellan
kvinnor och min.
I riksskatteverkets anvisningar for folkbokforingen ségs t. ex. att en ogift
mor alltid skall vara s6k-person nir det giller samhorigheten med sina
omyndiga barn. Detta giller iven om hon lever tillsammans med barnens far.
Ingér hon dktenskap med en man som inte ar far till hennes barn bli daremot
denne man sok-person och den som star for samhorigheten med hustruns
barn. Liknande exempel finns inom andra omréden.

Vilka initiativ ir statsradet beredd att ta for att dndra pa dessa missforhal-
landen?

1985/86:189 av Bertil Danielsson (m) till finansministern om befrielse for
sparbanken fran vinstdelningskatt:

En av [6ntagarfondernas negativa effekter ar att den motverkar dnskvérda
och nédvindiga fusioner mellan sparbanker. Vid en fusion maste vissa
reserv-fonder upplosas, vilkka di beskattas enligt vinst-delningsskatten.
Sparbanken i Kalmar stér i begrepp att gd samman med Sparbanken Kronan,
och for den forstnimnda banken innebir ett upplsande av deras vérderegle-
ringskonton en vinstdelningsskatt pa 15 milj. kr. Fusionen fullf6ljs inte sé
lange kravet pa denna skatt finns kvar. Andra banker befinner sig i liknande
situationer.

Jag vill darfor stalla foljande fraga till finans-ministern:

Avser finansministern att medge dispens fran vinstdelningsskatt till
léntagarfonder for fusionerande sparbanker, eller om detta ej medges, vid
vilken tid-punkt kan en lagindring i syfte att befria fusioner-ande sparbanker
fran vinstdelningsskatt genomféras?

9 § Kammaren atskildes kl. 15.37.

-

. Debatter m. m.

Tisdagen den 12 november

Svar pa interpellationer
1985/86:29 av Gullan Lindblad (m) om villkoren fér tillsténd
attservera alkoholhaltigadrycker .......................
1985/86:33 av Per Stenmarck (m) om Raoul Wallenbergs 6de
Meddelande om interpellationer
1985/86:43 av Hans Rosengren (s) om godmansforordnande i
stillet for omyndigforklaring
1985/86:44 av Barbro Sandberg (fp) om mdjlighet fér mindre
foretag att anstilla handikappade
1985/86:45 av Hans Goran Franck (s) om den politiska utveck-
lingen i Turkiet
Meddelande om fragor
1985/86:177 av Borje Stensson (fp) om ny lagstiftning om
medicinteknisk sakerhet
1985/86:178 av Borje Stensson (fp) om centrala krav pa
medicinsk utrustning
1985/86:179 av Oswald Séderqvist (vpk) om anvandningen av
svenska vapen m. m. inom Irans krigsmakt
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tillsyn
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bristfalliga dammanlaggningar
1985/86:184 av Karl-Erik Persson (vpk) om aterupptagande av
persontrafiken pa jarnvigsstrackan Stilldalen-Kil
1985/86:185 av Karl-Gosta Svenson (m) om forbud mot att
avlagsna kroppsdelar fran avlidna personer
1985/86:186 av Ingvar Karlsson i Bengtsfors (c) om den tekniska
provningen och kontrollen av teleapparater
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politiska fingar och arresterade maste genomféras. De av regeringen
Aberopade restriktionerna i konstitutionen kan inte med en generds och
liberal tolkning utgéra hinder darfor om den politiska viljan finns.

Konstitutionen liksom en rad speciallagar medfér sd manga restriktioner i
grundliggande fri- och rattigheter att det forhindrar utvecklingen mot en
fullstindig parlamentarisk demokrati med respekt for de manskliga rittighe-
terna. Det giller bl. a. betriffande restriktionerna for tidigare politiker som
forre premiarministern Biilent Ecevit och Siileiman Demirel. De maste f&
ritt att inte bara uttala sig fritt utan dven kandidera vid val till parlamentet.

Konstitutionen och lagen om politiska partier behover demokratiseras.

Nagon fordndring till det battre har inte skett i den starkt antifackliga
lagstiftningen. Det fordras garantier for fri facklig verksamhet. Samarbete
mellan den fackliga rérelsen och politiska partier, som ar forbjudet, méste
tillatas. Over huvud taget maste organisations-, métes- och demonstrations-
friheten sikras bade i lag och i tillimpning. Paragraferna 141 och 142 i
strafflagen ir inte acceptabla ur demokratisk synpunkt, dé de 6ppnar vigen
for politiska och antifackliga rattegdngar.

Sverige och ytterligare fyra linder anmilde i juni 1982 Turkiet till
Europarédets MR-kommission for brott mot artiklar i Europakonventionen
om minskliga rattigheter, nimligen artikel 3 (férbud mot tortyr), artikel 5
(ratt till frihet och sikerhet), artikel 6 (ratt till korrekt rittegéng), artikel 9
(ratt till tankefrihet, samvetsfrihet och religionsfrihet), artikel 10 (ratt till
yttrandefrihet) och artikel 11 (rétt till forsamlings- och métesfrihet).

Kommissionen beslot den 6 december 1983 att ta upp framstallningarna till
behandling i sak. Forhandlingar har forekommit med den turkiska regering -
en for att nd en 6verenskommelse betraffande atgarder mot tortyr, hidvance
av det militira undantagstillstindet och en amnesti for politiska fangar.

Europaradets parlamentariska forsamling har i ar kravt att Turkiet s.all
paskynda det nodvindiga fulla genomférandet av politisk pluralism och
minskliga rattigheter. Behandlingen av forslaget att Turkiet skulle fa
aterintrada som ordforande i Europaridets ministerkommitté har uppskju-
tits till nasta ar. .

Europeiska parlamentet (EG) beslutade i oktober att fortsatta att frysa
sina relationer till Turkiet, vilket bl. a. har haft betydelse for kreditgivningen
till landet.

Uppgifter och iakttagelser som framforts i denna interpellation grundar sig
bl.a. pi ett studiebesok som jag gjorde i Turkiet den 27 oktober—den 2
november 1985.

Med anledning av det anforda vill jag till utrikesministern stélla f6ljande
fragor:

1. Hur bedémer utrikesministern utvecklingen i Turkiet?

2. Vilka atgirder avser regeringen att vidta for att den demokratiska
utvecklingen skall paskyndas och for att de ménskliga rattigheterna skall
respekteras i Turkiet?

. 8 § Meddelande om fragor

Meddelades att foljande fragor framstélits
den 11 november

1985/86:177 av Borje Stensson (fp) till socialministern om ny lagstiftning om
medicinteknisk sakerhet:

Sjukhusdirektéren i Linkoping har i skrivelse till socialstyrelsen patalat
behovet av ny lagstiftning om medicinteknisk sikerhet och att socialstyrel-
sens roll och ansvar i sammanhanget bor utredas.

Ar statsradet Sigurdsen beredd tillsitta utredningen eller ge tillaggsdirek-
tiv till redan tillsatt utredning som behandlar fragor av liknande art?

1985/86:178 av Bérje Stensson (fp) till socialministern om centrala krav pa
medicinsk utrustning:

P4 medicinsk apparatur stills hoga krav, som ar till for att skydda
personalen. For patienternas skydd finns fa bindande krav pa sjukhusutrust-
ning. Nu kriver experter vid regionsjukhuset, tekniska hégskolan och
forsvarets forskningsanstalt i Linkoping att centrala krav stélls pa medicinsk
utrustning.

Vilka Atgarder ir socialministern beredd vidta med anledning av patalade
férhallanden?

1985/86:179 av Oswald Séderqist (vpk) till statsrddet Mats Hellstrom om
anvindningen av svenska vapen m. m. inom Irans krigsmakt:

Vilken kinnedom har regeringen om anvindningen av svenska vapen och
svensk ammunition, svenska sprangamnen och svensk materiel i 6vrigt inom
Irans krigsmakt?

1985/86:180 av Ingegerd Anderlund (s) till statsradet Bengt Lindgvist om
samhiillets barntillsyn:

Samhillets barntillsyn ir inte lika tillgdnglig for alla forvirvsarbetande
smabarnsforaldrar. Flera undersokningar visar att LO-kollektivets skiftesar-
betare och de som arbetar pa obekvam arbetstid i mycket mindre utstréck-
ning &n TCO- eller SACO/SR-medlemmar kan utnyttja denna sambhallsservi-
ce. For manga LO-medlemmar stammer alltsa arbetstiden och barnomsor-
gens oppethallandetider inte 6verens. Det ror sig inte alltid om nattarbete.
For t. ex. affirsanstillda och viss vardpersonal skulle det ricka om daghem-
met haller 6ppet litet lingre pé kvillarna samt under helgerna.

Samhillets strivan att dldre och handikappade i framtiden skall kunna fa
sin omsorg hemma i stallet for pé institution kréver ocksa att fragan om
flexibel barnomsorg loses parallellt med utbyggnaden av den sociala
hemhjilpen och hemsjukvérden.
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justitieministern i denna fraga och kréavt att omyndigforklaring avskaffas och
ersiitts helt av ett utvidgat godmaninstitut.

De regler som giller om bl. a. omyndigforklaring och utseende av god man
utvirderas for narvarande av formynderskapskutredningen (Ju 1984:07).
Utredningens direktiv anger emellertid inte uttryckligen att omyndigférkla-
ringarna bor avskaffas.

Jag vill darfor fraga justitieministern:

Ar justitieministern beredd att vidta snara atgarder for att ratta till de

missférhallanden jag beskrivit och tillmétesgé kravet om att omyndigforkla-
ringarna undanrdjs och ersitts med ett utvidgat godemansinstitut. )

1985/86:44 av Barbro Sandberg (fp) till socialministern om mojlighet f6r
mindre foretag att anstélla handikappade:

Foretagarforbundet har kontaktat Samhallsforetag for att se om mojlighet
foreligger att bereda handikappade arbete i mindre féretag pa samma villkor
som bedrivs i inbyggda verkstader.

I riktlinjerna f6r den forsoksverksamhet som pagar sags bl. a. att arbet-
suppgifterna skall ha sddan omfattning att en grupp av arbetshandikappade
(minst fem) kan ges meningsfullt arbete.

Nu erbjuder sig de mindre foretagen att anstélla arbetshandikappade men
stoppas uppenbarligen av de riktlinjer som angivits.

Mainga handikappade skulle sakert mé bra av att fi vara ensamma” bland
friska arbetskamrater. Mindre foretag har ofta storre mojligheter till mer
personliga kontakter mellan sévil foretagsledning och anstillda som mellan
arbetskamrater.

Ar statsradet beredd att indra riktlinjerna for forsoksverksamheten si att
aven mindre foretag fir mojlighet att anstalla handikappade efter samma
modell som inbyggda verkstader dven om de endast kan ta emot en eller ett

par personer?

1985/86:45 av Hans Goran Franck (s) till utrikesministern om den politiska
utvecklingen i Turkiet:

Den allt starkare oppositionen i Turkiet samt den internationella opinio-
nen och trycket fran bl.a. Europarddet och EG har lett till att vissa
begransade demokratiska framsteg gjorts i Turkiet under senare tid. Den
parlamentariska debatten i landet har blivit livligare och aktiviteten fran
oppositionen i och utanfoér parlamentet spelar en allt storre roll, vilket
aterverkar pa det politiska klimatet i landet.

Turkiets medlemskap i Europaradet och godkénnandet av Europakonven-
tionen om de ménskliga rattigheterna staller bestimda krav pa landet. Med
hinsyn dirtill ar emellertid de framsteg som gjorts langt ifran tillrackliga. Det
ar inte godtagbart att det inom Europaradets ram finns en dubbelstandard i
fraga om kraven pa en parlamentarisk demokrati och de méanskliga rattighe-
terna.

Visserligen skall Turkiet fr.o.m. den 19 november hiva det militara
undantagstillstdndet i 8 provinser och ersitta det med civila undantagslagar. I

16 provinser kommer civilt undantagstillstind att galla, daribland de fem
stora stiderna Ankara, Istanbul, Izmir, Adana och Bursa. Men i provinser i
ostra och sydostra delarna av Turkiet skall det militira undantagstillstindet
kvarsta. 42 provinser blir utan undantagstillsténd.

Det har inte framkommit tillrickliga och godtagbara skil for att vidmakt-
hélla vare sig det civila eller det militira undantagstillstindet. Undantagsla-
garna miste havas i hela landet. De loser inte problemen utan forvarrar
rddande motsittningar och motverkar en demokratisk utveckling i landet.

Mer 4n 400 personer har démts till doden efter det militira maktdvertagan-
det den 12 september 1980. Sedan premidrminister Turgut Ozal bildade
regering 1983 har det turkiska parlamentet godkant verkstillighet av tva
utdomda dodsstraff. Dessa verkstilldes i oktober 1984. Ett stort antal
dodsdomda avvaktar parlamentets stillningstagande. Vissa enskilda déds-
domda har vintat p3 ett beslut om verkstillighet under mycket lang tid, upp
till fem &r. Det ir ytterst angeléget att ett snabbt avgorande dger rum och att
verkstilligheten av dodsdomar helt upphor. Nya dodsdomar fordjupar
krisen i landet och motverkar mdjligheterna att lika saren inom befolk-
ningen.

Enligt officiella uppgifter har sedan den 12 september 1980 fram till
november 1984 forekommit 917 anmélningar om tortyr i landet. 102 torterare
har domts till straff av domstol. Ytterligare ett antal fall har &nnu inte
avgjorts av domstol. De flesta anmélningar har dock inte foranlett vare sig
undersokning eller atal.

Ett utbrett bruk av tortyr forekommer fortfarande. Endast en liten del av
tortyrfallen blir féremal for anmilningar till myndigheterna. Det finns stor
ridsla for att gora angivelser om tortyr. De atgirder som vidtagits mot
tortyren r helt otillrackliga. Forsvarsadvokaterna tillats inte bitrdda sina
klienter i samband med polisforhor, da tortyr och brutal behandling dr mest
forekommande. En férsvarare kan heller inte tala i enrum med sin klient.

De politiska massrattegangarna mot exempelvis medlemmar i den fackliga
landsorganisationen DISK, i Turkiska fredsforbundet och mot de 59
intellektuella ar oforenliga med demokratiskt rittsliga krav pad korrekt
rittegAng och respekt for grundliggande fri- och rattigheter. Handlaggning-
en har dessutom tagit osedvanligt léng tid. Presidenten och andra ledande
foretradare for regimen har i strid med réttsliga principer foregripit de
rittsliga avgorandena i malen genom att pé forhand uttala sig om de atalades
skuld. Atalen grundar sig pa politiska aktiviteter som iar tillitna i alla
visteuropeiska linder. Rittegingarna méste avslutas utan vidare drojsmal.
Atalen bor nedlaggas och de fillande domarna upphévas.

Fran den 12 september 1980 till september 1985 blev 58 627 personer
arresterade enligt de militira undantagslagarna. Av dessa har 43 037
personer démts av militirdomstolar. Fortfarande avtjanar 10 742 personer
fingelsestraff for domar avkunnade av militirdomstolar. 5 606 personer var
arresterade och satta i militira hiikten den 1 september 1985. Dessa uppgifter
ar lamnade av den turkiska parlamentariska fingelsekommissionen. Till
detta kommer att minst lika ménga berdvats sin frihet genom de civila
undantagslagarna.

En allmiin amnesti inte bara for samvetsfangar utan aven for andra

Nr 25

Tisdagenden
12 november 1985
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Sva1§zlh1 Bitrddande Polchefen Mats Bergquist

_Raoul Wallenbergforeningen Utrikesdepartementet
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R——

Wallenberg-&rendet |

Broder, i

o/ Bifogat, for det intresse det kan ha, ledare ur
™ Asian Wall Street Journal, 1985-11-19.
\
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The Wallenberg Cover-Up

The weekend announcement that

the Soviets may release some Ameri-
cans’ spouses now held behind - the

Iron Curtain will be good news when |
it happens. There's rarely been any

apparent political reason for the So-

viet practice of dividing American

and Russian spouses. It's important,

however, that some distinction be *
made between such welcome ges- .
tures and human-rights issues that -

raise more .acute questions about the
nature of the Soviet system. .

One profoundly symbolic human-
rights case is especially poignant. In =
World War 1II, the Russians  took
Hungary from the Nazis. They also .
took political prisoners in order to
make the country safe for commu-
nism. One of those imprisoned was
Raoul Wallenberg, the Swedish diplo-
mat who managed to save 100,000

Hungarian Jews from the Nazis by

granting them Swedish passports and

otherwise whisking them out of Nazi
control. Such a human-rights cam-
paigner would have caused trouble
for the totalitarianism being imple-
mented in Hungary.

Mr. Wallenberg was taken prison-
er by the Soviets in 1945, but in 1947

they denied any knowledge of his
case. In 1957, the Soviets admitted

he had been imprisoned (by a Stalin-
ist, they said) but claimed he had
died in 1947. Dozens of citings by
gulag survivors have raised hope in
the West that Mr. Wallenberg might

still be alive. The Research Center

for Soviet" Concentration Camps, an
Israel-based group, contacts all Sov1-
et emigres coming into Israel, and
reports citings of Mr. Wallenberg up
to 1982. He would be 73 years old if
alive. = .

The Sov1ets consider the case
closed. They refuse to accept in-
quiries made by Sweden or the U.S.,
which granted Mr. Wallenberg honor-

'sovereign nations,

‘ary cmzenship in 1981. Out of des-

peration, Mr. Wallenberg’s half
brother and legal guardian asked a
U.S. court to get the: Soviets to
account for Mr. Wallenberg. Despite
the usual rules about-imn}unity for
U.S. ™ District
Judge ‘Barrington . Parker recently

ruled that “while the US.S.R. has

continuously represented that Wal-
lenberg died in 1947, those represen- .
tations are inconsistent with and at

* odds “with credible and uncontro—

verted evidence.””
Judge Parker found that the Sovi-
et _Union ‘“has always had knowledge

‘and information about Wallenberg; .

that it has failed to disclose and has

"concealed that information; and that

otherwise, the defendant’s represen-

‘tations  are suspect and should be

given little, if any, credit.” The Sovi-

ets were told to explain their ‘‘gross
violation” of international law.

- The judge may have to wait a

long time for the Soviets to comply

~ with a report on who's languishing

where in the gulag For one thing,
unaccounted for prisoners are an ex-
tremely touchy subject for the Sovi-
ets’ Eastern European “allies.” The
exact figures are hard to come by,
but in 1972 the U.S. Senate’s Judici-'
ary Committee reported there were
tens, perhaps hundreds, of thousands

-of 'Eastern Europeans in Soviet gu-

lags. Poles were sent during World

“War I, Hungarians after their 1956

revolt, Czechs "after theirs in 1968*

~ and Poles during the Solidarityera. =

Nonetheless, the Soviets still even
deny the 1940 Katyn Forest massa-
cre of 15,000 Polish officers and ser-
vicemen. So it's entirely unlikely
that the Soviets will ever tell the full
story of what happened to Mr. Wal-
lenberg. It would be encouraging to
see this week's summit prove
otherwise. : 3
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UD STOCKHOLM ‘ FOER POLCHEFEN.

RE WALLENBERGAERENDET

VID SAMTAL S0M PIERRE HADE IDAG MED CHEFEN FOER SOVJETKONTORET
PAA STATE BEKRAEFTADE DENNE ATT WALLENBERGAERENDET INTE VARIT
UFFE I VARKEN DE PRIVATA SAMTALEN ELLER 1 PLENARIEOEVERLAEGG-
NINGARNA. MR-FRAAGORNA HADE VARIT UPPE TILL DISKUSSION I MER

GEMERELLA TERMER.

HJERTONSSON
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R e Ay




|
‘C’
2

Eu

ARCHIVE COPY

MSG@ NO: 8511:27-329 DISTRIBUTION STATUS AT: 1785-
TO: STATUS: TIME:

ATHEMN-T DISTRIBUTED 1985-11-27-12.16
FROM: ubtTex 1z POSTED TIME: 1985-11-27-

186G NO: 851127-329

ATHEN-T+

upb STOCKHOLM 1985 11 27

AMBASSADEN ATHEN

FRAAN PRESSBYRAAN RE WALLENBERG-FILMERN
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CIT
WALLERBERG-FILM ORSAKAR DIPLOMATI

HAER DEN AMERIKANSKA SPELFILMEM OM RAOUL WALLENBERG MY-
LIGEN VISADES I TEVE I GREKLAND VAR ANSPELNINGARNA PAA
SOVJETUMNIONEMNS ROLL I FRAAGA BORTKLIPPTA. DET KaM I
VARJE FALL FORMELLT FRAMSTAA 50M NAAGOT MAERKLIGT EFTER-
30M GRERLAMD TILLHOER NATG.

BEHARNDLINGEN AV FILMEN ANSAAGS I SAA HOEG GRAD BEROERA
SVEMSRA INTRESSEN ATT MATS MARLING. S50M AER FOERSTA
AMBASSADSERRETERARE PAA SVENSKA AMBASSADEN I ATHEN.
GJORDE EN FOERFRAAGAMN OM SAKEM FAA GRERISKA UTRIKES-
MINISTERIET. HAN FICK DAA BESKEDET ATT DET HELA SKULLE
UMDERGSOENRAS NAERMARE.
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Raoul Wallenbergkommitté i Belgien

Broder,

Tack fOr Ditt brev den 28 oktober 1985 om den
nybildade belgiska Raoul Wallenbergkommittén.
Det &r en glddjande utveckling.

Jag har vidarebefordrat Ditt brev till den svenska

Raoul Wallenbergfdreningen for den &tgdrd som den
kan befinna lamplig,

Sven Julin

enyY
Postadress Gatuadress Telefon Telegram Telex Postgiro
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Generalkonsul Faxén

NEW YORK

Raoul Wallenberg

o

Jag vill tacka for ovanciterade skrivelse med

Broder,

en artikel om Raoul Wallenberg av Abraham Kalinski.

Kalinskis uppgifter om Raoul Wallenbergs Ode

ar i och for sig inga nyheter for oss. Som framgar
av artikeln hade Sven Hindman i Tel Aviv ett langre
samtal med honom i somras. De "upplysningar"
Kalinski darvid lamnade har vi, bl a till folijd

av franvaron av bindande bevisfoéring,

som

avskrivit,

Sven Julin

2

Postadress
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FOorste ambassadsekreteraren

Bakgrundsmaterial om Raoul Wallenberg

Med hdnvisning till Ditt brev den 16 oktober 1985
till staffan Carlsson vill jag tacka f6r den for-

ndmliga Gversdttningen till tyska av min PM om
Raoul Wallenberg. Jag s&dnder kopia av den till

ambassaderna i Bern och Wien.

Sven Julin
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Ambassaden
BERN
Likalydande till: ‘
Ambassaden ,//
WIEN Nr \/268

Bakgrundsmaterial om Raoul Wallenberg

. (1 bil.)

Ambassaden i Bonn har gjort en O6versdttning till
" tyska av en ursprungligen pa engelska avfattad
PM om Raoul Wallenberg och som tidigare i ar till-
stdlldes ambassaden. Da den tyska Oversdttningen
b6ér vara av vdrde vid besvarande av fdrfragningar
J. om Raoul Wallenberg och hans 6de oversdndes den
hdrmed.

Peter Osvald
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Raoul Wallenberg

Raoul Wallenberg wurde am 4. August 1912 geboren. Er

enstammt einer der bekanntesten Familien Schwedens, die

sowohl Diplomaten und Bankiers als auch Kiinstler und
‘. Wissenschaftler hervorgebracht hat.

Nach dem Abitur in Schweden schrieb er sich an der Uni-
versitdt von Michigan in Ann Arbor ein, wo er ein Studium

. der Architektur absolvierte. Nach Schweden zuriickge-
kehrt, begann er ein Studium der Bank- und Wirtschafts-
lehre. Er arbeitete an verschiedenen Banken im Ausland
und wurde 1939 Juniorpartner einer Gesellschaft, die
mit Nahrungsmitteln handelte. Sein Seniorpartner war
ein jiidischer Fliichtling aus Ungarn. Raoul Wallenberg
fuhr oft nach Ungarn und lernte das Leben dort friih
kennen. Das Schicksal der Juden in Europa erfiillte ihn
mit tiefer Betroffenheit.

Schweden unterhielt zu der Zeit als neutrale, nicht am
Krieg beteiligte Nation eine Delegation in Budapest und
‘. war dadurch in der Lage, direkt mit der ungarischen Re-
gierung und der deutschen Besatzungsmacht zu verhandeln.
Unter dem Druck einer wachsenden, weltweiten Beunruhi-
gung iliber das Schicksal der wungarischen Juden, die
durch die Berichte entkommener Gefangener iiber die Ge-
schehnisse in Auschwitz verstédrkt wurde, begann die
Schwedische Delegation in Budapest Mitte 1944 damit,
Schritte zum Schutze der jiidischen Bevélkerung zu unter-
nehmen. Anfangs waren diese jedoch, wegen persdnlicher

*




Zwinge und besonderer Umstdnde, nur von geringem Aus-
mass . Um ein Hilfsprogramm in grdsserem Umfang zu er-
moglichen, beschloss das schwedische Aussenministerium,
Raoul Wallenberg zu der Delegation in Budapest zu dele-
gieren.

Er traf im Juli 1944 in Budapest ein und begann so-
gleich, seine Rettungsaktion zu organisieren. Die Ab-
teilung Wallenbergs wurde bald die grosste der Delega-
tion; es wurden tausende von "Schutzpdssen" ausgestellt
und sogenannte "Schwedische Hduser" gegriindet, um .
weiteren zehntausenden von Juden in Not Zuflucht zu
gewdhren. Diese Aktionen waren mit einem grossen per-
sonlichen Risiko fiir Raoul Wallenberg verbunden, da

sie der Nazibesatzung und Adolf Eichmann selbst sehr .
unwillkommen waren.

Die genaue Zahl der Juden, die durch Raoul Wallenberg
vom Holocaust geretten wurden, ldsst sich heute nicht
mehr feststellen; die Zeiten waren zu turbulent, um
eine Zdhlung zu erlauben. Es ist jedoch festgestellt
worden, dass zwischen 20.000 und 25.000 Menschen, die
in den "Schwedischen Hdusern" lebten und Schutzpdsse
besassen, den Krieg iiberlebt haben. Weiterhin glaubt
man, dass seine Aktionen zugunsten der Bewohner des
Budapester Ghettos dazu beigetragen haben, weitere
70.000 Menschenleben zu retten.

Als die Rote Armee in Budapest einmarschiert war, begab‘
sich Raoul Wallenberg im Januar 1945 zum Sowjetischen
Hauptquartier um dort weitere Hilfsmassnahmen zu be-
sprechen. Er wurde verhaftet und nach Moskau verbracht.
Die sowjetischen Machthaber behaupteten zunadchst, Raoul
Wallenberg sei von der Roten Armee in Gewahrsam genom-
men worden und befinde sich unter deren Schutz. Spiter,
im Jahre 1947, erklarte der Stellvertretende Aussen-
minister Andrei Wyschinski jedoch in Beantwortung wieder-




holter schwedischer Vorstellungen, Wallenberg sei in
der Sowjetunion unbekannt.

Das schwedische Aussenministerium setzte seine Nach-
forschungen fort. Man wollte so eindeutige und stich-
haltige Beweise dafiir haben, dass er sich in der Sow-
jetunion in Haft befand, dass man - ungeachtet der nega-
tiven Haltung der Sowjets - seine Rickfiihrung verlangen
konnte. Solche eindeutige Beweise hat man nur in dem
50er Jahren erhalten konnen.

In den Jahren 1952-54 haben ehemalige Kriegsgefangene -
vor allem Deutsche - unwidersprochene Aussagen dariiber
gemacht, dass Raoul Wallenberg verhaftet worden und in
Moskau inhaftiert worden sei - erst in der Lubyanka

und dann im Leftortoskaya-Geféangnis. Diese Entwicklung
veranlasste die schwedische Regierung dazu, ihre diplo-
matischen Vorstdsse in der Sache Wallenberg zu inten-
siviaren. Zwischen 1952 und 1957 wurden 15 schriftliche
und 34 mindliche Noten durch das Aussenministerium iliber-
gereicht. Die sowjetische Regierung verwies beharrlich
auf ihre Verlautbarung von 1947,

Wdhrend eines Besuchs in Moskau im Jahre 1956 brachte
Ministerprédsident Tage Erlander die Sache Wallenberg

vor dem Hintergrund der unbestreitbaren Tatsache, dass
dieser in der Sowjetunion in Haft gehalten werde, gegen-
iber der sowjetischen Fiihrung zur Sprache. Die sowje-
tische Reaktion erfolgte 1957 in Form einer Note, die
der Stellvertretende Aussenminister Andrej Gromyko dem
schwedischen Botschafter in Moskau iiberreichte. In dieser
Erkldrung, auf die sich die Sowjetunion im Laufe der
Jahre bei Beantwortung schwedischer Vorstellungen immer
wieder stereotyp bezogen hat, wurde festgestellt, bei
einer grindlichen Nachforschung durch sowjetische Behor-
den, habe sjch herausgestellt, dass Raoul Wallenberg
1947 im Lubyanka-Geféngnis infolge eines Herzanfalls
verstorben sei. Es wurde behauptet, dass alle schrift-

.




lichen Unterlagen in seiner Sache verschwunden seien
und, dass es iiber seinen Tod lediglich einen handschrift-
Tichen Bericht des Leiters des Gefdngniskrankenhauses,
A.L. Smoltsov, gebe, der ebenfalls spiter verschieden
sei. Er habe den Minigter fiir Staatssicherheit, Abakumow,
informiert, der in Zusammenhang mit den Sduberungen im
KGB nach dem Tode Stalins hingerichtet worden sei.
Abakumov wurde beschuldigt, den sowejetischen Aussen-
minister irregefiihrt zu haben.

Die schwedische Regierung .hat die Behauptung, dass

Raoul Wallenberg 1947 gestorben sei, nicht akzpetiert,"
da es offensichtlich war, dass er noch nach diesem
Zeitpunkt am Leben gewesen ist. Sie erklirte, dass die
Nachforschungen weitergehen wiirden, bis vollkommene "
Klarheit iiber sein Schicksal bestiinde.

In den folgenden Jahren erhielt das schwedische Aussen-
ministerium Kenntnis von weiteren Zeugenaussagen, die
darauf hindeuteten, dass Raoul Wallenberg am Leben

war und im Vladimir-Gefdangnis, einige hundert Meilen
ostlich von Moskau, gefangen gehalten wurde, wo ihn

auch noch weitere Zeugen bis zur Mitte der 50er Jahre
gesehen haben wollen. Diese Informationen, die ebenso
sorgféltig iberpriift wurden wie die Aussagen der heim-
gekehrten Kriegsgefangenen, fiihrten prompt zu erneut'en.
schwedischen Vorstdssen bei der sowjetischen Regierung.
Wie auch immer - die einzige Antwort, die man erhielt,
war ein erneuter Verweis auf Wallenbergs angeblichen T<‘
im Jahre 1947,

Besonders wichtig war die Aussage der schwedischen
Arztin, Dr. Nanna Svartz, die 1961 von einem sowjetischen
Kollegen erfuhr, dass Raoul Wallenberg am Leben und
Patient eines psychiatrischen Krankenhauses in Moskau
sei. Dies veranlasste Ministerprdsident Erlander, die
Sache sofort bei Herrn Chrustschow zur Sprache zu

bringen. 1965 wurde eine Konfrontation zwischen Frau




Dr. Svartz und ihrem sowjetischen Kollegen arrangiert.
Bei dieser Begegnung stritt dieser alles ab, was er ihr
seinerzeit iiber Wallenberg gesagt hatte. Er starb 1966.

Wenngleich die Nachfdrschungen nie ganz aufhorten,
zeichnete sich die Zeit von 1965-1978 doch durch das
Fehlen neuer Informationen im Fall Wallenberg aus. Uber
die dann folgende Zeit ldsst sich das allerdings nicht
sagen. Mehr als ein Drittel der Hinweise auf Raoul
Wallenberg in den Archiven des schwedischen Aussen-
ministeriums sind in der Zeit seit 1979 eingegangen.
Ganz neu waren die Angaben, die sich aus der sogenannten
"Kalinski-Spur" ergaben. Avraham Kalinski ist ein pol-
nischer Jude, der 1978 glaubhaft bezeugt hat, dass Raoul
Wallenberg in den spdten 50er Jahren im Vliadimir-Gefédng-
nis gesessen hat. Seine Angaben stimmten mit Berichten
uberein, die indirekt von Zeugen aus der Sowjetunion
kamen und die darauf hindeuteten, dass Raoul Wallenberg
noch 1975 gelebt haben muss. Das Ergebnis war, dass das
schwedische Aussenministerium im Januar 1979 einen neuen
Vorstoss in der Sache unternahm. Dem folgte im August
desselben Jahres ein personlicher Brief von Minister-
prdsident Ola Ullsten an Ministerprdsident Kosygin.
Diese Vorstosse waren mit einem kurzen Hinweis auf die
wichtigsten Angaben iiber den angeblichen Tod Raoul
Wallenbergs verbunden.

Es ist nichts erfolgt, was die Glaubwiirdigkeit der
schwedischen Annahme, dass Raoul Wallenberg nach wie
vor am leben ist, geschmdlert hédtte. Seine Sache wurde
daher jedesmal wieder mit der sowjetischen Regierung
aufgenommen, wenn sich eine geeignete Gelegenheit er-
gab. Dies war z.B. im Februar dieses Jahres der Fall.

Das Raoul-Wallenberg-Archiv des schwedischen Aussen-
ministerium gibt ein beredtes Zeugnis fir die unzdhli-
gen Vorstdsse ab, die die schwedische Regierung in
seiner Sache unternommen hat. Es besteht aus 90 Akten




mit 20.000 Seiten, von denen etwa ein Drittel, wie

schon erwdhnt, seit 1978 hinzugekommen ist. Die Kartei
enthdlt die Namen von etwa 3.000 Personen oder Orten,
die im Laufe der Nachforschungen genannt worden sind

und eine grosse Zahl von Personen, die in diesem Zu-
sammenhang befragt worden sind. Jede Spur - gleich-
gultig aus welchem Teil der Welt sie gekommen sein
mochte - ist sorgfdltig verfolgt und jede Aussage griind-
lTich auf ihren Wahrheitsgehalt gepriift worden.

Der schwedische Ministerprédsident Olof Palme gab am
17. Januar 1985 folgende Erkldrung ab: "

Es sind heute vierzig Jahre her, seitdem Raoul Wallen-
berg verschwunden ist. Wir werden uns immer an seine "
Person und seine Taten erinnern. Es hat am Ende des
Zweiten Weltkriegs durch seine heldenhaften Einsatze
zehntausende von Menschen vor dem Tode gerettet und
erscheint uns heute als ein Symbol der Humanitat und

des Geistes der Opferbereitschaft.

Wir haben immer noch keine klare Vorstellung davon,

was mit Raoul Wallenberg geschehen ist. So lange diese
Ungewissheit andauert, wird die schwedische Regierung
nicht aufhdoren, jede Spur zu verfolgen, die Licht in sein
Schicksal bringen kann. ‘




1985-11-29 P2
SVERIGES AMBASSAD
ATHEN
HEMLIG Departementsradet Mats Bergquist

Ke) ' Utrikesdepartementet

Overlémnas for kénnedom
av UD Pol Il
Magnus Wernstedt

e reans Am
= 0eCE35 0 A L RERIP I
L AN e —
e o LS i L'E 3
Wallenbergfilmen [ 1885-7- - 2 ;
(virt m i s o 1985-11-15) { | AvD. IGR. WAL
! D

Vid sdllskaplig samvaro fick Marli‘[ng av var tidigare samtals-
partner i pressministeriet i Wallenbergsaken foljande uppseende-
vickande forklaring hur ingreppet i filmen gatt till. Med hin-
visning till att visningen av slutavsnittet av Wallenbergfilmen
sammanfoll med firandet av oktoberrevolutionen den 7 november

hade hirvarande sovjetiska ambassad inte dragit sig for att kontakta
grekiska TV-ledningen och begdrt att de for dem kansliga delarna

an gripandet av Wallenberg etc skulle utgd. ERT ansdg sig saledes
bora tillmbtesgd denna sovijetiska propos men valde for att und-
vika kritik for ‘'klippning" i filmen att tona bort och svartldgga
bildrutan under slutavsnittet. Efter det salunda uppkama ‘“avbrottet"
rullades filmens eftertexter.

Ovanstdende armirkningsvirda uppgifter lamnades naturligtvis for
privat kdnnedam.

Visningen av den fullst&ndiga versionen av Wallenbergfilmens andra
del avses ske '"nmagon gang i december .
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Raoul Wallenberg
(1 bil.)

Broder,

I bifogade ledarartikel fran Wall Street Journal
som Magnus Faxén haft vdnligheten tillstdlla mig
talas om att "The Research Center for Soviet Con-
centration Camps,

an Israel-based Group, contacts

all Soviet emigreés coming into Israel and reports

Jag kan inte pa rak arm erinra mig att jag hort
om ndmnda organisation, och uppgiften att Raoul
Wallenberg skulle ha figurerat i deras efterforsk-
ningsarbete sa sent som 1982 vacker ju nyfikenhet.
Om Du har mdéjlighet att vid tillfdlle komplettera

uppgifterna i Wall Street Journal vore det naturligt-
vis vardefullt.

Sven Julin

Postadress
Box 16121
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Dear Vera.

In the first place, I should like to thank you most
sincerely for all your kindness and hospitality during
my stay in Budapest.

As regards the conversation we had the last day of my
stay there, I would suggest that you wtite to:

Mrs. Rachel Oestreicher Haspel
President

The Raoul Hallenberg Committee
of the Unitea states

127, East 73rd Street

New York, N.Y. 10021

Usa
With all my best wishes,

Sincerely,

Sven Julin
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Tack f£6r Ditt brev den 21 november om Raoul Wallenberg.

Du stdller nadgra viktiga fragor om honom och jag skall
gdra mitt bdsta for att besvara dem.

AR Till en bdrjan 6versdnder jag ett papper om Raoul
Wallenberg som jag hoppas att Du och Din kamrat kan ha
anvidndning f6r i ert grupparbete. Skulle det vara sa,
att ni vill ldsa lite mera om honom kan jag rekommendera
tva bdcker: "Raoul Wallenberg"™ av Eric Sjdquist (nyut-
kommen) och "Med Raoul Wallenberg i Budapest" av Per
Anger (1981). Bada bdckerna finns fdrhoppningsvis pa
stadsbiblioteket.

: Din fdrsta fraga gdller om vi tror att Raoul Wallenberg
. fortfarande ar vid liv.

Svaret &r att det vet vi inte. Som Du kanske vet limnade
.' den sovjetiska regeringen ar 1957 ett besked av inne-
bérd att han skulle ha avlidit 1947. (Dessfdrinnan hade
man fdrnekat att han fanns i Sovjetunionen). Den svenska
regeringen kunde emellertid inte acceptera det sovjetiska
beskedet; dels darfér att den inte fick tillfredsstdllan-
de bevis pd att Raoul Wallenberg verkligen skulle ha
avlidit 1947, dels emedan vittnesmal fran bl.a. hem-
vdndande tyska krigsfdngar och andra personer (t.ex.
den svenska l&dkaren Nanna Svartz ar 1961) pekade pa
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att han var vid liv langt efter 1947. Sa ldnge regering-
en inte fatt tillfredsstdllande bevis om att han skulle
ha avlidit utgdr den fran att han fortfarande ar vid
liv. Han skulle i sa fall vara 73 ar nu.

Aven om det skulle visa sig att han avlidit i sovjetisk
fangenskap vill bade de familjeanhdriga och regeringen
naturligtvis fa ett besked om hans verkliga &6de. Vi
tar i vara kontakter med den sovjetiska regeringen upp
fallet Raoul Wallenberg vid varje ldgligt tillfdlle.

Din andra fraga dr varfor vi i Sverige inte har ett
minnesmdrke, ens ett frimdrke, O6ver Raoul Wallenberg.

Det beror pa att vi i Sverige har som oskriven regel
att inte upprdtta minnesmdrken 6ver levande personer.
Och som jag ovan sagt utgar regeringen fran att Raoul
Wallenberg lever. Postverket, som bestdmmer om utgiv-
ningen av nya frimdrken, foljer samma riktlinje. Det
har papekats att Ingmar Stenmark och Bjérn Borg fore-
kommit pa frimdrken. Men da gdllde det en frimdrksserie
om olika idrottsgrenar dar de fick framstda som allmdnna
representanter £6r den sport som de utdvar. Frimdarkena
var alltsa inte avsedda som hyllning till dem person-
ligen.

Ndsta fraga: Varfdr har inte den hdr personen pa UD
tillsatts tidigare?

Du avser uppenbarligen ambassaddr Rune Nystrém som av
utrikesministern fatt i uppdrag att ga igenom UD:s
material om Raoul Wallenberg. Faktum dr emellertid

att det alltid har funnits nagon tjdnsteman pa UD som
haft personligt ansvar for efterforskningarna. F.n.

dr det jag. Som exempel kan jag ndmna att kabinetts-
sekreterarna Arne Lundberg och Leif Leifland under manga




ar personligen engagerade sig i frdgan om Raoul Wallen-
berg. Vid olika tillfdllen har vi emellertid kint behov
av en grundligare analys, och det dr vad Rune Nystrdm
nu skall dgna sig at,

Du frdgar vidare varfdr vi hemlighdller handlingarna om
Raoul Wallenberg.

Det stdammer inte riktigt. Ndstan allt material som rdr
honom fram till 1969 har frisldppts. Materialet som
gdller tiden darefter dr i olika avseenden en smula
kdnsligt med tanke pa vara relationer till olika l&nder.
Det dr internationell praxis som Sverige fdljer nidr vi
hemligstdmplar papper av detta slag. Jag vagar anda
lugnt pastd att regeringen har varit mycket dppen i

sin redovisning.

Du sdger ocksa att andra diplomater byttes eller kdptes
fria efter kriget och fragar varfdr inte Sverige ocksa
gjorde det.

Var utrikesminister vid den aktuella tiden var Osten
Unden, som ocksa var professor i folkrdtt. Han trodde
mycket starkt pa vadrdet for ett litet land som Sverige
att handla pa grundval av internationell rdtt och ansag
det formodligen inte vara riktigt att ge sig in pa
byteshandel med ma@nniskor. Men till saken hOr ocksa att
fram till 1947 fornekade ju ryssarna att Raoul Wallen-
berg skulle finnas hos dem, och dad hade det ju knappast
gatt att foresla ett utbyte.

Slutligen fragar Du varfdr Sverige inte gick till har-
dare angrepp ndr det gdllde att fa visshet och om det
inte ar f£O6r sent nu.




Faktum dr aterigen att bl.a. statsminister Erlander
vid besdk i Moskva och vid svarsbesdk av Chrustjev i
Sverige gick sa hart fram i fraga om Raoul Wallenberg
att métena h6ll pa att bli fiaskon. Ni3r det har be-
funnits nddvdndigt har regeringen tagit i sid hadrt som
6ver huvud taget har varit mdjligt. Vara forbindelser
med Sovjetunionen har inte sdllan varit lidande av att
fragan om Raoul Wallenberg inte har klarats upp.

Huruvida det dr fOr sent att vid det hdr laget gdra
ndgot dr en fraga som jag faktiskt inte har ndgot svar
pa. Det enda jag kan sdga dr att regeringen absolut
inte d@mnar ge upp sina anstrdngningar f6r Raoul Wallen-
bergqg.

Du far gdrna skriva eller ringa (telefon 08-786 6406)
om Du vill ha flera upplysningar.

Lycka till med grupparbetet!

Sven Julin
Kanslirad
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Broder,

Var honordre generalkonsul i Ziirich Bengt Uggla, som
tillika &r chef for finlandsdgda Nordfinanzbank i Ziirich,
dr en brett bildad, verklighetssinnad och omdomesgill

person.

Han skildrar i bifogade brevkopia (pa tyska av tidsskil)
./ med bilaga sina samtal med ett medium i hans konsul&r-
distrikt.

}4/ Det vore av intresse att i sinom tid f& erfara vad
} dessa upplysningar leder till.
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Bengt Odevall
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Lieber Bengt l\gy;)

Hiermit mochte ich Dir iiber den folgenden Vorfall, obwohl er etwas phantasie-

reich erscheinen mag, berichten.

Vor etwa 10 Tagen hat mich in meiner Eigenschaft als schwedischer General-
konsul eine Frau Ilona Eugster, Trogen, Kanton Appenzell, angerufen. Sie
hat mir mitgeteilt, dass sie viel meditiere. Kiirzlich hdtte sie bei einer
solchen Gelegenheit einen Traum gehabt, den sie mir erzdhlen mdchte.

Sie habe von einem Mann getrdumt, den sie als Raoul Wallenberg bezeichnete
und der, wie sie spéter’erfahren habe, Schwede und in der Sowjetunion ver-
schwunden sei. Es wdare aus ihrem Traum hervorgegangen, dass er, gealtert

und schwach, noch lebe, und zwar in Salakusa, einem Ort zwischen den Fliissen
Onega und Mosa gelegen. Im Traum hdtte ihr der Mann unter anderem von einer
Schwester erzahlt, die ihm sehr nahe stehe. Frau Eugster habe es wie einen

Auftrag empfunden, mir liber diesen Traum zu berichten.

Ich habe Frau Eugster gedankt, dass sie sich an mich gewendet hat mit ihrer
Geschichte und gesagt, ich wiirde ihren Traum an die Familie des Herrn Raoul
Wallenberg weiterleiten. Dies habe ich auch gleich getan, indem ich Peder
Bonde telefonisch orientierte. Dabei habe ich Bonde darauf aufmerksam gemacht,
dass der Traum, rational gesehen, sich so erkldaren liesse, dass Frau Eugster,
ohne es heute zu erkennen, doch friiher einmal von Raoul Wallenberg, seinem
Schicksal, seiner Familie in einer Zeitung gelesen oder am Fernsehen gehort
hdtte, dass diese Information unter die Schwelle des Bewusstseins gesunken

und nun in diesem Traum vom Unbewussten wieder ins Bewusstsein hochgekommen
sei, ohne dass Frau Eugster sich dessen bewusst wdre. Anderseits konne man

WIESENSTRASSE 9, POSTFACH 380, 8034 ZURICH, TELEFON 01/ 4717 70

*Ko‘/;
Ziirich, 3. Dezember 1985

Herrn Botschafter Bengt Odevall
Schwedische Botschaft

Postfach 36

3000 Bern 6




doch nicht ganz ausschliessen, dass ein anderer Zusammenhang vorliege.

Am vorigen Freitag habe ich Frau Eugster angerufen (Tel. 071/94.28.41) und
gefragt, ob ich sie besuchen diirfe. Am Sonntag, 1. Dezember 1985, habe ich
sie im Gfeld 153 D, Trogen, aufgesucht. Sie wohnt mit Mann und Sohn in einem
kleinen, innen und aussen sehr gepflegten Einfamilienhaus. Sie macht den
Eindruck einer normalen, gesunden und frohlichen Hausfrau, knapp 50jahrig.
Sie hat Kaffee und Torte aufgestellt, worauf wir mit dem Gesprdach begonnen
haben. Ihrer Aussprache zufolge hatte ich den Eindruck, sie konnte Ungarin
sein, was sie auch bejahte. Sie sei 1968 aus Ungarn in die Schweiz gekommen.

Ihren Traum hat sie wie folgt beschrieben: Sie hatte sich hingesetzt oder
hingelegt mit der Absicht zu meditieren und sei dabei eingeschlafen. Im

Traum hdtte sie.sich in einer Gegend befunden, die dem Appenzellerland dhnlich
war. Sie stand §or einer Kirche mit Zwiebelkuppel. Sie hat daraus geschlossen,
an einem fremden Ort zu sein, wo wusste sie nicht. Auf der Kuppel wehte eine
Flagge, worauf ein Name stand. Da die Flagge im Wind wehte, konnte sie zuerst
nur den Namen Wallenberg sehen. Der Vorname schien Paul zu sein. Als sich

die Flagge im Wind entfaltete, hat sie aber Raoul gelesen. Vor der Kirche
stand ein Baum, von dem ein Ast mit lilafarbenen Blumen in die Kirche hinein-
ragte. In der Ndhe der Kirche traf sie mit einem Mann zusammen, dessen Alter
sie zwischen 75 und 80 Jahre schatzte. Die Augen waren rot angelaufen. Auf

dem linken Bein hinkte er, sein linker Arm war auch nicht in Ordnung. Er
zeigte auf einen Haufen gespaltenes Holz, der neben noch ungespaltenem lag,
und sagte, er miisse diese Arbeit tun, um seinen Lebensunterhalt zu verdienen.
Er habe von einer Schwester erzdhlt, die ihm nahestehe. Die Worter "im Norden,
im Norden" habe er immer wiederholt. Frau Eugster habe im Traum, und auch spidter,
geglaubt, dies wiirde sich darauf beziehen, dass der Mann sich ganz im Norden,
wo auch immer, befinde. Im Traum hat Frau Eugster uber einem Portal das Wort
"Salakusa" gesehen und angenommen, dies sei der Name des Ortes, wo sie sich
befand. Sie fing an, mit dem Mann zusammen zu gehen. Vor sich sah sie einen
Stern, den sie als viereckig bezeichnete und der ihr den Eindruck eines
Judensterns machte. Auf diesem Stern sassen unzdhlige Margeriten, in der

Mitte von jeder Blume funkelte ein kleines Sternchen. Als sie dies erblickte,

sagte sie sich im Traum: "So viele Judenseelen".




Spdter hat Frau Eugster einer Freundin von ihrem Traum erziahlt. Von ihr

horte sie, dass Raoul Wallenberg ein schwedischer Diplomat sei, der in der
Sowjetunion verschwunden wédre. Selbst habe Frau Eugster nie von ihm gehort,
sie lese lberhaupt kaum Zeitungen und sehe kaum Fernsehen. Sie lebe haupt-
sdchlich ein inneres Leben.

Als sie von ihrer Freundin iiber das Schicksal Wallenbergs erfuhr, suchte
Frau Eugster lange auf einer Russlandkarte nach einem Ort Salakusa und fand
ihn schliesslich. Sie empfand es wie einen Auftrag von Gott, den Traum
Jjemandem weiterzugeben, der damit etwas anfangen konnte. So ist sie zu mir

gekommen.

Nachdem mir Frau Eugster den ganzen Traum erzahlt hatte, berichtete ich ihr
etwas naher iiber Raoul Wallenberg, seinen Einsatz und sein Schicksal. Mit
"mein Gott, mein Gott" hat sie dann wiederholt erschiittert auf meine Erzdh-

lung reagiert.

Eine mogliche rationale Erklarung zu Frau Eugsters Traum habe ich bereits
angedeutet. Gleichzeitig empfinde ich, dass es kaum zu verantworten ware,
Frau Eugsters Erzdhlung nicht an eine relevante Stelle weiterzuleiten.

Mit freundlichen Griissen

Bt B-la,

Bengt B:son Uggla

Beilage: Ausschnitt einer Landkarte - Salakusa rot markiert
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40-arsdagen av Raoul Wallenbergs forsvinnande

Vid telefonsamtal idag med Raoul Wallenbergfdreningens
‘. ordfdrande, Ingrid Gdrde Widemar, meddelade hon mig

att Arsdagen av Raoul Wallenbergs fdrsvinnande pa& sed-

vanligt vis kommer att hdégtidlighdllas i Storkyrkan

den 17 januari 1986. Huvudtalare blir Bengt Westerberg.

Man planerar &dven ett musikprogram med framfdranden

av Janos Solyum och Sylvia Lindenstrand.

g

Sven Julin
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FQER RAOUL WALLEHKBERG

O0TTAWA DEKR 9 DECEMBER 1985.

DET WAKADENSISKA UNDERHUSET ANTOG PAA MAANDAGSKVAELLEN ETT RESO
LUTIONSFOERSLAG ATT GCERA RAOUL WALLENBERG TILL KAMNADEWNSISK
HEDERSMEDBEORGARE.BESLUTET VAENTAS PAA TISDAGER BLI BEKRAEFTAT
GENCM ETT MOTSVARAMDE BESLUT I SEMATEWN.

O DETTA SKER .VILKET TAS FOER GIVET . BLIR DET ETT HISTORISKT
BESLUT EFTERSOM KAMADA I MOTEATS TILL USA. INTE TIDIGARE HAR
HAFT HNAAGRA HEDERSMEDEORGARE.DEN KANADENSISKA SENATEN KOMMER ATT
FATTA SITT BESLUT FAA FM S DAG FOER DE MAEMNSKLIGA RAETTIGHETERWA.

I VILWEM FORM MEDPORGARSKAPSBEVISET TILL RAOUL WALLENBERG SKALL
CERVERLAEMMASAER AEMNU INTE BESTAEMT .SANNOLIKT KOMMER
MEDEORGARSKAPSAKTEN ATT OERVERLAEMNAS TILL SVERIGES AMPASSADOER
I KAMADA.OLA ULLSTEM. VID EM CEREMOMI I DENNA MAANAD.

ULKL zz08
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37/ FOER SVEN JULIN OCH PRESSBYRAAN. RE KANADENSISKT HEDERG-
MEDBORGARSKAP FOER RAOUL WALLENBERG.

KANADENSISKA SENATEN HAR UPPSKJUTIT SITT BESLUT OM ATT

FOERA RAOUL WALLENBERG TILL HEDERSMEDBORGARE. AERENDET SOM

SKULLE BEKRAEFTA UNDERHUSETS ENHAELLIGA RESOLUTION,

BERAEKNAS NU TAS UPP PAA ONSDAGEN. DET SPEKULERAS OCKSAA I ATT
SENATEN MOEJLIGEN KAN VILJA AENDRA ORDALYDELSEN. I SAA FALL
KOMMER RESOLUTIONEN ATT GAA TILLBAKA TILL UNDERHUSET FOER DEBATT.

ULLSTEN
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\-47 OTTAUVA DEN 9 DECEHBER 1980.

: DET KANADENSISKA UNDLRHUScT ANTOG PAA ﬂA\NDAuSKVAELL ZTT RESO
’ LUTIONSFOZRSLAG ATT GOERA RAOUL WALLENBERG TILL *(ANADENJI)
AEDERSHEDBORGARE. BESLUTET VAENTAS PAA TISDAGEN BLI BEK?A:FTAT
GENOM ETT HOTSVARAND& BESLUT I SENATEN. e

OM TETTA 3KER ,VILKET S FOIR GIVET , 3LIR DEIT ZTT HISTIORISKT
BTSLUT EFT:?SOﬂ KANADA I MOTS8ATS TILL U3A, INTE TIDIGARI HAR
HAFT MAAGRA HEDIRSHEDBORGARE.DEZN LANADZINSIZKA SEZINATEIN KIMMER AT
FATTA SITT 3ESLUT PAA FN S DAG FOEIR D& HAINZKLIGA ?A:TT:“chtnaA.

: VILKEN FORM MEDBORGARSKAPSBEVISET TILL RAOQUL WALLIN3ERS 3KALL
OERVERLAEZMNASAER AENNU INTE BESTAEMT .3ANNOLIKT KOMMEIR
MEDBORGARSKAPSAKTEN ATT OERVERLAEMNAS TILL SVERIGES AMBAS3ADOZER
1 KANADA,OLA ULLSTEN, VID EZN CEREMCNI I DENNA MAANAD.
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BRAADSKANDE

RAOUL WALLENBERG KANADENSISK HEDERSMEDBORGARE

DEN KSANADENSISKA SENATEM SOM PAA MAANDAGSEFTERMIDDAGEN BESLUTAT

UPPSKJUTA AVGOERANDET OM KANADENSISKT HEDERMEDBORGARSKAP FOER

RAOUL WALLENBERG AENDRADE SIG VID KVAELLSSEJOUREN DAA EN SENATOR

PAAPEKADE ATT DET VORE LAEMPLIGT OM BESLUTET FATTADES PAA

FN S DE MAENSKLIGA RATTIHETERNAS DAG .MAN TOG DAA UPP FRAAGAN

TILL NY DISKUSSION OCH EFTER ETT PAR KORTA INLAEGG KOM BESLUTET.
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Grekisk riksdagsfraga om Wallenbergfilmen m m
’ (vdrt m i s o 1985-11-15 samt hbr Colliander-Bergquist 1985-11-29)

/. Bifogat insindes parlamentsledamoten Virginia Tsouderous (Ny Demokrati/
‘ Oberocende) fraga om censuringripandet mot filmen amn Wallenberg samt
samordningsminister Tsohadzopoulos' svar.

Sam synes vidhdller den ansvarige ministern att ndgon censur ej skett
pd ERT samtidigt som han pekar pd mojligheten av att ett ingripande
gjorts mot filmkopian innan den nadde grekisk TV. Att en ny visning
skall ske har tidigare meddelats oss av generalsekretariatet fOr press
och information.

/ Vi insdnder ocksd texten till det svar i d@mmet sam davarande regerings-—
talesmannen Laliotis gav till pressen den 13 november och sam &ver-
ldmnades till oss den 15 november.

e~
){ Y

@ N
Hans Colliander
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KURSIV OVERSATTNING

FRAGA

Till Ministern i Premidrministerns kansli.

Zn en gang har historia forvanskats. I TV censurerades 7/11/85 filmen
'"Wallenberg'.

Censur i smyg dr varre dn offentlig censur eftersam tittaren ej k&nner
till forekomsten av den. Det dr inte forsta gdngen sam pseudoideologiska
syften eller obetinksam instdllsamhet har paverkat forvanskningen av histo-
riska fakta av grekisk TV. Denna senaste incident skapar ny allvarlig oro
am sidttet pd vilket man forbereder presentationen av motstandsrorelsens
hisicria. Om fanatismen obestraffat leder till en sddan stympning av en
utlindsk film, hur kan ndgon da tro att det skall ske en objektiv presen-

tation av vart lands historia under en sadan skadlig period.

Herr ministern tillfragas:

1. Om ministern personligen kammer be am att f& se den ocensurerade filmen,

sam presenterar den svensk mdanniskovannen 'Wallenbergs' liv.

2. Om vid faststdllande av detta nidingsdad, sam begatts, ministern kammer
att beordra am styrelsekontroll, ansvarsfordelning och patvinga de
ansvariga vederborligt straff. Samtidigt undrar jag om man i praktikten
kamer att be teve-tittarna om ursdkt genam att visa hela filmen igen,

fram till ett ocensurerat slut.

3. For att man i tid skall undvika sddana och allvarligare fel sam beror
pa fanatism eller fordamar ber vi er upplysa kdren am vilka det dr sam
fitt ansvaret att presentera motstdndsrorelsens historia. Om det finns
en ansvarig kommitté i vilken &tminstone alla strémningar, &sikter och
motstandsgrupper representeras.

Riksdagsledamot

V. Tsouderou




KURSIV OVERSATTNING
Athén den 2 december 1985
Till grekiska riksdagen

ARENDE: Fraga nr. 2546/85

Sam svar pd ovannamnda frdga, sam riksdagsledamot Virginia Tsouderou

‘ lade fram i riksdagen, tillkannager vi foljande:

I den amerikanska TV-serien av foretaget PARAMOUNT: 'Wallenberg", som
ERT-2 visade den 6 och 7 november 1985, har inga censurinorepp skett.

. Det enda ingrepp sam gjorts av ERT-2 var avldgsnandet av titlarna vid
andra och fjdrde epis.don. samt dven en resumé av foregdende episod
vid borjan av efterfoljande. Detta ingrepp blev nodvandigt eftersam
programledningen vid ERT-2 valde att visa de fyra episoderna i serien
i tvad avsnitt och pd tva pa varande foljande dagar. Men detta kan,
under inga omstdndigheter kalles for censur.

Om det, trots detta, kommer fram att kopian sam FRT-2 mottagit frén pro-

ducentforetagets agent och sam visades, oberoende av ERT-2 eller pro-

ducentens och dess agents vilja, saknade ndagon scen rorande seriens

innehall, &r detta ej ERT-2:s fel. I ett sddant fall och inam ramarna
‘ for den nya programplaneringen kan ERT-2 dnyo underscka fragan.

. Ministern

A. Tsohadzopoulos




13.11.1985

Utdrag fran regeringstalesmannens Kostas Laliotis' BRIEFING till
de politiska redaktOrerna.

Om TV-serien 'Wallenberg"

Fraga: Tidningen '"Eleftheros Typos'" &r idag provokativ - jag

vet ej om ni har sett den - betrdffande filmen "Wallenberg'" som ni
igar sade ej var censurerad. De har tillforlitliga uppgifter om att
censur skett och kallar till jamférelse. Vad har ni att sdga om detta?

Regeringens talesman: Jag vidhaller vid mitt uttalande igar och
rekommenderar redaktoren som skrivit artikeln eller tidningen sjdlv

att finna kopian och gdra en tidsmatning. Man kammer ej att finna

de "censurerade" 17 minuterna och detta Airfor att ERT-2 ej gjort nagot
ingrepp. Nir man ej har ndgot att skriva om dr det bittre att halla tyst
dn att ta till en 16gn. Och for sanningens skull skall jag rekommendera
ERT-2 att vid lamplig tidpunkt visa filmen.
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Efter vart telefonsamtal om den bifogade artikeln i B.T.
1985-12-11 fick jag telefonkontakt med Dr.Phil. Leon Nikulin,
som inte var villig ge ndgra nidrmare upplysningar per telefon
om det "levande vittne i Danmark, som har varit tillsammans
med Wallenberg", som han ndmner i sin artikel. Han upplyste
dock omsider att han sjdlv suttit i kz-ldger och didr trdffat
personer som bekrdftat att Wallenberg skulle ha varic !

livet dtminstone s& sent som 1959,

Nikulin f8rklarade sig beredd att resa till Kdpenhamn fOr

en intervju. D& han sade sig vara invalid med begrédnsade
inkomster, Snskade han att ambassaden skulle betala tag-
resan (Dkr 519) och en natts uppehdll (Dkr 400 - 500).

P& min frdga om han inte redan hade varit i kontakt med
svenska myndigheter svarade Nikulin undvikande att han
flera gdnger hade skrivit till "det svenska parlamentet
och andra".

Innan vi riktar en eventuell inbjudan till Nikulin finns
det kanske anledning att undersdka om vad han kan berdtta
inte redan finns dokumenterat i UD:s omfattande material.
P4 vidr dossier hdr, som endast gdr tillbaka till 1975,
har jag funnit ett handbrev Landberg/Berg, Pol 1, den

5 oktober 1982 om en dansk tidningsintervju med Aksel
Mikkelsen, Arhus, som skulle ha sett Wallenberg 1945/46.
Nikulin omtalas i artikeln med anledning av att han
arrangerat utstdllningar i Arhus kring Wallenbergs
70-3rsdag och det &r vdl sannolikt att han fitt en del
material hdrfdr frdn Sverige (familjen?). En presentation
av Nikulin kom £.8. i gdrdagens Berlingske Tidende.

Jag avvaktar Din reaktion innan vi féretar oss ndgot
ytterligare.

De Geer

Avsint den,ﬁ k113 sipn
I/'l.“’




AMBASSADEN K OPENHAMN 45 | 328835 ez
Bil. 1

e e 1

u‘ i’ }i l‘
Hs r
f ﬁia E@“ia i‘:“ I’h thg u lk%u |
g‘%%“ S B
| iiﬂ h §=

hi Eﬂa = | Y

T EHE

ﬁ%;h }[% — = i oQ
: E'E 1 =y o
ok Eg igf g =E N

R¥elsh z )'»

iigﬁ%s i 22 4 S
iﬁ?ﬁfﬁsa I Sh
g'ng fﬁ ; { w,i I
F}.E af i Eggggw :!E.En, E
Jﬁ I 51? W&i s el &fiui HE




1988~2.-1E 11:38 AMBARSSADEN KOPENHAMN 45 |

Berlingske Tidende 1985-12=-12

Rettigheder
o i gst og vest

sHvis vi | Vesten havde nhmbkvnwﬂnhm
Mﬁ, Ostblokkens undes- | on Yefr | Sibirien. Familien
trykkelse af mennesitaret- | var men udvandret
gfhmm med samme |l { hid om sterre
o e Thed som den, medi- | frihed der. et hib, der skul:

1¢ vise slg ot vasre bygget ph

Bakharov- faligheden har
~ Solidaritet kunne have fhet  mange tidligere fanger Ve-
onandenskmbne, ogm sten at takiee for, at de blev
man:u:'k‘u‘k.um vare h: trie, For .:hu di?mﬂlko

ve! nﬁh regimer slsom
re eller ha udrej- over for
setilladelses, fra vost som fre ost. Deres
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gor Nikulin | anled-
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Ambassaddren Odevall
BERN

Raoul Wallenberg i Salakusa .

‘HJ -t o

Tack f£or Ditt brev_gsgﬂg_ggggmpg;_l985 med generalkon-

sul Ugglas uppteckning av hans samtal med fru Eugster,

Av latt insedda sk&l erbjuder fru Eugsters droOmupplevel-
se inte mycket att bygga pa i vara efterforskningar.

Vad gédller verifierbara fakta har vi blott kunnat kon-
statera att orten Salakusa inte aterfinnes i Avraham
Shifrins detaljrika bok "Reisefiihrer durch Gefdngnisse
und Konzentrationslager in der Sowjetunion®". Som Uggla
antydde kan det ju £.6. finnas en rationell forklaring
till drdmmen.

Vi uppskattar likvdl Ugglas engagemang och ber Dig
att vidarebefordra vart tack till honom,

Jan Eliasson

ee
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Med vidnliga hdlsningar




Kopia for utrikesminister Sten Andersson

GOSTA HOGLIND

STYRMANSGATAN 20"
114 54 STOCKHOLM
TeEL. 61 4096

POSTGIRO 4551 36-2

85.,12,13

Statsminister Olof Palme
- tatasridsbercdningen
~osenbad 4

103 33 STOCHHLE:

Nina enkla forskniigar har lett till personligt samman-

triif Jvnde med Raoul Wallenbergs sysekon, Simon wWiesenthal m rl.
Ved jag framfért skulle anviindas vil forhandlingar med Lissinger
cch ryssarna, Frin en flregiugere till Ly fick Jag orkinnsamt
svar . statsmindsterpspper, Lrl-nders momocrer med Lrt och hans
reswaluta upptridende 1 roskva i irendet har Jag med personli;
tiligiven hulspning. Yetta vill jJag nimna i hopp om att trots

ir storea arbetsbiirda ske i.f¥r ysslondsbesiket kunna benkta
rad jag her pd hjortat,

indast fér niagonm minad sedan hlinvisade ryske o -hassadsren
fortiarande till dddsfirklaringen vilket viesy :tt denna icke
ir tilifredast.liside ihjilelagen, Presee: iir delvis skuld till
detta som icke brytt sig om att resolut beakta cenna sak som
berir oss alla,

Att Wallenbergsensmnet icke «r ritt stavat her man 1 allmonhet
ndjt sig med, Att fornmnn saknndes beaktades Tsrst e oy

seu {dr det mesta ; limts bort, ' o m fostorfedery; boni t . cJ
detie i sin bok. '

Vad Jag frimst g.tt in fir opr att vVallenborgsencmunet icke or
siillxynt 4 tyskt: lande Lirder, Nur Jeg sjorde undersiki dingar
fanns det siwnda & st 1 Vistedorlins telefonkatalog, :m tror
jeg na. ot mindre,

Wallenberg betyder valliuartsberret och s.dana :iro vanliga 4
katolska linder och wtskillis: he fatt site familjenamn frain
sadann stillen, Fiore krigzet fanns i Vanzi~ en berimd likare

med namnet, Genom gifte kom enlist e baltirk adelskalender

en person dit. .snda fran Peter den stores tic har personer med
tyska familjenmun férokommit i i'ysxland, “et kon alltsa t o m
vira en rysk mecborgore wed namnet, Samuansti:llt med alla som
v:E med sig att han varit i livet efter dddsfbrklaringen har
derna eJ no ot viirde, Dddf¥rklare dﬁdsfﬁrklar&nﬁanr den viug

som m.Bte betruduas men tyviarr iommer wman kanske sen inte Linpres

borde doelk ki &l ,

Jay var firste sve sk 3som i Vorde'nrre samuantrii fedd med en
atervindende funse, In fungvakt-re harde berdttrt {4r honom ati
han kinde till lnnu en svensk funge, Jag ra porterrde till den
fursta anlenberg—tﬁrenin:en. Uppgdftar som kunna hidrledss till
rysk medborgare torde hira till det mom ryssarns ..satta nogot
virde,

Fre kriget besidkte jag fHngeluehi.lorns i i'cter Paulafistaingen
och hirde beriittes uader vilka fesensfulla rérh ilsnden man levt
diir ofta under ett mycket longt liv, Tog iivern el pv litter:tureh
i Lmnet, itetia hur Hvertypat mip om att lRaoul kon vora 4 livet
dnnu peciellt som hon levt under betycli-t bittre lirh:ltianden,
~dr sanpa bvarts hill pa att £ horom iri siulle det ske via




GOSTA HOGLIND

STYRMANSGATAN 20"
114 54 STOCKHOLM
TEL. 61 40 96

POSTGIRO 455136-2
sinness jukhus, Jag tror det er enda vi-en att g&, hakthavarna
skulle fu en fJider 4 hatten ini¥r hemmapubliken och andr:s om
det fur hete attde efter .rtionden av sidkende lyckats hit:a
honom pu sinnessjukhus och 4 behiiva de eJ :riitta hane yttranden
rdtis virdet,

“et brukar pistis att det ej finnes nigon anledning f6r dem hill-
honrom. “et ir *r.ga om en annan vagld full med byrikrati som kan
upptrids pa sitet vi ej kan fatta. essutom tror jag det k~n finnrs
ett allvorli t hinder., Vi behdva bars tiuika oss om han ko och
kunde mediela att han suttit tillsammeas med de nedsk juti.s svenska
flygarna, 1 det hiir fallet nirmeet amerikaner,

Sérskilt forr hiivdades det att vi mste vara sa forsiktiga med
hiineyn till Finland och andra grannar, Vet Hr tvéirtom, Genom v:r
undfallienhet blir det en rara aven fir andra, Vill 4 dotta iiberopa
ett uttslande av Hitler som f8ll i amerikanarnas hiurder ech som Ja;
] sett Ltergivet hiir. "Lusstaten Sverige ska utpliaas men nagot
biir sparas till kommmnde generationer?, a kanske ocksd ryssarna
tinker genom vir flathet, Fasthet i Vallenbergs-fr..gan skulle t o
kunne betyda mindre ubitar,

trimirkshistorien fianes mangabeklimmande, Tink o ULA kowuuer filire,
ia skulle vi allt kinws oss billiga, Jag fdreslogy en serie med
svenskari furernaticnell hjalpverksamhet. 'n s.Gnn serie eller

ett enskilt murke nu med m¥jlighet spela roll fir frigivande, det
samlues ju su mycket frimbrken i roviet, zhulle dirfsr bli det
mest berdund: Irimirke vi ger ut i detta arhundrande, tillisra

058 aktniug och fhrsti.els ., t o m tillfirn osc pengsy wooon i
r»tillet kanoner, Jjeaktfletti jer och annst kostrr ovrhirt, loppns
regerinien ingriper i ce:ns &ak,

Hod vanli o undersitlips halsndnpor
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Wallenbergvittnet Konikov

Broder,
-
S Ditt handbrev den 15 oktober 1985 har tyvarr forblivit
73 e EAQLJ obesvarat en ldngre tid. Det inkom kort efter att jag
ST

Hur som
utsagor

. avrest till ESK:s kulturforum i Budapest.

helst &r ingen skada skedd eftersom Konikovs

uppenbarligen ar hopfantiserade.

Aren 1945-47

satt ju Raoul Wallenberg bensligen fdngslad i Moskva.
Att han ddrefter skulle ha avlat tre barn med en rysk
sjukskoterska, idkat jakt
undervisat KGB-soldater i

och fiske i Sibirien samt

svenska framstar vadl, som

Du sjdlv papekar, som vdl magstarka uppgifter.
Namnen Makasjin, Batitskij och Novikov forkommer inte
i Wallenbergarkivets kartotek, och nagra vidare efter-
forskningar anser jag inte vara motiverade. Jag tror
snarare att vi lugnt kan avskriva Konikov som sannings-

vittne.

Medan jag for pennan vill jag likvdl inte underlata
att uttrycka min uppskattning 6ver att det tyvarr
otacksamma arbete som Du ldgger ned pa att fdlja
upp Wallenbergspar i Israel.

Sven Julin

L gAY An cTAAVLIAL L
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Joel Jay Fisher 7'.33041ﬁ;4 —eR
Apartment 6-C 4??72-/5’ 2 LA

310 West 55th Street , —
New York, NY 10019 U.S.A. Egond” §ST /21 72—

Telephone (212) 247 - 7996

December 7, 1985

Mr. Sven Julin . Lok -
Ministry of Foreign Affairs RS ?@EMK D A
Political Department First Division Sl IS

[ e ,/ S s sy et
Box 16121 e
103 23 Stockholm, Sweden :

ar Mok
é’ Y Zad

The attached letter was mailed to you on October 16, 1985
but I never received a reply from you or anyone else with respect
to what I wrote.

Avd
Dear Mr. Julin: i/¢9

My long and fullest study of Swedish History and Culture
especially the Raoul Wallenberg Case has brought me up to this
point which I've outlined iIn this October 16, 1985 letter to you.
I feel that personal responses to my correspondence would help
a lot to enable me to continue my research into Swedish History
and Heritage.

My studying is not aided when no replies ccme forward and
I wonder whether or not I should abandon the matter and reduce
my interest in questions pertaining to Sweden. If, the case of
Raoul Wallenberg and Vilmos Langfelder is now closed then I wauld
appreciate it very much if you could so inform me.

This is a case that is close to my heart since my mother

was born in Debrecen, Hungary,.
/ Toel &ay fisﬁégf/

Attachment: October 16, 1985 letter from Joel Jay Fisher to
Mr. Sven Julin

Sincerely,

P.S. The swedish Information Services' office here is very
hel
Pful but they cannot supply me with answers to the above.




There is a book written by Count Folke Bernadotte called
"Instead of Arms" and I bought it in a rare bookstore here.
It states that a certain Hungarian official Rakosy told Count
Bernadotte to contact the Russian authorities in order to be
furnished with more information about Wallenberg.

JIF/JJIF




Joel Jay Fisher
Apartment 6-C

310 West 55th Street

New York, NY 10019 U.S.A.

(212) 247 - 7996 Telephone

Ootober 16, 1985

Mr. Sven Julin

Ministry of Foreign Affairs
Politiocal Department First Division
Box 16121

103 23 stockholm, Sweden

. Dear Mr. Julin:

Thank you for your response of Ootober 16, 1985
referring to the case of Raoul Wallenberg. I will study
the histaries of Folke Bernadotte and Dag Hammarsk jold

@ as I go along with my research into Mr. Wallenberg's
lot in life. I am oconfident that enough material can
be accumulated on these subjeots. i

May I put forward a suggestion on what to 4o to
further investigate Mr. Wallenberg's case? This of
ocourse would take in the matter of Vilmos Langfelder.

I would now firmly recommend that the Swedish Government
institute a oivil lawsuit in an Hungarian ocourt of law
against the Soviet Union for the recovery of the
property and belongings of both Mr. Wallenberg and

Mr. Langfelder.

Do you know how much money Mr. Wallenberg was
carrying when he was oonfronted with Russian soldiers?

‘ Kindly keep in mind that no Sweie who is or was
oconcerned with this ocase has ever personally seen
Messrs. lLangfelder and Wallenberg in A Soviet prison.
And, this inoludes Nanna Svartz. Are these statements

. ocorrect? Therefore the Swedish Government is viewing
this case with the eyes of other Nationals not
Swedish.

If, the Swedish Government institutes a civil
lawsuit in an Hungarian oourt of law such as in
Budapest and against Russia to reoover the monies
and properties of Messrs. Langfelder and Wallenberg
then the Swedish Government oould say that it is
doing s0 in order to win back the funds and
possessions for the Government of Hungary to return

to rightful owners.




The Government of Sweden oould then f£ind out through this
oivil suit in Hungary what truly happened to Messrs. Langfelder
and Wallenberg and the information will not be hearsay
evidence. The Government of Hungary should agree to this idea
since it will be the recipient of the restored funds and
possessions.

I personally feel that the Communist status of the

Hungarian Government should not interfere with such a
lawsuit. I recommend Hungary as the spot of the trial since

that is the oountry whioh experienced the seizure of
Messrs. Wallenberg and Langfelder.

Sincerely,

J@el Jay her

JIF/IT®
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December 18, 985

Mr. Joel Jay Fisher
Apartment 6-C
310 West 55th Street

7 SO e s New York, N Y 10019

usa

Dear Mr. Fisher,

With reference to your letter of December 7, 1985, I
regret to say that vour letter of October 16, 1985 seems
to have gone astray. At least I cannot recall having
seen it, but I spent six weeks in Budapest last October
and November.

We appreciate your advice to the effect that the
Swedish Government institute a civil lawsuit in a
Hungarian court of law against the Soviet Union. We
feel, however, that this way of proceeding would neither
take us any further in ascertaining the whereabouts of
Raoul Wallenberg, nor towards the recovery of his be-
longings,

I don't think Raoul Wallenberg carried any large sums
of money when he left for Debrecen. To the best of my
knowledge, the property entrusted to him was left in
custody in Budapest.

As far as I know, it is correct that no Swede has ever
personally seen Raoul Wallenberg since he disappeared.

Sincerely yours,

Sven Julin
Deputy Assistant Under-Secretary

Ifylles av postexp
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RE RAQUL WALLENBERG

VICE CHEFEN FOER MUSEET FOER NAZISMENS OFFER, AMBASSADOER

DAFNI, RINGDE IGAAR OCH BJOED MIG OCH AMBASSADEN TILL EN MOT-
TAGNING HOS PRESIDENT HERZOG DEN 16 JANUARI KL 17.00 FOER ATT
HEDRA MINNET AV WALLENBERG OCH FOER ATT HAN UTNAEMNTS TILL
ISRAELISK HEDERSMEDBORGARE. CEREMONIN SKULLE EGENTLIGEN HA
HAALLITS DEN 17, SOM AER AARSDAGEN AV WALLENBERGS FOERSVINNANDE,
MEN EFTERSOM DET AER EN FREDAG VALDE MAN DEN 16.

JAG MAASTE NATURLIGTVIS GAA PAA MOTTAGNINGEN MEN TAENKER INTE
VOLONTERA ATT SAEGA NAAGOT OM JAG INTE BLIR DIREKT UPPMANAD.

JAEMFOER DE BETAENKLIGHETER VI HADE I MARS 383, DAA TORSTEN

OERN MAASTE DELTA I EN LIKNANDE CEREMONI I KNESSET.

DET VORE INTRESSANT ATT HOERA OM FAMILJEN OCH SVENSKA RW-KOMMITTEN
PAA NAAGOT SAETT AER INBLANDADE.

HIRDMAN

AMBASSADEN TEL AVIV KL

+r+trrtr et bttt b bt ret++++++4 /BN
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AMBASSADEN TEL AVIV Dnr.... . i

Fran Julin ang Raoul Wallenberg w P 2

Har idag talat med Nina Lagergren som uppgav att familjen
och Raoul Wallenbergfdreningen informerats om att RW skulle
utses till israelisk hedersmedbrogare den 17 janauri. P& min
fraga om man dvervigt att nérvarq svarade hon att detta &nnu
inte diskuterats. Hon lovade attférekommande fall dterkomma.

Kan £ 0 tilldgga att Nina Lagergren som vanligt reagerade mot
formuleringen "hedra minnet av" i Ditt - GOD JUL.

CABINET

Ex till:

Kabs
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Ul STOCKHOLM

469. FOER POL 1. RE RAOUL WALLENBERG.
MIS0O AABEROPAS. U —

JAG HAR 1DAG MOTTAGIT FOELJANDE BREV FRAAN YAD VASHEM:

CIT
JERUSALEM, DECEMBER Z4TH., 198%

DEAR AMBASSADOR HIRDMAN,

ON MARCH 25TH 1985, THE KNESSET PASSED A LAW ACCORDING TO WHICH
THOSE NON-JEWS WHO DURING THE HOLOCAUST SAVED JEWS AND WERE
RECOGNIZED BY YAD VASHEM AS ‘’'RIGHTEOUS AMONG THE NATIONS'’
WERE ENTITLED TO RECEIVE HONORARY CITIZENSHIP OF THE STATE

OF ISRAEL. YAD VASHEM WAS ENTRUSTED WITH THE TASK OF .PRESENTING
VHEMEHIEHEYBEURRPRORBRLATENCERTIFICATE. AT A MEETING OF YAD
33650 3BVYNSK IL

ZCIC

=L IS8T
ub/roL 1
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46%9. FOER POL 1. RE RAOUL WALLENBERG.
MIS0 AABEROPAS.

JAG HAR 1DAG MOTTAGIT FOELJANDE BREV FRAAN YAD VASHEMN:

CIT
JERUSALEM, DECEMBER 24TH, 198%

‘ DEAR AMBASSADOR HIRDMAMN,

ON MARCH ZETH 1985, THE KNESSET PASSED A LAW ACCORDING TO WHICH
THOSE MNOMN-JEWS WHO DURING THE HOLOCAUST SAVED JEWS AND WERE
.. RECOGNIZED BY YAD VASHEM AS ‘‘RIGHTEOUS AMONG THE NATIONS'
WERE ENTITLED TO RECEIVE HONORARY CITIZENSHIP OF THE STATE
OF ISRAEL. YAD VASHEM WAS ENTRUSTED WITH THE TASK OF PRESENTING
THEM WITH THE APPROPRIATE CERTIFICATE. AT A MEETING OF YAD
VASHEM'S EXECUTIVE HELD OM NOV. 18 1985 IT WAS DECIDED TO GRANT
TO RAUL WALLENBERG THE HONORARY CITIZENSHIP NUMBER ONE. H.E.
THE PRESIDENT OF ISRAEL HAE GRACIOUSLY ACCEPTED TO PRESENT THIS
CERTIFICATE TO YOU, TO ENABLE YOQOU TO TRANSFER IT TO
WALLENBERG'S FAMILY.

THE PRESENTATION OF THE CERTIFICATE WILL TAKE PLACE AT THE
FRESIDENT’S RESIDENCE ON JANUARY 16TH, 1984 AT 5 P.M. YOU ARE
REQUESTED TO BE AT THE PRESIDENT’S HOUSE NO LATER THAN 5,15 P.HM.

MEEDLESS TO SAY YOU MAY BRING WITH YOU AS MANY MEMBERS OF YOUR
EMBEASEY OR ANY OTHER PERSONS YOU WISH TO BE PRESENT AT THE

. CEREMONY. I WOULD APPRECIATE GREATLY IF YOU WILL LET ME HAVE

‘ THE NAMES OF ALL THOSE YOU INTEND TO INVITE TO FASCILITATE THEIR
ENTRY INTO THE PRESIDENT’S RESIDENCE.

KIND REGARDS
, EINCERELY YOURS,

REUVENMN DAFNI
VICE CHAIRMAN
SLUTCIT

HIRDMAN

AMBASSADEN TEL AVIV KL 13.15/LE
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The Guardian uppger 1986~01-08 att ungerske
ambassaddren i Lodnon 1 ett braeyv till brittiske
Wallenbevg—kcmmittén refererat till den bekanta
stutyn i Debrecen sdsom f8restdllande Wallenberg,
Kommitténe ordférande har lovat ambassaden en
kopla av brevet i ndsta vecka,
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BERAADSKANTDE

9 \FOER KABINETTSSEKRETERAREN OCH SVEN JULIN, POL 1.

RE RAOUL WALLENBERG AABEROPANDE TELEFONSAMTAL
VID CEREMONIN HOS PRESIDENTEN DEN 16 JANUARI TAENKTE JAG SAEGA
FOELJANDE:

MR.PRESIDENT
MEMBERS OF YAD VASHEM'S EXECUTIVE,
LADIES AND GEMTLEMEN

I AM DEEPLY TOUCHED TO REPRESENT THE FAMILY OF RAOUL

WALLENBERG AND MY OWN GOVERNMENT TONIGHT WHEN YOU, MR. PRESIDENT,
PRESENTE HIM WITH THE FIRST HONORARY CITIZENSHIP OF THE

STATE OF ISRAEL. WE ALL WISH HE COULD BE HERE HIMSELF TO

RECEIVE THIS HONOUR.

IN RECENT YEARS RAOUL WALLENBERG HAS BEEN MADE AN HONORARY




CITIZEN OF THE UMNITED STATES, CANADA AND NOW ISRAEL. THIS

TESTIFIES TO THE BROAD IMPACT HIS HUMANITARIAN WORK FOR THE
JEWS OF HUNGARY HAS HAD ALL OVER THE WORLD. AS MY PRIME MINISTER,
MR. OLOF PALME, SAID LAST YEAR, WHEN 40 YEARS HAD PASSED SINCE

P

HIS DISAPPEARANCE, RAOUL WALLENBERG APPEARS TODAY AS A SYWBOL
FOR HUMANITARIANISM AND THE SPIRIT OF SELF-SACRIFICE.

FOR OBVIOUS REASONS THE INTEREST IN THE DEEDS AND FATE OF
RACUL WALLENBERG IS PARTICULARLY STRONG IN ISRAEL. THERE HAVE
BEEN MANY TESTIMONIESE T0 THIS EFFECT IN RECENT YEARS. THE
BESTOWING UPOMN RAQUL WALLENBERG OF ISRAELI HOMORARY
CITIZENSHIP IS THE FINAL INSIGNIA OF THE BONDS BETWEEN HIM
AND THE JEWISH PEOPLE.

RAOQUL WALLENBERG REMAINS FIRST AND FOREMOST A SWEDISH CITIZEN.
WE DON'T EXCLUDE THE POSSIBILITY THAT HE MAY STILL BE ALIVE,
AT THE AGE OF 73. AS MR. PALME SAID, WE HAVE NO CLEAR PICTURE
OF WHAT HAPPEMED TO RAOUL WALLENBERG IN THE SOVIET UMIOMN AFTER
THE WAR. AS LONG AS ThiS UNCERTAINTY REMAINS., THE SWEDISH
GOVERNMENT WILL CONTIMUE TO AVAIL ITSELF OF EVERY SUITABLE
CPPORTUNITY TO DISCOVER HIS FATE. EVERY TRACE OF EVIDENCE.
HOWEVER SLIGHT, IS THOROUGHLY CHECKED TO THIS VERY DATE. SINCE
THE 19405 WE HAVE MADE REPEATED APPROACHES TO THE SOVIET UNION
AT THE HIGHEST LEVELS.

OUR WORK FOR RAOUL WALLEWBERG WILL CONTINUE. THE FACT THAT HE
HAS NOW BECOME AN HOMORARY CITIZEN OF ISRAEL SHOULD HELP IN
PUBLICIZING HIS WORK AND, HOPEFULLY, BRING FORWARD MORE
EVIDENCE ABQUT HIS FATE.

WITH THESE WORDE I WISH TO ACCEPT FROM YOU, MR. PRESIDENT. THE
CERTIFICATE OF YAD VASHEM WHICH GRANTS RAOUL WALLEMBERG THE
HONORARY ISRAELI CITIZENSHIP NUMBER ONE. I PROMISE YOU THAT IT
WILL BE DULY TRANSFERRED TO HIS FAMILY.

THANK YOU, MR. PRESIDENT.

HIRDMAN

AMBASSADEN TEL AVIV KL 12.55/LE

- End of printcut
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The Raoul Wallenberg Committee
of the United States

127 East 73rd Street, New York, New York 10021 212-737.7790

January 7th, 1985

Mr. Pierre Schori —
Permanent Under-Secretary of State T .
Ministry for Foreign Affairs SRR ;5/2%?/
Utrikesdepartementet T S
Box 16121 : 00

103 23 Stockholm
Sweden R 0/

Dear Pierre:

I hope that by the time you receive this note, we
shall have had the opportunity to speak. I am sending
you a copy of a letter written by Lennart Eckerberg in
1983. This letter of Ambassador Eckerberg, which T feel
is now sadly out-of-date, has been sent in our informatiocn
packet throughout the world. We are now in the process
of up-dating our material.

If it is possible, I would appreciate a current letter,
perhaps from Ambassador Nystrom, which I could include as
a semi-official position paper of the current government.
I would prefer this in the form of a personal letter to
me, but one that I could openly share with my constituency.
If you feel that someone other than Rune Nystrom should
write this letter then I shall, of course, trust your
judgement. We have a major mailing that will be sent in
the last weeks of January, so time is also a factor. I
apologise for having given you so little of it.

I am sending you our current material by Express
Mail, which I hope will allow you some time to act on
this request. Thank you for your continued interest
and attention to the case of Raoul Wallenberg. I am most
appreciative.

1986-01-13 WlthbeStmrehj
UM:s kansli s |

j“,,

P Rachel Oestreicher Haspel
President

Enclosures.
ROH : tmp



MINISTRY

FOR
FOREIGN AFFAIRS Stockholm June 1, 1983
Under Secretary
for Political Affairs MrsRachel Oestreicher Haspel

President of the Raoul Wallenberg
Committee of the United States
Suite 415

823 United Nations Plaza

NEW YORK, NEW YORK 10017

USA

Dear Mrs Rachel Oestreicher Haspel,

I have been instructed to thank you for your letter of
April 28 to the Prime Minister of Sweden, Mr Olof Palme,
regarding the fate of Raoul Wallenberg. As you probably
are aware, the authorities of the Soviet Union have stated
that Raoul Wallenberg died in the Ljubljanskaja prison in
Moscow in 1947. The Swedish Government has not been able
to accept the Soviet statement. It did not provide complet:
clarity about what had happened to Raoul Wallenberg. In an
official statement Sweden stated that the inquiries would
continue until complete clarity has been obtained.

Nothing that has emerged since then reduces the credibilit
of the Swedish working hypothesis that Raoul Wallenberg i=s
still alive.

Therefore, and in addition to many previous contacts on
high level, Raoul Wallenberg's case was taken up by Sweder
Minister for Foreign Affairs during his visit to Moscow ir
1980, by Sweden's Minister of Justice also during a visit
to Moscow in 1981 and also by the Under-Secretary of State
at the Swedish Ministry for Foreign Affairs in September
1981 and January 1983. :

To sum up, it can be said about the Soviet authorities'
assertion that Raoul Wallenberg died in 1947 that it cannc
be accepted by the Swedish side as a complete explanation
of Raoul Wallenberg's fate.

Therefore the Swedish Ministry for Foreign Affairs con-
tinues to investigate every fresh trace of Raoul Wallenber
It is still hoped that such strong evidence will ultimatel
be procured that new representations in Moscow aimed at
obtaining definite knowledge of Raoul Wallenberg's fate
will seem likely to succeed.

Yours sincerely,

/
’

Lennart Eckerberg
Ambassador



PRESS RELEASE — SWEDISH MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS

May 1985

Raoul Wallenberg was born on August 4th, 1912. His
parents came from one of Sweden's most well-known families
whose members included diplomats and bankers as well as
artists and professors

After high school in Sweden he attended the University
of Michigan in Ann Arbor, where he completed the pro-
gramme at the School of Architecture. Back in Sweden again
he began studying banking and commerce. He worked for
several banks abroad and became in 1939 junior partner of
a company which dealt with foodstuffs. His senior partner
was a Jewish refugee from Hungary. Raoul Wallenberg often
travelled to Hungary and soon began to know the Hungarian
lewish community. He became increasingly concerned with
d&fa&e of Europe’s Jewish communities.

%® % ¥

As a neutral, non-belligerent nation Sweden maintained
a Legation in Budapest and was thus in a position to deal
iirectly with the Hungarian Government and the Nazi occupa-
t!authorities. Under the pressure of growing world con-

about the fate of the Hungarian Jews, sparked off by
revelations from escaping prisoners about what was happen-
ing at Auschwitz, the Swedish Legation in Budapest began
taking steps towards protecting the Jewish population in
mid-1944. At the outset, these were of limited scope due to
personnel constraints and similar factors. To enable it to cope
with a major relief scheme, the Swedish Ministry for Foreign
Affairs decided to assign Raoul Wallenberg to the Legation.

He arrived in Budapest in July 1944 and swiftly set about
organizing his rescue mission. Raoul Wallenberg’s section
soon became the largest one of the Legation; thousands of
**protective passports’’ were issued and ‘*Swedish Houses™
were established to shelter further tens of thousands of Jews
in distress. These operations were carried out at great per-

1 risk to Raoul Wallenberg, unwelcome as they were to
Nazi occupation forces and to Adolf Eichman personally.

The exact number of Jews saved by Raoul Wallenberg from
the Holocaust are unknown; the times were too turbulent to
permit reckoning. But it has been established that around

to 25,000 persons living in the **Swedish Houses'’
mged with protective passports survived the war. Further,
it is believed that his actions on behalf of the inhabitants of
Budapest's sealed ghetto contributed to saving still another
70,000 lives.

When the Red Army arrived in Budapest, Raoul
Wallenberg approached the Soviet command in January 1945
with a view to discussing the relief operations. He was arrested
and taken to Moscow. The Soviet autharities first maintained
that Raoul Wallenberg had been taken into custody by the
Red Army and that he was under their protection. Subse-
quently, however, in 1947, Deputy Foreign Minister Andrei
Vyshinsky, in answer to repeated Swedish representations,

communicated that he was unknown in the Soviet Union.

The Swedish Ministry for Foreign Affairs pursued its in-
quiries. The aim was to obtajn such complete and incontrover-
tible evidence to the effect that he was held in Soviet captivity
as to enable demand for his release despite the negative Soviet
attitude. Such definite evidence was acquired only in the
1950°s.

Prisoners-of-war - chleﬂy Germans - who began return-
ing home in 1952/54 bore unequwocal witness 10 the fact
tl}at Raoul Wallenberg had been captured and imprisoned
in Moscow. first in the Lubyanlu prison and then in the Lefor-
tovskaya prison. These developments caused the Swedish
Government to intensify its diplomatic measures on behalf
of Raoul Wallenberg. Between 1952 and 1957, 15 written
and 34 verbal representations were made by the Ministry for
Foreign Affairs. The Soviety Government persistently referred
to its communication of 1947. "

During a visit to Moscow in 1956, Prime Minister Tage
Erlander brought up Raoul Wallenberg’s case with the Soviet
leadership with the support of evidence of an irrefutable nature
that he had been imprisoned in the Soviet Union. The Soviet
reaction was received in 1957 through a note handed by the
then Deputy Foreign Minister Andrei Gromyko to the
Swedish Ambassador in Moscow. In this communication.
1o which the Soviet Union has unfailingly referred over the
years to answer to renewed Swedish representations. it was
stated that, as a result of a thorough investigation by the Soviet
authorities, it had been determined that Raoul Wallenbers
died from a heart attack in 1947 in the Lubyanka prison. It
was claimed that all the documents pertaining to his case had
disappeared and that there was only a handwritien report about
his death made by the head of the prison Lospital service.
A.L. Smoltsov, also later deceased. He had informed the
Minister for State Security, Abakumov, who had been ex-
ecuted in conjunction with the purges in the Security Police
following Stalin’s death. Abakumov was blamed for haviny
misled the Soviet Foreign Ministry.

The Swedish Government did not accept the contention
that Raoul Wallenberg had died in 1947 since there was
evidence that he had been alive after that date. It announced
that inquiries would continue until full light had been shed
on his fate. ‘ '

In the ensuing years, further testimonies came to the
attention of the Swedish Foreign Ministry indicating that
Raoul Wallenberg was alive and detained in the Viadimir
prison, some 100 miles east of Moscaw, where former fellow
inmates claimed to have seen him as recently as the
mid-1950's. This information, which was vetted with the same
rigour as earlier evidence from returned prisoners. prompted
renewed Swedish representations to the Soviet Government.
However, the only reply received referred to Raoul
Wallenberg's alleged death in 1947.




Of particular significance was the information provided
by the Swedish physician Dr. Nanna Svartz, who was told
by a Soviet colleague in 1961 that Raoul Wallenberg was alive
and that he was a patient at a mental hospital in Moscow. It
caused Prime Minister Erlander promptly to raise the matter
with Mr. Khrushchev and set in motion a series of Swedish
appeals. A confrontation was arranged in Moscow in 1965
between Dr. Svartz and her colleague. At this meeting, he
denied everything he had said to Dr. Svartz. He died in 1966.

Even though the inquiries were not halted. a certain lack
of new material characterized the period of inquiry between
1965 and 1978. This cannot be said, however, about recent
times. More than one-third of the files on Raoul Wallenberg
in the archives of Sweden’s Ministry for Foreign Affairs have
-ome into existence since 1979. A fresh series of inquiries

riggered by what has been termed the *Kalinski trial”".
Avraham Kalinski is a Polish Jew who in 1978 furnished con-
vincing testimony that Raoul Wallenberg was in the Vladimir
rison in the late 1950's. His information coincided with
rts which came indirectly from people in the Soviet Union
a hich indicated that Raoul Wallenberg may have been
alive as late as in 1975. As aresult, a renewed representation
was made by the Ministry for Foreign Affairs in January 197.
It was followed up in August that year by a personal letter
from Prime Minister Ola Ullsten to Prime Minister Kosygin.
These representations were also rejected with a brief reference
to the previous notification of Raoul Wallenberg's allcged
death.

Nothing has emerged to reduce the credibility of the
Swedish working hypothesis that Raoul Wallenberg is still
alive. His case is therefore brought up with the Soviet Govern-
ment whenever an appropriate opportunity presents itself. This
occurred for instance in February this year.

The Raoul Wallenberg records at the Swedish Ministry for
Foreign Affairs testify to the unrelenting efforts of the Govern-
ment on his behalf. They consist of 90 files with an estimated
20,000 pages, about one-third of which have, as mentioned,
been added since 1978. The card index contains the names
of about 3,000 persons or places which have appeared in the
course of the inquiries and, in the case of great number of
the persons, been interviewed. Each clue is thoroughly follow-
ed up wherever in the world it may originate. and each
testimony is scrupulously scrutinized for veracity.

The Swedish Prime Minister, Olof Palme made the follow-
ing statement on 17 January 1985

It is today 40 years since Raoul Wallenberg disap-
peared. We shall always remember his person and his
achievement. Through heroic efforts he saved tens of
thousands of lives 1owards the end of the Second World
War and appears today as a symbol for humanitarianism
and the spirit of self-sacrifice.

We still have no clear picture of what happened 10 Ruoul
Wallenberg. As long as this uncertainry remains. the
Swedish Government will continue 10 avail itself of every
suitable opportunity 10 discover his fate.



MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
Press Division

Fress Release

UnofTicial translation

Reply by the Minister for Foreign Affairs, Mr. Sten Anderson,
10 a question by Per Stenmarck MP on Raoul Wallenberg s fate

Mr./Madam Speaker,

Per Stenmark has asked what initiatives I am prepared to
ke for the purpose of clarifying Raoul Wallenberg's fate.
l-g.is year it is 40 years since Raoul Wallenbery disappeared.
ore than any man showed what can be done by untiring
and self-sacrificing work. The memory of his deeds lives on,

‘n his home country and all over the world.
ver the years different Swedish governments have made
ralless attempts to clarify what happened to Raoul
Wallenberg. The Raoul Wallenberg documents at the Ministry
for Foreign Affairs testify to the Government's efforts. There
are 20,000 pages of records. A third of these have been added
after 1979. The card index contains the names of about 3,000
persons or places that have emerged in the course of the in-
quiries. Most of these people have been interviewed. We
energetically follow up every piece of evidence, every trace
and every clue. As soon as convincing new circumstances
have come to our knowledge. representations have been made

12 November 1985

QUESTION
No. 1985/86:33

Reply given on
Tuesday 12 November

to the top level of the Soviet government. Nor have we
neglected to keep the issue alive by constant reminders. During
1985, for example, this has happened on two occasions.

Up to now. we have each time been referred to the 1957
answer that Raoul Wallenberg died in a Soviet prison ten years
ago. Not least in the light of later testimonies is this answer
unsatisfactory. But we will not relent. I have said earlier. and
I repeat now, that the Government will take every appropriate
opportunity to find out what happened to Raoul Wallenberg.

The Minister for Foreign Affairs further replied: — The
Government continually addresses the question of what more
we can do to clarify Raoul Wallenberg's fate. A special in-
vestigator will shortly be at my disposal to throw light on
the entire issue from different aspects. He will. amongst other
things. have the task of considering what possible new in-
itiatives we on our part could take. and in that case what forms
these initiatives should be given.
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The Raoul Wallenberg Committee
of the United States

127 East 73rd Street, New York, New York 10021 212-737-7790

OOMMERCIAL INVOICE

January 7, 1986

Fram: The Raoul Wallenberg Committee of the United States,
127 East 73rd Street, New York, N.Y. 10021, telephone number:
(212) 737-7790.

To: Mr. Pierre Schori, Permanent Under-Secretary of State,
Ministry for Foreign Affairs, Utrikesdepartmentet, Box 16121,
103 22 Stockholm Sweden, telephone number: 46-8-786-6464.

Contents: one gift-wrapped book, one letter to Mr. Schori,

one booklet on the case of Raoul Wallenberg, two Congressional
testimonies, one Swedish Foreign Ministry Press Release, one
address given by Former Ambassador Jeane Kirkpatrick, one
Wall St. Journal article, one bibliography, one suggestion
letter to the Raoul Wallenberg Committee members (this equals
one information packet on The Raoul Wallenberg Committee of
the United States).

We are shipping this to Mr. Schori as part of our on-going
correspondence with him in regards to the Raoul Wallenberg case.

The value of the enclosed material is approximately $20.00.

All of these materials were printed in the United States, with
the exception of the Swedish Press Release, which is a copy of
a press release originating in Sweden.

Icertlfythatthlsd tlstrueandcorrect

Q/ Mk/ Vt»{Mm/ %“’Lf 7 /79%
Theresa Patane
Assistant to Rachel Haspel
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ROBERT C. BYRD
WEST VIRGINIA

United States Senate
®ffice of the Bemocratic Leader
Washington, B.C. 20510

November 5, 1985

Ms. Rachel Oestreicher Haspel
President

The Raoul Wallenberg Committee
823 United Nations Plaza

New York, New York 10017

. Dear Ms. Haspel:

As you know, Senator Strom Thurmond and I led a bipartisan
delegation of elght Senators to Hungary and the Soviet
Union from August 27-September 6, 1985, to assess the

‘ prospects for progress in Soviet-American relations, and
to meet personally with the new Soviet leader, General
Secretary Mikhail Gorbachev.

The focus of our trip was in the areas of human rights,
arms control, and economic and trade issues. We had very
full discussions with officials in both nations on these
questions, including a 3-1/2 hour meeting with Mr.
Gorbachev.

The disturbing Soviet record of human rights abuses was of
particular concern, and we focused on human rights in
three ways while in the U.S.S.R.: by railsing the issue
candidly with General Secretary Gorbachev, in a strong
statement I delivered on behalf of the delegation; by my
personally delivering to him two strong letters of

" concern; and by meeting with many Soviet citizens, and
individuals with both U.S. and Soviet citizenship, whose
human rights have been denied.

Our delegation attempted to impress upon the Soviet

‘. leadership the deep commitment and concerns with which

- Americans view human rights issues. We expressed the
conviction that the Soviet government needs to recognize
that progress to improve the overall relationships between
our two nations would be hindered unless the human rights
situation improves in the U.S.S.R.

In our letters, we listed the names of Jews and members of
other Soviet minority groups discriminated against in the

U.S.S.R., of Soviet citizens married to Americans who wish
to emigrate to Joln their spouses, and of Soviet citizens:
who also hold U.S. citizenship and who wish to exercise



their American citizenship rights. We urged Mr. Gorbachev
to consider favorably the case of each individual listed,
and 1t was 1n one of these letters that we were able, at
your request, to raise the plight of Raoul Wallenberg. As
you suggested, the delegation also laid a wreath at Raoul
Wallenberg Platz 1n Budapest to honor this brave
humanitarian.

Our delegation shares the hope that 1ts efforts will
contribute to a positive resolution of this distressing
human rights case.

I am attaching a copy of our delegation's trip report, The
Superpowers at a Crossroads: Soviet-American Relations in
the Autumn of 1985, which contains copies of our human
rights letters and a summary of our activities. The
speclal section on human rights begins on page 21, and the
human rightc section of my statement to Mr. Gorbachev is
on page 52. The delegation decided not to include the
names submitted with the letters in the report, due to
some concerns expressed for the privacy of those listed.
As an outgrowth of the delegation's human rights
activities, I also organized a letter urging President
Reagan to focus at the summit on Soviet human rights
abuses. I am gratified that all 100 Senators signed this
letter, which also 1s attached.

Let us hope that there will be significant improvements 1in
Soviet human rights practices 1in the future.

S rely,

ert C. Byr

attachments
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v .'rss'rmomr OF RACHEL
OESTREICHER HASPEL

Mr. MOYNIHAN. Mr. President,
.aortly before Congress recessed in
A Rachel Oecstreicher Haspel

. tegl?d before the Subcommittee on
Huinan Rights and Intcrnational Or-
ganizations of the House Forelgn Al-
fairs Committee. Ms. Haspel, who s
.president of the Raoul Wallenberg
Committee of the United States In af-
filiation with the Anti-Defamation
League of B'nal B'rith, addressed the
concern she and many others share
about the fate of Raoul Wallenberg.
The disappearance of Raoul Wallen-
berg, an honorary citizen of the
United States, rankles the hearts of
those who  are aware of the splendid
contributions to 'the cause of liberty
he made during the intense darkness
of World War IIL.

Today, Mr. President, on the sccondb

anniversary of the bestowal upon

"aoul Wallenberg ot honcrary citizen-

.dp, I would like to share with my col-
leagues Ms. Haspel's testimony. She
ougu the goals of the Raoul Wal-
lentrg Committee of the United
States and reminds us of the persist-
ent reports that, despite Soviet claims

the contrary, Raoul Wallenberg did
«wot dic In 1947 but continues to live
soigmivhere in the Guiag. '

N President, I ask that Ms, Ha-
spel's testimony as well as additional
material be included in the Rzcorp.

The testimony and additional mate-
rial follows:

TesTINONY OF RACHEL O. HasrxL

Gentlemen, my name is Rachel Oes-
treicher Haspel. I am extremely pleased to
be here today as the spokesperson for the
ltaout Wallenbery Committee of the United
States in affillation with the Anti-Defama-
lion League of B'nal Brith. This is a com-
mitlee of volunteer members who care
deeply about both the herofc actions of Mr.
Wallenberg in 1944 apd 1945 in Hungary
and about his subsequent Incarcerution in
the Souviet Union. We join with all of those
here In secking his freedom. We who are in-
volved in this work, feel that Mr. Wallen-

WASHINGTON, WEDNESDAY, OCTOBER 'S, 1983

Senate

berg's Imprisonment and present condition
fs a Human Rights Issue of the highest
magnitude.

1 am most appreciative that the Forelgn
Affairs Committee’s Sub-Tommiltee on
Human Riglits and International Organiza-
tions is allowing me Lo appecar before it on
behalf of our commitice. For all of us who

« care 0 decply about the fale of Itacul Wal-
lenberg, an Honorary Citizen of the United
Stales since Octuber §, 1981, I should par-
ticularly like to thank the chairman, Con-
gressman Gus Yatron, for convening thix
sub-conunittee. I should also like to single
out a member of Lhis sub-commitlee, Con-
gressman ‘Tom Lantos, for his selfless early
efforts on behalf of Raoul Wallenberg and
his continued vigilance on this issue.

‘I'e Raoul Wallenberg Commitice of the
United. States has Lwo goals:

(1) To free Raoul Wallenbecrg and allow
him to return to his home and family in
Sweden.

(2) To make his extraordinary deeds in
Hungary known, so that the name Raoul

. Wallenberg will become synonymous wilh
heroism and humanitarianism throughout
the world. .

As to freeing Raoul Wallcnberg from
prison in the Soviet Gulag, lelt me say hiere
and now that I do absolutely belicve that
there s Indeed a strong possibility that
Raoul Wallenberg is still alive. Based on
very concrete information, it is my opinion
that Mr. Wallenberg has been given prefer-
ential treatinent by his Soviet juilers. Never
in all the thousands of pages of testimony
released by the Swedish government has
hard labor ever bcen mentioned. More sig-
nificant, ‘however, is the testimony of a now
elderly S8wedish
Svarts, .

Professor Svarts. was told on January 27,
1961 by s Russian physician, Professor Alek-
sandr Miashnikov, that he had examined
Raoul Wallenberg at a prison hospital In
Moscow and even offered, at the time, to
allow Dr. Svartz to see him.

This In itsclf is not Lthe most rcmarkable
thing; what is staggering is that Professor
Miashnikov was the personal physician of
Nikita Khrushchev. How often, in any coun-
try, does the personal physician of a Presi-
dent or of a Prime Minister examine an or-
dinary prisoner? Unfortunately, Professor
Miashnlkov luier denied having told Dr.
Svartz about Raoul Wallenberg and then
died rather suiddenly in 1865, but I offer this
testimony as a mecans of establishing a
point-of-view about Mr. Wallenberg, as com-
pared with the ordinary prisoner in the
Soviet Gulag.

doctor, Professor Nana .

Because we Lelleve hie Us alive, wnd to help
ascertain by whercsbouls in the Soviel
Union, we have run ads in Russian language
newspapers 1o see if recent Soviet immi-
grants might help shed new lizht on Ruoul
Wallenberg. As I necd not explain, this is
very expensive and almust impussible tor o
uon-profit group Lo maintain, particulurly
oa the day-lo-day basis thal ralght mnke il
successful. To ald all of us In this effort, {
would ke to suggest Lthnt the following ac-
tions be considerod:

(1) That the feasibllity of a question per-

“taining Lo Raoul Wallenberg and hils whiere-

abouts be asked of all Immigrants (rom Lhie
Soviet Union applying lor residence.

(2) That the use of the tnormous Russian
Ianxuage resources of bLolh Riuwddio Free
Europe and Lthe Voice of Awcrica be usced on
:e dally basls o ald in locutling Mr. Wallen-

—y .

(3) That all branches of Lthe government,
when communicating with the Soviets, on
official matters. automatically bring up the

fate and cnse of Raoul Wallenberg as a part
of any dialogue. ’

We commend Secretary Shuiltz and the
Department of State for what they have
done thus far both on s bilateral basis and
at international forums, such as the CSCE
Review conference in Madrid and the
Uniled Nations Human Rights Comnniission
in Geneva. We ask only that the effort be
more constant, as every day that passes is
one day more of freedom lost to this ex-
traordinary man.

It will perhaps be of interest o Lhis panel
Lo’ know that In April 1983, I wrole Lo the
Prime Minister of Sweden, Mr. Olaf Palme,
urging that Sweden take a stronger position
on behalf of Mr. Wallenberg. I received a
letter sometime after that froin Ambassador
Lennart Eckerberg, Under-Secretary for Po-
litical Affairs in the 8wedish Miuistry for
Foreign Affairs. I am submitting a copy of
that letter to the Sub-Committee. I would
like to quote briefly from that letter:
“. . . in addition to many previous contacts
on high level, Raoul Wallenberg's case was
taken up by Sweden's Miulster for Foreign
Affairs during his visit to Mouscow In 1980,
by Sweden's Minister of Justice also during
a visit to Moscow in 1981 and also by the
Under-Secretary of State at the Swedish
Ministry for Foreign Affairs in Scplember
1981 and January 1983.”

It is particularly heartening to sce that
the last date given was as recent as January
of this year, and does, In fact, Indicate that
the government of Sweden will also contin-
ue to pursue the case of this most heroic
Swede under Mr. Olaf Palme's leadership.



As.1 mentioned belore, the Ruoal wallen-
berg Committee of the United States has
two goals. In a very personal way, 1 feel
strongly that the second goal: ““To make
Raoul Wallenberg's extraordinary deeds in
Hungary known, so that his name becomces
synonymous with heroism and humanitar-
ianism throughout the world” is of equal
importance with the first. .

1 ask your indulgence; 1 should like Lo be
personal for a moment. I appear before you
today as the President of a national organi-
zation, but I originally becamne interested in
Raoul Wallenberg because I am the mother
of two young children who are growing up
in what today appcars to be a very hostile
world. When 1 first heard Raoul Wallen-
berg’'s story, I was staggered by the enormi-
ty of his dceds. Many perzons in this cen-
tury have taken far too many precious lives,
but I can think of no other human being
who has saved one hundred thousand lives
by his dircct action and Intervention. Mr.
Wallenberz is not a media hero (Lhough he
should be); he is flesh and blood like each of
us here. Our children have few hcroes not
crcated by script writers: if they are going
to survive, they must all know Lhat they and
others carry within themselves the same

Only because he is a flesh and blood hero—
and because of his flesh, vuluerable like all
of us—will our children know they, too, are
capable of facing evil and danger with cour-
age. We all need Raoul Wallenberg as a role
model for these trying times.

Let me illustrate this with another true
story that I also consider extraordinary.
About a year ago I spoke to eight hundred
students at West Rowan High School in

Miss Libby Edmondson and Mrs. Joyce
Sloop. This is a public school located in a
rural section of North Carolina and its stu-
dents come from families whose incomes are
earned primarily from farming or mill work
in either the textile or furniture factories in
the area. I can assyre vou that extra dollars
are few and far between in the majority of
homes that these wonderful students come
from. . .

1 was the first Jew that most of these
eight hundred boys and girls had ever met,
but the response to the story of this hero
who risked his own life in order to save
Jews, and as we know saved 50 many tens of
tl:ousands, was overwhelming. The students
responded to this story with voluntary con-
tributions to the Wallenberg effort. Quoting
from a letter of Miss Edmondson and Mrs.
Sloop, “They wanted to be a part of bring-
ing recognition and perhaps freedom to this
noble man and decided that the only worthy
means was to donate money obtained from
personal-effort and sacrifice.”

“Although most of the students sacrificed
money {from their allowances, there are two
contributions of special merit. Two Ad-
vanced Placement English students, Tommy
Steele and Tim Webb, attecmpted what
amountgd to a Herculean effort for them.
With a total absence of experience, they lo-
cated a tree decp within a forest, cut it
down after many attempts, sawed it into
firewood, transported it by armloads, be-
cause a truck was unable to reach the wood,
and finally sold the load for forty dollars.
Dee McDaniel, a student who sells firewood
to suppiement the family income, cut a spe-
cial Joad for twenty dollars as his contribu-
tion. We are proud of their drive and inge-
nuity.

“The effect Mrs. Haspel had on our stu-
dents cannot be mcasured by the four hun-
dred dollars they contributed: there may be
no tangible means to assess the impact
made by this exposure to Wallenberg's ide-
alistic concept of man and his courage to act
upon {t. They have perceived the good Iin
man and have honored it. For this elevation
of cgnsciomnm we shall always be indebted

—_— e
1 am submitting "the full text of Mrs.

Sloop and Miss Edmondson's leller along
with an article about the students by Rose
Post, a writer for the Salisbury Evening
Post of Salisbury, North Carolina. The art{-
cle, written on April 3, 1982, is cntitled
*“*West Students Learn Valuable Lesson from
World War II Hero,” and it further eluci-

dates the impact that Raoul Wallenberg's

story had on these students.

In the lace of Lhis overwhelming response
and commitment by our young people to the
heroic idcal that Raoul Wallenburg repre-
sents, how can we not respond in turn? We
are requesting that all state govcernments
enact Lhe following legislation:

(1) We urge the states to include Raoul
Wallenberg’s story in their school curricu-
lum. He is, afier all, our only living Honor-
ary Citizen. -

(2) We arc also asking Lthat all [ifty (50)
states designate October 5Lh as a duy honor-
ing Raovul Wallenberg as his honorury citi-
zenship is a uniquely American Tribute.

On a national basis we suggest two ac-
tions:

(1) The issuance of a United Stales Stamp
to honor our only living Honorary Citizen: a
uniquely fitting tritute to Raoul Wallen-
berg. I have been told that stamps are
issued only to honor persons no longer
living. Perhaps for Lhis exceptional hero an
exceplion can he made.

(2) Finally, I would like to express the
hope that Lthe United States_Holocaust Me-
morial Council will consider naming a wing
of the ncw Holocaust Memorial Museum
now being planned, in honor of Raoul Wal-
lenberg, our only living Honorary Amcrican

«Citizen.

He was Lhe One shining light in all that
darkness. How different our world might
have been today had Lhere been a few more
heroes like Raoul Wallenberg.

It has taken the world more than thirty.
five years to Lruly recognize the greatuess of
Raoul Wallenberg—a man who.acted while
the rest of the world watched. The survivors
of the Holocaust have a slogan “Never
Again.” Let us take these words and apply
them further. Never again will we allow the
name Raoul Wallenberg or the deeds that
this name stands for to be overlooked. Never
again will we allow the horrors of the Gulag
to totally engulf him Never again will we
remain silent until the true reasons for his
imprisonment and his actual whereabouts
are made known to his fanmiily and to the
world. . -

MINISTRY FGR FOREIGN AFPAIRS,
UNDER SECRETARY POR PoLITICAL
ArrPAlus, -
) Slockholm, June 1, 1983.

Mrs. RacHeL OESTREICHER HASPEL,

President of the Raoul Wallenberg Commit-
lee of the Uniled States, 823 United Na-
tions Plaza, New York, N.Y.

DzAR MRS. RACHEL OESTREICHER Hasrryr:
have been Instructed to thank you for your
letter of April 28 to the Prime Minister of
Sweden, Mr. Olof Palme, regarding the fate
of Raoul Wallenberg. As you probably are
aware, the authorilies of the Soviet Union
have staled that Raoul Wallenberg died in
the Ljubljanskaja prison in Moscow in 1947.
The Swedish Government has not been able
to accept the Soviet statement. It did_not
provide complete clarity about what "had
happencd to Raoul Wallenberg. In an offi-
clal statement Sweden stated that the in-
Quiries would continue until complete clar-
ity has been obtained.

Nothing that has emerged since then re-
duces the credibility of the Swedish working
zsi'pothesls that Raoul Wallenberg is stiil

ve.

Therefore, and In addition to many previ-
ous contacts on high level, Raoul Wallen-
berg’s case was taken up by Sweden Minis-
ter for Foreign Affairs during his visit to
Moscow in 1980, by Sweden's Minister of

~

Justice also quriig a visit Lo Moscow In 1081
and also by the Under-Sceretary of State at
the Swedish Ministry for Foreign Affalrs in
Scptember 1081 and January 1983.

To sum up, it can be said about the Soviet
authorities’ assertion that Raoul Wallen-
berg died in 1947 that It cannot be accepted
by the Swedish side as & complcte explana-
tion of Raoul Wallenberg's fute.

Therefore the Swedish Ministry for For-
elgn Affairs continues Lo Investigate cvery
fresh trace of Raoul Wallenberg. IU Is sl
hoped that such strong evidence will uiti-
mately be procured that new represcnta-
tions in Moscow aimead al obtaining definite
knowledge of Raoul Wallenberg's fale will
scen likely to succeed.

Yours sincerely,
LENNART ECKERRBEG,
Ambassador.
WesT ItowaNn 111G SciiooL,
Orrice OF THE PRINCIPAL,
) Mount Ulla, N.C., March 1, 1982.
The RaouUL WALLENBERG COMMITTEE OF Tiik

UNITED STATES,

Suile 445, 823 Uniled Nalions Plaza, N¢
York, N.Y. .

GENTLEMEN: On January 27. a wonder{xg
event occurred at our school. On that d,
Rachicl Ocstreicher  Haspel  visited  of?
schoo! and shared her vision of Wallenberg
with the students. She met with eight hun-
dred students during their regular Englis®
classes. Our students responded to her me
sage with voluntary contributions to Lhe
Wallenberg Fund. They wanted to be a p
of bringing recognition and perhaps Ir
dom (o this noble man und declded that the
only worthy means was Lo donat> money ob-
tained from personal effort or sacrifice.

Althouth most of the studenls sacrificc.
money from their allowances, there are Ltwo
contributions of special merit. Two Ad-
vanced Placement English students, ‘T'ominy
Stecle and Tim Webb.- attempled what
amounted to a Herculean cffort for them.
With a total absence of expericnce, they lo-
cated a tree decp within a forest, cut it
down afler many allempts, sawed L into
firewood, transported L by armionds, be-
cause a truck was unable to reach the wood,
and finally sold the load for forty dollars.
Dee McDanliel, a student who sells {firewood
to supplement the family income, cut a spe-
cial load for twenly dollars as his cuntribu-
tion. We are proud of thelr drive and Inge-
nuity.

The effect Mrs. Haspel had on our st
dents cannot be measured by the four hu.
dred dollars they contribuled:; there may
no tangible means Lo assess Lthe Irhp:
made by Lhis exposure Lo Wallenberg's |
alistic concept of map and his courage to act
upon it. They have perceived the good in
man and have honored it. For this elevatio~
of consciousness we shall always be indebt
to you.

We all send our best wishes for the succy;
of your efforts to free the true hero of (Y
twenlieth century. :

Sincerely yours,
Miss Linoy F.OMONDSON.
Mus. Joyce Swor,

{From the Salisbury (N.C.) Evening Post,
Apr. 3, 1982])

West Rowax HIGH STUDENTS LEARN
VaLuazLe Lesson FrRoum WonLd War 11 Heno
(By Rose Post)

Untll a few months ago Linda Shumucher
had never heard of Ravul Wallenberg.

And she'd never had a letter from a rabbi.

But now she knows all about Wallenberg
and she has a letter from Rabbi Bruce Cole
of New Yourk In her scrapbook—along with
letters from President Gerald Ford d
other public figures—and she's hoping to
hear from him again.



.~

Atter all, he told her he'd put her name
on the general mailing list of the Wallen-
berg Committee “because Lhere are several
occasions during the ycar when we are re-
questing individuels throughoul the United
States t.o help organize certain types of ac-
tivities.”

And if one of those oceasions arlses, the
committee, he suid, has “full confidence
tihut we will be able Lo count on your assist.
ance.”

He can.

Linda is willing and waliting.

“Once 1 get into something, like the Wal-
lenberg project, then I try to do evcrythmg
1 can to make it come Lthrough .

And that's exactly what she md other
students at West Rowan High School did to
send n contribution of $406 to the Wallen-
berg Fund and a pocm by Linda that
hrought her the personal letter from Rabbi
Cole,

“He is locked behind closed doors of his
hidden soul'. . . .” she wrote.

Not that she or any of the other West stu-
dents had ever heard of Raoul Wallenberg
hejore Rachel Oestreicher Huspel visited

wem during the winter to Lell his story.

1lachel had become so concerncd about
Lh"uthcm Swedish diplomat who saved

Jimated 100,000 Hungarian Jcws frum -

tortdre or death at the hands of the Nazis

during World War II that she had personal-

ly dedicated herself to working with the
“allenberg committee to getl him named an
amorary American citizen.

Wallenberg was arrested by the Soviets in
nest at the end of the war and repeat-
[T mands for his return have clicited only
vague Russian denials that he is there or
statuments that he is dead. Documented re-
ports, however, indicate he was alive as late
as 1975.

Recently renewcd (nterest in his cause has
grown throughout the Western world. aud
the honorary citizenship, approved last Oc-
tober, gives the Uniled States the right to
make more demands for his release.

West teachers Joyce Sloop and Libby Ed-
mundson, who coordinated American Educa-
tion Week last fall, had scen a Post itory
about Mrs. Haspel, Salisbury native who
now lives in New York, and her interest in
Wallcnberg. As a result, they invited her to
be one of the speakers during the special
week, highlighted at West Rowan with
. many speakers invited to introduce students
Lo new flelds and new ideas.

Mrs. Haspel couldn’t make the .trip then,

1t she came to Rowan later and spent a

.y a? West talking to stucdents about hero-
fsm in the 20th century.

talks ignited them with her own com-
mi t to do everything possible Lo make
the name of Raoul Wallenberg known.

Almost before she was gone, the students
were making plans. They would, they decid-

. raise funds for the Raoul Wallenberg
. und. Within a few days, charts went up in
cvegm English classroom, competition was in
th , and money was coming in.

Toummy Steele and Tim Webb, with no ex-
perience, decided to sell a load of firewood
for their contribution. It didn't take them
long W locatle the tree bul it took two days
for them to get it down. But they did it. The
result was $40 for the Wallenberg Fund.

Dee McDaniel, who sells firewood to sup-
plement family income, had less trouble,
but cut a special load and sold it for $20 for
his contribution.

Other students donated from thclr allow-
ances or raised money in other ways. Many
read a recent book about Wallenberg enti-
tled “Righteous Gentile,” and Linda wrote
her poem and maliled it to the committee.

When they wound down, the Wallenberg
Fund was $406 richer—and the students’
gain couldn’t be counted, according to Mrs.
Edmundson and Mrs. Sloop, who wrote the

Wullenberg conunittce that “a wonderful
event occurred wl our school.” ‘I'he effcct on
the students cannot be incasured by the
$406 they countributed. “I'hiere may be no
tangible means Lo assess the hnpact made
by this exposure to Wallenberg's ldealist
concept of man und his courage Lo act wpon
it I'hiey have perecived the good innan and
have honored it. 1Mor Lthls elevation of con- -
sciousness, we shall always be Inaebled Lo
you."

The committee responded with praise.

The contribution from students wiio sicri-
ficed to make it, wrote Iena Kaplan, presi-
dent of the committee, takes on ““far greater
importance than a contribution that is
madce by individuals who are betler off eco-
nomically—It is inspiring to know that there
arce young pcople in this greal country of
ours who care very dearly for Lthe important
moral issucs of Lthe day and who not only
voice their support, but sucrifice and labor
to express Lhelr support in very taugible
ways—Through their actious, we perceive
the deep goodness of the students of West
Rowan High School.”

The Wallenberg committce, she sald,

*shared the work of Lhe students al West

Rowan with President Ronald Reagan *“so
that he may lecarn of the deep feeling and
commiitment of the youth of our country—"

As for Wallenberg, the United States dele-
gation to the United Nations Human Rights
Commission proposed officially that an in-
vestigation directed toward discovering his
whercabouts be conducted.

And ripping circles in the pond caused by
the pebble of Rachel Haspel's talk wre still
widening.

Not only Linda Shumaker have a letter in
her scrapbook, along with a thank you [rom
President Ford for a pot holder she sent
him. but she still hopes the Wallenberg
commitlee will find something fur her to du.

Another West Rowan student went Lo the
Rowan Public Library to get a book on con-
centration camps for a term paper and
found they’d all been checked out. Still an-
other bought a book about concentration
camps and touk it to school Lo share wilh
Mrs. Sloop.

A class reading Stephen Crune's “Red
Badge of Courage” and discussing hecroes
talked of Wallenberg. .

And almost daily someone mentions some-
thing about Wallenberg or about a hero.

“I really think Raoul Wallcnberg has been
woven into the fabric of our thinking,” Mrs.
Sloop says. “The students have been altered
perhaps In their consciounsness because of
him. One student said a faculty member
said, ‘I don’t see the point in trying to raise
mouncy. He won't be freed,” und the student
responded. ‘But it's s matter of conscious-
ness, isn't it? Whether he's frced or not, I
want to.make the effo!

When young pcople of today find & hero
to admire. . . .

“In sll slnceruy T do not think they will
forget this yecar.”



MINISTRY

FOR

FOREIGN AFFAIRS Stockholm June 1, 1983

Under Secretary

for Political Affairs MrsRachel Oestreicher Haspel

President of the Raoul Wallenberc
Committee of the United States
Suite 415 :

823 United Nations Plaza

NEW YORK, NEW YORK 10017

U S A

Dear Mrs Rachel Oestreicher Haspel,

I have been instructed to thank you for your letter of
April 28 to the Prime Minister of Sweden, Mr Olof Palme,
regarding the fate of Raoul Wallenberg. As you probably
are aware, the authorities of the Soviet Union have state
that Raoul Wallenberg died in the Ljubljanskaja prison in
Moscow in 1947. The Swedish Government has not been able
to accept the Soviet statement. It did not provide comple
clarity about what had happened to Raoul Wallenberg. In a
official statement Sweden stated that the inquiries would
continue until complete clarity has been obtained.

Nothing that has emerged since then reduces the credibili
of the Swedish working hypothesis that Raoul Wallenberg i
still alive.

Therefore, and in addition to many previous contacts on
high level, Raoul Wallenberg's case was taken up by Swedc
Minister for Foreign Affairs during his visit to Moscow i
1980, by Sweden's Minister of Justice also during a visit
to Moscow in 1981 and clso by the Under-Secretary of Stat
at the Swedish Ministry for Foreign Affairs in September
1981 and January 19783. :

To sum up, it can be said about the Soviet authorities'
assertion that Raoul Wallenberg died in 1947 that it canr
be accepted by the Swedish side as a complete explanatior
of Raoul Wallenberg's fate.

Therefore the Swedish Ministry for Foreign Affairs con-
tinues to investigate every fresh trace of Raoul Wallenbe
It is still hoped that such strong evidence will ultimat«
be procured that new representations in Moscow aimed at
obtaining definite knowledge of Raoul Wallenberg's fate
will seem likely to succeed.

Yours sincerely,

/
’

Sy

/'/'
4

Lennart Eckerberg
Ambassador




WEST ROWAN HIGH SCHOOL

OFFICE OF THE PRINCIPAL ROUTE 1,BOX 282
MOUNT ULLA, NORTH CAROLINA 28125

March 1, 1982

The Raoul Wallenberg Committee of the United States
Suite 445

823 United Nations Plaza

New York, New York 10017

Gentlemen:

On January 27 a wonderful event occurred at our school. On that day Rachel

Oestreicher Haspel visited our school and shared her vision of Wallenberg with
. the students. She met with eight hundred stuients during their regular English
classes. Our students responded to her messaye wit!, voluntary contributions to
the Wallenberg Fund. They wanted to be a part of bringing recognition and per-
haps freedom to this noble man and decided that the only worthy means was to do-
. nate money obtained from personal effort or sacrifice.

Although most of the students sacrificed money from their allowances, there
are two contributions of speciai merit. Two Advanced Placement English students,
Tommy Steele and Tim Webb, attempted what amounted to a Herculean effort for them.
With a total absence of experience, they located a tree deep within a forest, cut
it down after many attempts, sawed it into firewood, transported it by armloads,
because a truck was unable to reach the wood, and finally sold the load for forty
dollars. Dee McDaniel, a student who sells firewood to supplement the family in-
come, cut a special load for twenty dollars as his contribution. We are proud of
their drive and ingenuity.

The effect Mrs. Haspel had on our students cannot be measure by the four hund-
red dollars they contributed; there may be no tangible means to assess the impact
made by this exposure to Wallenberg's idealistic concept of man and his courage to
act upon it. They have perceived the good in man and have honored it. For this
elevation of consciousness we shall always be indebted to you.

We all send our best wishes for the success of your efforts to free the true
lhiero of the twentieth century.

Sincerely yours,
° | incerely yours,
4‘-/‘44-‘ C A 23t m sl oy S
Miss Libby Edmondson

JS/swd Mrs. Joyce Sloop

LE/swd

Member Southern Association of Colleges and Schools
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‘REMEMBERING A HERO — West Rowan High my Steele. look over the letters they recelved frbm the

School students took Raoul Wallenberg as their own Wallenberg committee after sending a donation in his

~ hero and they won’t soon forget him. Above, Dee behalf. (Post staff photo by Bill Jackson)

McDaniel, Tim Webb, Linda Shumacher, and Tom-
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By ROSE POST
Post Staff Writer

_Until a few months ago Linda
Shumacher had never heard of Raoul
. Wallenberg. ’

And she’'d never
rabbi.

But now she knows all about Wallen-
berg and she has a letter from Rabbi
Bruce Cole of New York in her
scrapbook — ajong with letters from
President Gerald Ford and other pub-
lic figures — and she’s hoping to hear
from him again.

After all, he'told her he'd put her
name on the general mailing list of the

. Wallenberg Committee ‘‘because

* there are several occasions during the
year when we are requesting individ-
uals throughout the United States to
help organize certain types of ac-
tivities.”

And if one of those occasions arises,
the committee, he said, has “‘full

had a letter from a

- confidence that we will be able to

- count on your assistance.”
* He can.

Linda is willing and waiting.

“Once I get into something, like the
Wallenberg project, then I try to do
everything I can to make it come

- through .... "
“And that’s exactly what she and
other students at West Rowan High
School did to send a contribution of
$406 to the Wallenberg Fund and a
poem by Linda that brought her tne
personal letter from Rabbi Cole

“He is locked behind closed doors

< of his hidden soul .... ' she
wrote. :
Not that she or any of the other West

" students had ever heard of Raoul

- Wallenberg before Rachel Oestreicher

Haspel visited them during the winter

-+ to tell his story.

Rachel had become so concerned

- about the Lutheran Swedish diplomat

- who saved an estimated 100,000 Hun-
garian Jews from torture or death at

 the hands of the Nazis during World
_War II that she had personally dedi-

..

P

- cated herself to working with the
Wallenberg committee to get him
named an honorary American citizen.

" Wallenberg was arrested by the Sovi-
* ets in Budapest at the end of the war
-and repeated demands for his return
“have elicited only vague Russian de-

“*% pials that he is there or statements

that he is dead. Documented reports,

‘.. however, indicate he was alive as late

, .as 1975.

Recently - renewed interest in his
“ cause has grown throughout the

.. - Western world, and the honorary

citizenship, approved last October,

gives the United States the right to

make more demands for his release. *

West teachers Joyce Sloop and Lib-
by Edmundson, who coordinated
American Educaon Week last fall.
had seen a Post story about Mrs.
Haspel, Salisbury native who now
lives in New York, and her interest in

Wallenberg. As a result, they invited

- her to be one of the speakers during
the special week, highlighted at West
Rowan with many speakers invited to
introduce students to.new fields and
new ideas. !

Mrs. Haspel couldn't make the trip
then, but she came to Rowan later and
spent a day at West talking to students
about heroism in the 20th century.

Her talks ignited them with her own
commitment to do everything possible
to make the name of Raoul Wallen-
berg known. ,

Almiost before she was gone, the
students were making plans. They
would, they decided, raise funds for
the Raoul Wallenberg Fund. Within a
few days, charts went up in every
English classroom, competition was in
the air, and money was coming in.

Tommy Steele and Tim Webb, with
no experience, decided to sell a load
of firewood for their contribution. It
didn’t take them long to locate the
tree but it took two days for them to

‘get it down. But they did it. The result
'was $40 for the Wallenberg Fund.

Dee McDaniel, who sells firewood to
supplement family income, had less
trouble, but cut a special load and sold
it for $20 for his contribution.

Other students donated from their
allowances or raised money in other
ways. Many read a recent book about
Wallenberg entitled *‘Righteous Gen-
tile,” and Linda wrote her poem and
mailed it to the committee.

When they wound down, the Wallen-
berg Fund was $406 richer — and the
students' gain couldn't be counted,
according to Mrs. Edmundson and
Mrs. Sloop, who wrote the Wallenberg
committee that ‘‘a wonderful event
occurred at our school.” The effect on
the students cannot be measured by
the $408 they contributed. ‘‘There
may be no tangible means to assess
the impact made by this exposure to
Wallenberg's idealist concept of man
and his courage to act upon it. They
have perceived the good in man and
have honored it. For this elevation of
consciousness, we shall always be
indebted to you." :

The committee responded with

" praise.

The contribution from students who
sacrificed to make it, wrote Lena
Kaplan, president of the committee,

~“West students learn valuable
m World War Il hero

takes on ‘“‘far greater importance than
a contribution that is made by individ-
uals who are better off economically
.... It is inspiring to know that there
are young peupie in this great country
of ours who care very dearly for the
important moral issues of the day and
who not only voice their support, but
sacrifice and labor to express their
support in- very tangible ways ...

“Through their actions, we perceive the

deep goodness of the students of West
Rowan High School.’™

The Wallenberg committee, she
said, shared the work of the students
at West Rowan with President Ronald
Reagan ‘‘so that he may learn of the
deep feeling and commitment of the

- youth of our country ... "

As for Wallenberg, the United States
delegation to the United Nationa Hu-
man Rights Commission proposed of-
ficially that a» investigation directed
toward discovering his whereabouts
be conducted.

And rippling" circles in the pond
caused by the pebble of Rachel
Haspel's talk are still widening.

Not only does Linda Shumaker have
a letter in her scrapbook, along with a
thank you from President Ford for a
pot holder she sent him, but she still
hopes the Wallenberg committee will
find something for her to do.

Another West Rowan student went
to the Rowan Public Library to get a
book on concentration camps for a

-term paper and found they'd ail been

checked out. Still another bought a
book about concentration camps and
took it to school ‘to share with Mrs.
Sloop. . ‘

A class reading Stephen Crane’s
*Red Badget of Courage’’ and discuss-
ing heroes talked of Wallenberg.

And almost daily someone mentions
something about Wallenberg or about
a hero.

*I really think Raoul Wallenberg has
been woven into the fabric of our

thinking,” Mrs. Sloop says. ‘‘The stu-

dents have been altered perhaps in
their consciounsness because of him.
One student said a faculty member
said, ‘I don't see the point in trying to
raise money. He won't be freed,’ and
the student responded, *‘But it's a
matter of consciousness, isn't it?
Whether he's freed or net, I want to
make the effort.” " . [

When young people of today find a
hero to admire ....

“In all sincerity I do not think they
will forget this year.”

.t




ADDRESS BY AMBASSADOR JEANE J. KIRKPATRICK
AT THE RAOUL WALLENBERG COMMEMORATION
CITY HALL
NEW YORK, NEW YORK
JANUARY 17, 1985

Earlier today, the President, on behalf of the United States

government, issued the following statement, which I would like to

share with you. The statement reads as follows:

"It is an honor for me to join with all those gathered to
observe the solemn ceremonies of the 40th anniversary of Raoul

Wallenberg's arrest.

As a young Swedish businessman who left the seéurity of his
homeland to volunteer to go to war-torn Hungary, Raoul
Wallenberg was responsible for saving the lives of nearly one
hundred thousand Jewish men, women and children from certain
death by Nazi exterminators. Then in 1945, in violation of the
principles of international law, Raoul Wallenberg was séized by
Soviet officials and imprisoned. Nothing has been heard from

him since.

It is written in the scfiptures: ‘Greater love hath no man than
this, that a man lay down his life for his friends.' Raoul
Wallenberg considered his friends to be all those who suffered
injustice. Each day he ‘willingly jeopardized his own life so
that others might live. In the face of the horror of evil,

Raoul Wallenberg stood tall and unflinching.
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May the thousands of bells that ring out today throughout our
land remind us of the high price of liberty and of the courage

and self-sacrifice of Raoul Wallenberg."
Thus ends the President's statement.

Moreover, today, I will send this statement to the , .
. Secretary-General of the United Nations, Javier Perez de Cuellar,
with the request that it be circulated to the e__ntire membership of ‘
that body. This is not, of ccurse, the first time that the United
States government nor the government of the City of New York has
brought the disappearance of Raoul Wallenberg to the attention of

the United Nations. It will not be the last time.

The United States is by no means alone in remembering Raoul
Wallenberg's work and fate. The story of this courageous Swede is
well=known in Israél, where Wallenberg is honored at Yad Vashem - .
Jerusalem's Memorial to the Holocaust << as the most outstanding of
the "Righteous Gentiles." The people of Sweden have not forgotten .
the hero who brought honor to their country. The people of Budapest
have not forgotten Raoul Wallenberg =- though the statue created to
commemorate him was long ago stolen by Soviet troops and today
stands, stripped of its ,expl'anatory plaque, before a pharmaceuticals

factory in Debrecen. But the people of Budapest do not need a

statue to remind them of Raoul Wallenberg. : -
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Wallenberg entered Budapest in the eleventh hour of both the
Holoéaust and the Second World War. - Over half of Hungary's 800,000
Jews had already been killed, and some 120,000 others were'being
worked to death daily in forced-labor camps. All that remained were
the 200,000 Jews in Budapest, who had already been stripped of
citizenship, robbed of their posséssions and segregated in ghettos.
Wallenberg's mission was clear and daunting: it was to save the

"emaining Jews of Budapest from deportation and certain death.

" Few men could have hoped to fulfill such a mission. Wallenberg
séemed even less equipped than most. He ‘was thirty-one years old,
neither a soldier nor with any experience in heroism. By birth,
education, and training, he was best suited for the quiet
aristocratic life led by generations of Wallenbergs before him.
Against him in Budapest stood nothing less than the entire machinery

of the Holocaust: the German Einsatzkommando, or special killiné

units; the Nazi army; the Hungarian Nazis; Adolf Eichmann and his
"eam of aides, who were stationed now in Budapest for the specific

purpose of murdering the remaining Hungarian Jews.

Budapest "the slaughterhouse that was deapeét,' and, as was

Why do we remember Raoul Wallenberg? Simon Weisenthal called

suggested, Raoul Wallenberg accomplished the impossible. Sometimes
alone, sometimes with others; he thwarted the designs of the most
murderous power the civilized world had ever seen. He bribed Nazis,
charmed them, bluffed them, lied to theh,_threatened them, bullied
them, and used every other means he could find to save the lives of

the Budapest Jews —— entering deportation trains himself to
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literally pull off those trains Jews slated for deportation and
death. He workgd incessantly, at great personal risk with utter
disregérd for his own safety, and through the sheer force of his
example of solidarity with human beings in distress he inspired
hundreds of others to assist him. In the end, Wallenberg and his
staff managed to rescue some 100,000 people from certain
exterminﬁtion. The most unlikely of candidates had fulfilled the

most impossible of missions.

Wallenberg acted decisively, tirelessly, tenaciously on behalf
of human solidarity. Neither the public threats against him nor the
ovérwhelming number of his enemies nor even gh'assassination attempt
could deter him from his mission. At the end, when Soviet troops
advanced into Budapest and what remained of Nazi rule collapsed into
absolute anarchy, Wallenberg worked on. As he told a diplomat who

urged him to seek cover with the Swedish legation: °

"Por me there is no choice . . . I'd never be able to go back to
Stockholm without knowing inside myself that I'd done all a man
could do to save as many Jews as possiﬁle."

Wallenberg~could not abandon his work because he possessed
profound courage and an unshakeable sense of reality. He understood
the Nazi threat. He never sought refuge in delusion. He had the
moral courage to see\reality clearly and act on the basis of what he

saw. -
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We remember Raoul Wallenberg because he was an extraordinary man
of extraordinary courage. We also remember Raoul Wallenberg because
he répresents a human quality so important that he cannot and will

not be forgotten.

We remember Raoul Wallenberg because he has become more than a
man, ﬁore even than a hero. He symbolizes a central conflict of our
‘iﬁe; which is the determination to remain human and caring and free
in the face of tyranny. What Raoul Wallenberg represented in
Budapest was nothing less than the conscience of the civilized
'.orld. By abducting and imprisoning him, Soviet aﬁthorities did
more than violate ruiesvof diplomacy and international law; they
demonstrated contempt for everything his work in Budapest

represented.

The Soviet authorities knew who he was and what he was doing.
Just a day before his arrest, they assured the Swedish government
that, "Measures have been taken to protect Mr. Wallenberg and his
‘!elongings.“ But that was not true. Nor was it true that they knew
nothing of his whereabouts two years later, when they first

@uogested he must have died fighting in Budapest.

Yet even the Soviet Union has not succeeded in supp:éssing the
story of Raoul Wallenberg. Just as the Nazis could not keep him
from his mission, so have the Soviets failed to obiiterate his
legacy. Through his actions in Budapest, Wallenberg demonstrated
that when one man acts in solidarity on.behalf of decency and

freedom he saves 100,000. He proved to all the world that one man

.acting freely can challenge an entire system of tyranny.



We remember Racul Wallenberg because, as the novelist Milan
Kundera observes through one of his characters, "the struggie of man
against power is the struggle of memory against forgetting."”

Through his life and fate, Wallenberg has forged a bond with human
freedom and civilization whiEh no army and no Gulag can break. It

will exist as long as we are determined to affirm the humanity of

all people.

Wallenberg affirmed the humanity of Budapest Jews. And through
the reality of his solidarity with them; even iﬁ the face of a
mighty tyranny's déterhination to dehumanize them, he illustrated
thereby our duty as well as our human potential. It js a deep honor

to participate in honoring him today.
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The Raoul Wallenberg Committee
of the United States

823 United Nations Plaza, New York, New York 10017 212-490-2525

BOOKS RECOMMENDED BY THE RACUL WALLENBERG COMMITTEE CF THE U.S.
WALLENBERG by Kati Marton (Random House)

th}ms GENTIIE by John Bierman (Viking)

WALIFENBERG, MAN IN THE IRON WEB by Elenore lester (Prentice Hall)

RAOUL WALLENBERG, ANGEL COF RESCUE by Harvey Rosenfeld (Prometheus)

WITH RAOUL WALLENBERG IN BUDAPEST by Per Anger (Holocaust Library)

In affiliation with the Anti-Defamation Leaguc of B'nai B'rith
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The Wallenberg Cover-Up

The weekend announcement that
the Soviets may release some Ameri-
cans' spouses now held behind the
Iron Curtain will be good news when
it happens. There's rarely been any
apparent political reason for the So-
viet practice of dividing American
and Russian spouses. It's important,
however, that some distinction be
made between such welcome gestures
and human-rights issues that raise
more acute questions about the nature
of the Soviet system,

One profoundly symbolic human-
rights case is especially poignant. In
World War II, the Russians took Hun-
gary from the Nazis. They also took
political prisoners in order to make
the country safe for communism. One
of those imprisoned was Raoul Wal-
lenberg, the Swedish diplomat who
managed to save 100,000 Hungarian
Jews from the Nazis by granting them
Swedish passports and otherwise
whisking them out of Nazi control.
Such a human-rights campaigner
would have caused trouble for the to-
talitarianism being implemented in
Hungary. ‘

Mr. Wallenberg was taken prisoner
by the Soviets in 1945, but in 1947 they
denied any knowledge of his case. In
1957, the Soviets admitted he had been
imprisoned (by a Stalinist, they said)
but claimed he had died in 1947.
Dozens of citings by gulag survivors
have raised hope in the West that Mr.
Wallenberg might still be alive., The
Research Center for Soviet Concentra-
tion Camps, an Israel-based group,
contacts all Soviet emigres coming
into Israel, and reports citings of Mr.
Wallenberg up to 1982. He would be 73
years old if alive,

The Soviets consider the case
closed. They refuse to accept inquiries
made by Sweden or the U.S., which

granted Mr. Wallenberg honorary citi-
zenship in 1981. Out of desperation,
Mr. Wallenberg's half brother and le-
gal guardian asked a U.S. court to get
the Soviets to account for Mr. Wallen-
berg. Despite the usual rules about
immunity for sovereign nations, U.S.
District Judge Barrington Parker re-
cently ruled that ‘‘while the U.S.S.R.
has continuously represented that
Wallenberg died in 1947, those repre-
sentations are inconsistent with and at
odds with credible and uncontroverted
evidence.”

Judge Parker found that the Soviet
Union ‘“‘has always had knowledge
and information about Wallenberg;
that it has failed to disclose and has
concealed that information; and that
otherwise, defendant's representa-
tions are suspect and should be given
little, if any, credit.”” The Soviets
were told to explain their *‘gross vio-
lation” of international law.

The judge may have to wait a long
time for the Soviets to comply with a
report on who's languishing where in
the gulag. For one thing, unaccounted-
for prisoners are an extremely touchy
subject for the Soviets’ Eastern Euro-
pean ‘‘allies.” The exact figures are
hard to come by, but in 1972 the Sen-
ate Judiciary Committee reported
there were tens, perhaps hundreds, of
thousands of Eastern Europeans in
Soviet gulags. Poles were sent during
World War 11, Hungarians after their
1956 revolt, Czechs after theirs in 1968
and Poles during the Solidarity era.

Nonetheless, the Soviets still even
deny the 1940 Katyn Forest massacre
of 15,000 Polish officers and service-
men, So it's entirely unlikely that the
Soviets will ever tell the full story of
what happened to Mr. Wallenberg. It
would be encouraging to see this
week's summit prove otherwise.
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The Raoul Wallenberg Committee
of the United States

The Raoul Wallenberg Committee of the United States
urges you to write letters to President Ronald Reagan
and to Secretary of State George Shultz, urging them
to press the Soviets for Raoul Wallenberg's release
from imprisonment in the U.S.S.R.

President Ronald Reagan
The White House

1600 Pennsyivania Avenue
Washington, D.C. 20500

The Hon. George P. Shultz
Secretary of State
Department of State
Washington, D.C. 20520

A card of greeting to Racul Wallenberg should be sent to
KGB Headquarters in Moscow. The address is:

USSR

RSFSR

G. Moskva 111020
Lefortovo

Ul. Lefortovski Val.
P. Ya. 201

Raoul Wallenberg
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Raoul Wallenbergvittnet Otto Schdggl

Osterrikaren Otto Schdggl framtriddde forsta gangen
som RW-vittne i Zlirich 1956 och intervjuades grund-
ligt i Wien 1958 av bl.a. envoyén Arne Lundberg. Se-
dermera har han under arens lopp 1 clika sammanhang
dterkommit med sin skildring av de 22 timmarnas
fdéregivna samvaro med R W i Vladimirfingelsets sjuk-
avdelning i mars 1955,

Det std@mmer salunda inte att, som han uppger till
den amerikanska RW-kommittén,det dr forst nu som
han bryter sin tystnad. Redan 1962 14t han f &
svenska ambassaden i Wien ta del av manuskriptet
till en bok om hans fadngelsetid i Sovjetunionen,
inklusive sammantrdffandet med R W.

Efter intervjun ar 1958 karaktdriserade envoyén
Lundberg Schoggl generellt som en "patolog" och
"lognare" vilken foretett "psykiska sdrdrag redan pa
ett tidigt stadium i rysk fangenskap". Lundberg vil-
le lika fullt inte skriva av honom som sanningsvitt-
ne. I en kommentar till Kalinskis vittnesmal ar 1979,
alltsa 21 ar senare, skrev Lundberg till Leifland
"vissa detaljer i hans (Schdggls) berdttelse gav in-
tryck av reell upplevelse, bl.a. hans uppgift att
han av misstag forts in i den cell i corpus II, dir
W. satt ... Schdggl hoppade hit ochdit i sin beridt-



telse om sina upplevelser. Episoden med W. kom klart
och osammanhdngande. Det fanns ingen anledning tro,
att han diktat upp fdrloppet ... Svarigheten 14g sna-
rare i den osdkra identifikationen av W. Hidndelsen
kan ha intrdffat, men han kunde ha fatt for sig,

att det var W., d3d han sedermera hért eller 1list

om denne",

Schdggls oférmdga till konsekvens i1 framstdllningen
framgar bl.a. av att han till den amerikanska RW-
kommittén sidger att "Wallenberg war im Mirz 1955
noch gesund"; detta trots att de triffades i fang-
elsets sjukavdelning och trots att RWenligt 1958
drs vittnesmdl hade varit svart sjuk.

Sammanfattningsvis tillfdr oss Schdggls utsaga till
den amerikanska RW-kommittén inget som vi inte vetat
sedan 1958. Den har fdéga bevisvarde, men 3r ett av
de manga indicier som pekar pa att R W befann sig i
Vladmimirfdngelset vid mitten av 1950-talet.

Sven Julin
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Informationsskrift om Raoul Walleunberg

Broder,

Lat mig kort sammanfatta var prelimindra Sverens-
kommelse:

- Du atar Dig att fdre den 1 april inkomma med ett
utkast till informationsskrift om Raoul Wallenberg.
Skriften kommer att utges i serien "UD informerar".
Textmassan bdr omfatta ca. 30 trycksidor;

- Du stadr inte som forfattare till skriften. Av-
sikten dr att ditt utkast bearbetas p& politiska
avdelningen, och utges i dess namn;

- FOr efterforskning i arkiv m.m. kan Du rdkna med
en hemresa och 3-4 dagars tjanstgdring i departe-
mentet, Skulle Du under ktuell period besdka Stock-
holm pad egen hand eller pa annat sdtt, kan Du i
varje fall rédkna med angivet antal tjanstedagar hir
hemma;

- Jag kommer att tillse att Du relativt snart for-
ses med visst bakgrundsmaterial frén Wallenberg-
arkivet,

Jag hoppas att Torsten Orn kan tillstyrka det arrange
mang som hd@r skisserats.

Peter Osvald
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Polisintendent Bjarne Tdrner
Rikapolisstyrelsen, Sidkerhetsavd.
Box 8404

104 20 STOCKHOLM

Utlimamnde av handling ur utrikesdepartementets arkiv
(1 bil,)

I anslutning till telefonsamtal fér jag hirmed Sversiinda

of o kopia av byréchefen Danielssons brev till departementssekre-
teraren Leifland 1966-11-29 jémte bilaga. Det Hdr alltsd det i
breveta tredje stycke omniimnda “ytterligare originalmaterial
sor: vi hiir slkulle vara intresserade att fA lé&na in.

Wilhelm Carlgren
Chef fir dokumentttionsenheten
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Raoul Wallenberg israelisk hedersmedborgare

tel. 469 A 1985-12-30
" 9 A 1986-01-09
(2 bil.) ¥~

Broder,

I anslutning till ovanstdende och till vart telefonsamtal

far jag insdnda

/. - dels utdrag pa engelska av de israeliska lagbestdmmelser
som mOjliggor forlaning av hedersmedborgarskap,

/. - dels kopia av den kanadensiska parlamentsresolution, som

gor Raoul Wallenberg till kanadensisk hedersmedborgare.

Sven Hir8man

Adress Telefon Telegram Telex
Asia House 258 111 Svensk 33 650
4, Weizmann Street

64 239 TEL AVIV, Israel
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DAN JOEL, W.B. (Jerusalem), LL.M. (lond.) (nMY) BrOBEDI eEIn (0°) DYEBEny M3 ,OKY 1T
Advocate & Netary, barrister at-law Fax (+972) 3-662302 nmem MUY
ERRELA JOEL, LL.B. (Tel-Aviv), Advecate PTADMY L(K°N) BYWBYNRI NI JLOK1 AYRaKR
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66 881 TEL-AVIV TELEX: 358556 DANEL (ATT. JORL)

Swedish Embassy 9/1/86
Tel-Aviv By Hand
—_— — .
Dear Mr. Ambassador, o }

‘ N re.: Conferring Commemorative Citizenship -
: : Raul WALENBERG

. With reference to our conversation of today may we:
/ 1. Enclose an English translation of the up-to date text of the
Martyc,s' and Heroes' Commemoration
(Yad Va-Shem) Law, 1953. ‘
2. Refer you to our letter dated 10/9/85 (Mmistakenly marked 10/10/85)
with the English text of the Citizenship Law, 1952.

3. Draw your attention to the fact that:

a) The Commemorative Citizenship could be conferred on a non-Jew
by virtue of Section 2(4A) of the a/m 1953 Law (as amended),

b) It is impossible to confer ordinary Israelj citizenship in such
a case (cf e.g.» Section 5 of the Citizenship Law, 1952).

In case we may be of any further assistance to you please let us know.

o Sincerely ygurs

Jon

( Dan L )
Encl.
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No. 51
l/ MARTYRS’ AND HEROES’ COMMEMORATION
(YAD VA-SHEM) LAW, 5713—1953*
1. There is hereby established in Jerusalem a Remembrance Authority, “Yad  Remnembrance
Va-Shem™ 1), to commemorate — A;‘th(:;w%;

1) the six million members of the Jewish people who died a martyr's death  Shem'.
af the hands of the Nazis and their collaborators;
2) the Jewish families which were wiped out by the oppressor;
3) the communities, synagogues, meovements and organisations, and the public,
cultural, educational, religions and benevolent institutions, which were
destroyed in s hemous attempt to erase the name and culture of Israel
. from under the skies; | . S P
7... '4) the fortitude of Jews who gave their lives for their peopls in holiness and
purity; - o o
“§ . B)-the heroigm of dehh servicemen, and of. underground fighters intowns,
. -« villsges and forests, Who staked their lives'in 'the battle sgainst the Nazi
. & oppressor and his collaborators; B
. 6) the heroic stand of: the besieged ‘and fighters of the ghettoes, who rose and
kindled the flame of revolt to save the honour of their people; .
7) the sublime, persistent struggle of the masses of the Hiuse of Israel, on
the threshold of destruction, for their human dignity and Jewish culture;
8) the unceasing efforts of the besieged to reach Eretz-Israel in spite of all
obstacles, and the devotion and heroism of brothers who wen} forth to rescue
and liberate the survivors;

9) the high-minded Gentiles who jeopardised their lives to save Jews.

2. The task of Yad Va-Shem is to gather in to the homeland material regarding  Function and
all those members of the Jewish people who laid down their lives, who fought and LA Yad
rebelled against the Nazi ememy and his collaborators, and to perpetuste their
memory and that of the communities, organisations and institutions which were
destroyed because they were Jewish; . , ‘
and perpetuating the commemoration of the high-
U/ minded Gentiles; and for these perposes Yad Va-
Shem shall be competent;
1) to.establish memorinl projects, on its own initiative and under its direction ;
2) to collect, examine and publish all testimony of the disaster and heroism,
and to bring home its lesson to the people;

8) firmly to establish in Ysrael and among the whole people the day appointed .
by the Knesset as the memorial day for the disaster and heroitm, and to . -
promote & custom of joint remembrance of the heroes and victims;

4) to confer upon the members of the Jewish people who perished in the days
of the didaster and the resistance the commemorative citizenship of the
State of Isracl, a8 a token of their having been gathered to their people;

(4A) to confer upon the high-minded Gentiles
[// honorary citizenship, and in case deceased -
commemorative citizenship, of the State of
Israel, as a token of their deeds.

G) to approve and give guidance to projects concerned with perpetuating thin
memory ‘of the victims and heroes of the disaster, or to cooperate with such
projects;

i) to represent Israel on international projects aimed at prepetuating the me.
inory of the victis of the Nazi and of those who fell jn the wur against thewm

7) 1o do any other act required for carrying out its task,
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3. Yad Va-Shem i§ o corporate body, entitled to enter into contracts, acquire, Yad Va-Shem
hold and dispose of property, and be a party to any legal or other proceeding. o syoorporane
4. Tho governing hodies of Yad Va-Shem shall be a Council and an. Executive. Governing
’ o ’ bodies of
v . . : : . Yad Va-Shem.
5. The contribution of the Treasury towards the cstablishment pnd maintenance Budget of

of Yad Va-Shem shall be fixed in the State Budget; Yad Vo-Shem shall operate Yad Va-Shem,
under jts own budget, the revenue for which shell be derived frotd “the kaid con-
tribution and from .material contributions of national and public’institutions and
organigations, frdm 'its own projects and services and donations, afid from such
moneys and other material resouices as it may raise with the dpproval of the

Government.
6. The member of the Government empowered by it to iniplement this Law Statutes of
(hereinafter: ‘‘the Minister’”) shall, with the approval of the Government, enact Yad Va-Shem.

the statutes of Yad Va-Shem, which shall coms into force on the day of their
publication in Reshumot. -

7. The statutea shall Isy down — Provisions of
1) the composition, mode of establishment and powers of the Council and the statutes.
procedure for convening it;
2)'the composition, mode of establishment, powers and working methods of
the Executive; .
3) the methods and procedure for the summoning of conferences and con-
ventions ; -
4) conditions for the receipt of commemorative citizenship, and the procedure
for the grant thereof ;
(4) conditions for the receipt of honorary .
4 citizenship and commemorative citizenship
and the procedure for the grant thereof.
5) the means of commemorating the participation of Jewish soldiers and
underground fighters and inmates of the besieged ghettoes in the battles
against the Nazi oppressor and his collaborators; C
6) the procedure for the preparation and approval of the budget, and provisions
88 to equipment and the administration of moneys; v
D “such other provisions as the Minister may decide to be necessary for the
maintenance of Yad Va-Shem as a remembrance authority. ,
. The Minister may make regulations as to any matter rclating to the imple- Regulations
mentation of this Law.
MOSHE SHARETT BEN-ZION DINUR
Minister of Foreign Affairs Minister of Education and Culture
Acting Prime Minister

YITZCHAK BEN-ZVI
President of the State
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DAN JOEL, LL.B. (Jerusalem), LL.M. (lond.) Fax (+9 72) 3-662302 A
Advocate & Notary, barrister ot-law PTRIMY (K1) DYDBER A ,5K1" nLJ:L.”(
ERRELA JOEL, LB, (Tel-Aviv), Advocate .
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RAOUL WALLENBERG ig\"ﬂ i
HONORARY CANADIAN CITIZENSHIP ~—~ '

Text of motions passed in the Canadian House of Commons and
Senate December 9 and 10, 1985

RESOLVED THAT:

WHEREAS during World War II millions of Jews were
exterminated in death camps at the hands of Nazis in then
Occupied Europe;

AND WHEREAS hundreds of thousands of Hungarian Jews were
facing extermination in 1944 through deportation to Germany

under the orders of Adolf Eichmann;

AND WHEREAS Raoul Wallenberg as Secretary of the Swedish
Legation went to Hungary in the summer of 1944;

AND WHEREAS Raoul Wallenberg, with extraordinary courage

‘and with total disregard to the constant danger to himself,

saved the lives of almost one hundred thousand innocent
Jewish men, women and children, a considerable number of
whom now live in Canada;

AND WHEREAS the Soviet Union, in violation of Raoul
Wallenberg's Swedish diplomatic immunity and of
international 1&w, seized him on January 17, 1945, with no -
explanation ever given for his detention and subsequent
imprisonment;

AND WHEREAS Raoul Wallenberg has been ¢ prisoner in the
Soviet Union since 1945;

AND WHEREAS reports from former prisoners in the Soviet
Union, as recently as January, 1981, suggest that Raoul
Wallenberg is still alive and remains a prisoner;

AND WHEREAS history has revealed that heroic acts of
salvation were tragically rare during the massacre of
millions of innocent human beings during World War II;

AND WHEREAS the significance of this symbol of humanity's
concern for its fellows has been reduced by the wall of
silence that surrounds the fate of Raoul Wallenberg;

NOW THEREFORE the Senate and House of Commons resolve that
the said Raoul Wallenberg is hereby declared to be an
Honorary Citizen of Canada.
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Gordijevskij om Raoul Wallenberg

Enligt information till kébinettssekreteramalhar de
brlttlska myndigheterna genom OB meddelat att den av-
hoppade KGB-agenten Gordijevskij med bestdmdhet skul-
le gbra gdllande att Raoul Wallenberg avled 1946 i
sovijetiskt féngelse 1945 eller 1946. P4 brittisk sida
tillmiater man Gordijevski] och hans uppgifter bety-
dande trovdrdighet,

cadvil britterna som Gordijevskij har i denna situa-
tion foOreslagit att den svenske handlédggaren av Raoul
Wallenbergfragan £8rhor uppgiftslamnaren. gsvenska re-
geringen skulle ddrefter i forekommande fall g& ut

ed ett meddelande att den frén trovidrdig kdlla er-
farit att Raoul Wallenberg avled vid ovan angivna
tidpunkt. - Gordijevskijs identitet maste skyddas
eftersom han har sin familj kvar i Sovijetunionen.

Han &r beredd att komma t11l1 Stockholm f£6r att avge

vittnesmal.

Kabinettssekreterarens reaktion &r:

1) som utgédngspunkt gdller att vi prima facie tar alla

vittnesmdl om Raoul Wallenberd pd stdrsta allvar och

alltid sdker att prova deras hallbarhet, bl.a. genom

£5rhdr med uppgiftslamnaren.

2) Gordijevskijs uppgift &r uppseendevédckande, sam-

tidigt som den kan f5rsitta oss.i en besvérlig situa-

tion gemom att vi inte skulle f& ange kéllan.
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3) det syené ldampligt att Gordijevskij snarast

£5rhbrs, och da hellre i London &n i Stockholm,

vilket skulle gdra det méjligt att utnyttja am-

bassadbr Leiflands sakkunskap.

gyven Julin

bf
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AMBASSADEN MOSKVA £0r kabinettssekreteraren Dnr.... <§?C}l}

F6r kabinettssekreteraren frén Julin .ang Raoul Wallenberg

vill £6r Din kénnedom meddela att jag idag pd eftermiddagen
har talat med M pd mitt rum. vi kom Overens om att han till
prittiska vederbdrande skulle vidarebefordra UD:s framstdll-
snarast f4 trdffa vittnet i London. Om britterrna

ning att
hirpd skulle vi aterkomma till frdgan om lamplig

gick med
tidpunkt. Enligt M:s personliga beddmning kunde detta bli

tidigast ndgon gang 1 februari.

Eftersom jag redan nu har fFatt betdnkligheter om tillfdrlit-

ligheten av den senaste utsagan sparar jag de ytterligare
f& upplysningar som M 1imnade till Din &terkomst till Stock-

holm.

CABINET
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Mrs Rachel Oestreicher Haspel
President of the Raoul Wallenber
Committee of the United States
127 East 73rd Street

New York, NY 10021

US A

(med bl&ck)

Thank you for your letter of 7 January, 1986, regarding
the fate of Raoul Wallenberg.

It is now more than 40 years since Raoul Wallenberg
disappeared. Through heroic efforts he saved tens of
thousands of lives towards the end of +the Second World
War and appears today as a symbol for humanitarianism
and the spirit of self-sacrifice.

As you are of course aware, the Soviet authorities
stated in 1957 that Raoul Wallenberg died in 1947 in the
Lubyanka prison in Moscow. The Swedish Government could
not accept that contention since it did not provide
satisfactory information about what had happened to him.
My Govermment stated then that the inquiries would
contirue until complete clarity has been obtained.

Nothing that has emerged since then reduces the credi-
bility of the Swedish Government's working hypothesis
that Raoul Wallenberg is still alive.

Therefore, my Government has never failed to seize any
appropriate opportunity to bring up Raoul Wallenberg's
case with the Soviet authorities. I did so myself in
Moscow in March 1983, in Stockholm in Augqust 1985 and

" now again in Moscow in January 1986.

In brief, the assertion of the Soviet authorities that
Raoul Wallenberg died in 1947, to which they have un-
variably referred in response to our representations,
has not been accepted by the Swedish Government. The
Ministry for Foreign Affairs therefore continues to
investigate everv fresh *race in its efforts on his
behalf.

Sincerely,

PioRI s Soberi

i Avsant med Avsdndn datum I Sign

Do O U SR
s kurir utt kurlr lutrpost vonlig pos WOT N A~
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Raoul Wallenberg

(2 bil) -

Broder,

Narslutet far jag Gversdnda ett brev som ambassaden
fatt frdn en vdsttysk privatperson, i vilket denne
redogdr for sin svagers kontakter 1952/53 med "en
svensk major" i sovjetisk krigsfédngenskap.
Ambassadens svar bifogas ocksa fdr kd&nnedom.

Hisr oo s v

Vo T =

Bruno S. Beijer

CHM
Postadreas Gatuadress Telefon Telegram Telexnr,
53 Bonn Allianzpletz, Haus 1 (0228) 2100 60 -8 Svensk Bonn 886667

An der Heusgsllee 2—10
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"/ SCHWEDISCHE BOTSCHAFT

SO/ 0

ALY O, el

2l handbrev ... 255y ""21

- I
Bonn, den 9. Januar 1986 P2 Gu

Po)

Herrn
Alfred Schiitz
Corveyer Weg 5

4505 Bad Iburg

Sehr geehrter Herr Schiitz,

vielen Dank fir Ihren Brief vom 17. Dezember 1985, in
dem Sie uns iiber die Kontakte Ihres Schwagers mit
einem Schweden in einem sowjetischen Kriegsgefangenen-
Tager in den Jahren 1952/53 unterrichten.

Mit diesen Zeilen mbdchte ich Ihnen mitteilen, dass die
Botschaft Ihren Brief an das Aussenministerium in
Stockholm weiterbefdrdert hat. Zu Ihrer Kenntnisnahme
erlaube ich mir, Ihnen einen Kurzbericht iliber Raoul
Wallenberg und die Ermittiungen und Vorstdsse in
Zusammenhang mit seinem Verschwinden zu libersenden,
der Sie vielleicht interessieren kdnnte.

¢

Mit freundlichen GrUssén

Bruno S. Beijer
Erster Botschaftssekretar

Alllanzplutz, Haus 1 Fernuprecher Telagromm {ensdhrolber
An der Heussallee 2—10 006 8 Svensk Bouny HAW 2 f
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, HEMLIG
£
‘. Gordijevskij om Raoul Wallenberg
(2 bil,)
§-‘. ‘ Tillsammans med ambassaddr Rune Nystrém sammﬁghféffa—
{

de jag igadr pa mitt tj8nsterum med

/1 ‘ overldmnade bifogade uppteckning av vad Gordi-
Jevskij haft att sdga om Raoul Wallenberg. Gordijev-
skijs kélla var en hdgt uppsatt KGB-tjinsteman (De-
puty Head of the Third Directorate of the First Chief
Directorate) som han talat med ar 1982, Enligt Gordi-
jevskij skulle sagesmannen vara hdgst trovédrdig och
veta vad han talade om,

‘{iﬁﬁ _ Vittnesmalet gdr ut pa att NKVD sdkte rekrytera Raoul
Wallenberg som agent i Budapest ar 1945. Denne vigra-
de emellertid att samarbeta, vilket Ffick till £&13jd

'Q‘j‘ att han blev en politisk belastning och arresterades.

4 Senast ett &r dérefter skulle han ha skjutits.

kontakt med brittiska vederbdrande i decem-
ber 1985 i Stockholm hade dessa fdreslagit att vi pa
svensk sida genom ambassaddr Nystrom skulle meddela
pressen att vi frédn helt sdkeér killa erfarit att Raoul
Wallenberg avrdttats vid ovan ndmnda tidpunkt, Enligt
de brittiska kontakterna var det Gordijevskij som ha-
de foreslagit detta tillvédgagangss#tt. anledningen
var att han sjdlv inte Onskade figurera i sammanhanget




/2

eftersom han hade kvar sin familj i Sovjetunionen och
hoppades fa& ut den genom byteshandel (jfr bif. notat

P& grundval av samtal med kabinettssekreteraren ti-
digare under gardagen bad jag till britterna
framféra att vi gdrna skulle vilja ha ett tillfdlle
att intervjua Gordijevskij i London snarast mojligt,
Om man p& brittisk sida var inf6rstddd hdrmed skulle
vi aterkomma om en £6r bdda parter lamplig tidpunkt.
Enligt personliga beddmning skulle detta kunna
bli tidigast i februari., Fortfarande enligt var
alternativet att vi fick vénta tills Gordijevskij
stdlldes till svenskt forfogande i Stockholm. Detta
kunde ta ett halvar.

dterkommer i dagarna efter den 20 februari 1985,

De upplysningar som kommit oss till handa ger anled-
ning till foljande spontana och prelimindra reflek-

tioner.

Den 1 sammanhanget betydelsefullaste uppgiften, att
Raoul Wallenberg skulle ha skjutits 1945 eller 1946,
forefaller mérklig redan mot bakgrund av att ryssar-
na officiellt forklarat att han dog 1947, Enligt
trovidrdiga vittnesmal befann sig Raoul Wallenberg i




Lefortovskajaféngelset sa sent som i bdrijan av 1947
ddr han upprdtthdll knackningsfdrbindelser med med-
fangarna. F.,0. kan noteras att medfdngarna i juli
1947 £6rhordes om vilka kontakter de hade haft med
Raoul Wallenberg, formodligen till fdrberedelse av
vice utrikesminister Vysjinskijs skrivelse den 18
augusti 1947 av innebOrd att vederbdrande inte be-

fann sig i Sovjetunionen.

Gordijevskijs utsaga stadmmer heller inte med det
indiciematerial som pekar pd att Raoul Wallenberg
sannolikt var vid liv pad 1950-talet och da befann sig

i fé@ngelset i Vladimir.

Savitt jag kan paminna mig (jag maste dock reser-
vera mig f£0r eventuella minnesluckor) har av nagra
vittnesmdl aldrig framkommit att NKVD skulle ha sokt
pressa Raoul Wallenberg att arbeta £6r dem till den
punkt att han blev en politisk belastning. Ddremot
vet vi genom vittnen att Raoul Wallenberg anklagades
for spioneri, Det ena behdver ju inte utesluta det
andra, men det torde vara svart att finna stdd f£or
Gordijevskijs utsaga p& denna punkt i medfangarnas

vittnesmal.

Av den brittiska uppteckningen framgar att NXVD skulle
ha sdkt rekrytera Raoul Wallenberg redan nir de sov-
jetiska trupperna gick in i Budapest (dvs. i januari
1945) och stdllde den svenska legationen under sitt
"beskydd". Om s& verkligen skedde yppade inte Raoul
Wallenberg detta £0r nagon av sina medarbetare. Det
forefaller fbga troligt att han skulle ha behallit
ndgot sadant for sig sjdlv. Och skulle han i en dylik
situation frivilligt ha begivit sig till det sovje-
tiska kommandot i Debrecen?




Gordijevskiijs férslag om tillvdgagangssdtt framstar
ndrmast som fnamfuéigt och vdcker en viss forundran.
Vad han uppenbarligen fOresldr &r att vi helt okri-
tiskt skulle ga ut till pressen och, blott med hin-
visning till en "helt s&ker k&lla", gora gédllande

att Raoul Wallenberg avrdttades 1945 eller 1946, Det
m& vara att Gordijevskij av omsorg om sin familj vill
skydda sin identitet, Han kan v&dl dock inte vara
dummare &n att han inser, speciellt efter sina &r i
Skandinavien och England, att detta fO6rfaringssitt
dels inte skulle framsta som trovérdigt fér den all-
ménna opinionen i vdst, dels inte skulle gbra mycket
for att i Sovijets Ogon d6lja hans identitet,

En helt spekulativ frdga som d& osdkt instdller sig
ar om han eventuellt sdker frik®pa sin familj genom
en dodfdrklaring av Raoul Wallenberg., Eller kan det
t.o.m. rora sig om desinformation?

Det enda sdttet att rdta ut fragetecknen &r att fa
till stand ett grundligt samtal med Gordijevskiij.

S,

Sven Julin

ee




THE FATE OF THE SWEDISH DIP%CMAT, RAOUL WALLENBERG

g

1. Source has reported thal
Head of the Third Directorat¥

rats
about the fate of the Bwedig

¢ ijn 1982 he spoke to a Deputy \y .
y
dis e"\: 4

of the First Chief Directorate
diplomat WALLENEERG. ~——

piflead, when Soviet troops entered
Ajof a Department connected with
jok note of WALLENBERG as &

nt. As the Swedish Embassy was
. thought it would be a simple
services as an agent. They
ward approach making clear

et Secret Police. However

2a According to the Depu
Budapest in 1945, an office
the NKVD (probably SMERSH) t
potential target for recruitt
under Soviet control, the
matter to secure WALLENBERG'
therefore mounted a straightf
their connections with the So¥a

WATIENBERG categorically refulfed to cooperate. The FKVD then
became worried that he might gﬁblicise the approach and, to
forestall this, arrested him.i Very shortly afterwards, maybe
days or weeks but certainly wAthin a year, he was shot.

L7 ource Commént: ~Source has commented that the Deputy Head
£ X \\ has worked for many years in the KGB. He has an extensive

o~

7 it~ knowledge of history and a good memory. He clearly talked
with someone who knew the exact details of the story and
Q;,, was quite convinced of the accuracy of his account.
3. Although this story differs from that which was
circulated in the West, it confirms that WATLLENBERG was
a man of strong character and great bravery. A lesser man
would have accepted the approach and simply left Budapest.

b,
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AMBASSADEM KOEPENHAMN

FOER OLWAEUS FRAAN JULIN ANG. WALLENBERGVITTNWET LEON NIKULIN.

AV OFOERKLARLIG ANLEDMING MAADDE MIG DIM TELEFAX 1985-12-13
FOERST 1 FREDAGS. OCH DAA UTAN BILAGOR. (MITT EX BAER STAEMPELN
‘“REG. I AVSAKNAD AV ARKIVEX' ‘).

DET EWDA SAMMANHANG I VILKET NIKULIN FIGURERAR I VAART RW-ARKIV
AER DET AV DIG CITERADE HAMNDBREVET LAMDBERG - BERG 1982-10-05.
FOER ATT TA STAELLNING TILL OM DET AER VAERT ATT FULLFOELJA KON-
TAKTEM MED HOMNCM VORE JAG TACKSAM OM DU PAA NYTT VILLE FAXA OVAN-
NAEMKDA BILAGOR.
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AMBASSADEN OTTAWA

FRAAN JULIN ANG. RAOUL WALLENBERG.

~—

TACKSAM FOER SVAR PAA TEL 406 U 1985-12-19.
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AMBASSADEN TEL AVIV 19236-01-17

ul STOCKHOLM™

21. FOER JULIN, POL 1. RE RAOQOUL WALLENBERG

vID EnN CEREMONI I PRESIDEMNTPALATSET IGAAR OCH GEMOM ETT
GESLUT DATERAT IDAG 17 JAMNUARI 1986 HAR RANDUL WALLENBERG
ELIVIT ISRAELISK HEDERSMEDEBORGARE.

DEN PASSUS VI DISKUTERAT PAA TELEX FRAMFOERDE JaG SAA HAER:

- KACUL WALLENBERG PREMAINS FIRST AMND FORENOST A SWEDIGSH
CITIZEMW. YWe MPUST ASSUME THAT HE WMAY STILL 8FE ALIVE, AT THE

AGE CF 73. AS I'R. PALME SAID, WE HAVE NO CLEAR PICTURE OF UHAT
HEAPPENED TO HIM IN THE SOVIET UNMIOM AFTER THE WAR. THE EVIDENCE
THAT HAS BEEN PRESENTED THAT HE IS DEAD IS NOT CONCLUSIVE.

A% LONG AS THIS UMCzRTAINTY RENMAING, THE SUERISH GOVERNMENT
YILL CORTIMUE ...

SKRIVELSE OCH DOKUMENT FOELJER MED DAGENS KURIR,

HIRDNEN

AMBAGSADEN TEL AVIV KL 07.50/LE

NN
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Ut STOCKHOLM 1986-01-17

AMBASSADEN TEL AVIV

FRAAN PRESSBYRAAN., HJELT RE WALLENBERG

B —— .

T ———

TT HAR FOELJANDE NOTIS OM ATT RAQUL WALLEMBERG UTMAEMNTS
TILL HEDEREMEDBORGARE. AEVEK DN OCH TV-RAPPORT HAR
UFPMAERKSAMMAT SAKEN.

CIT. ‘/RACOUL WALLENBERG UMAEMMDEES PAA TORSDAGEN TILL
HEDERSMEDBORGARE 1 ISRAEL.

~-TUSENTALS ISRAELER OCH DERAS BARK OCH BARNBARK HAR HARNS
MOD OCH ANMDLIGA RESNING ATT TACKA FOER S5IM& LIV. SADEZ
FRESIDENT CHAIM HERZOG NAER HAN CEVERLAEMNADE WALLENBERGE
DOKUMENT TILL SVERIGES AMBASSADOER SVEN HIRDMAN.

I MARS FOERRA AARET GODKAENDE ISRAELS PARLAMENT EN LAG
SOM GOER DET MOEJLIGT OCK5AA FOER FOERTJAENTA ICKE-JUDAR
ATT FOERLAENAS ISRAELISKT HEDERSMEDBEORGAREKAFR.
WALLENBERG BLEY EN FOERSTE ATT ERHAALLA UTMAERKRELSERN.

MAAGRA HUNDRA ISRAELER S50M RAEDDADES UNDAM NAZIBERTHA
1 UNGERNA AV WALLENBERG HAR GRUNDAT EN FOEREMING FOER
ATT SCEKA UTROENA VAD SO0M HAENT MED DEN SVENEK
DIPLOMATEN, SOM ENMLIGT SOVJETUNIOMEN AVLED I ENM
HIAERTATTACK 1947 1 GSOVJETIEBK FAANGENEKAP.''ELUTCIT.
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Raoul Wallenbergvittnet Gordijevskiij

+ ringde mig idag enligt tidigare

Gverens kommel se.

Han hade till brittiska vederbdrande framfdrt vart
Onskemdl om en interviju inom den nirmaste framtiden
med Gordijevskij. Svaret var avb&jande. Som- skl
hade anfdrts dels att Gordijevskij inte hade mer att
anfdra &n vad han redan sagt, dels att han under
bverskadlig tid framdt skulle vara pd resande fot
och hart inbokad.

Som ett tillmdtesgdende var britterna emellertid
beredda att lata forhdrsledaren komma till Stockholm
for samtal. Detta kunde dock bli av £drst i vecka
22, dvs, sista veckan i maj.

hade vid tidigare samtal 1atit mig f8rsta att
Gordijevskij i sinom tid (fdrmodligen tidigast om
ett halvar) skulle komma till Sverige. Nu uppgav han
emellertid att intet fanns avtalat h#rom. Det var

mera en forhoppning

Fragan dr om vi har mycket att f& ut av f8rhérsle-
daren mot bakgrund av att Gordijevskiij inte skulle
ha ndgot att tilldgga utbver vad han redan sagt.




Det &r ju honom vi vill komma till tals med fOr att
sOka verifiera trovdrdigheten av hans k#lla etc.

Om detta nu inte &r mdjligt synes det ldmpligare

med ett svenskt bes6k i London £8r samtal. P& sa vis
skulle ambassaddr Leiflands sakkunskap ocksd kunna
utnyttijas.

Det synes vidare lémpligt att vi ber att i forvig
fa féreldgga den brittiske interlokutdren ett antal
specifika fradgor, I bista fall kanske han t.o.m.
far tillf&dlle att ventilera dem med Gordijevskiij.

Vad géller tidpunkt skulle jag vilja féresld vecka
23 (2-6 juni) eftersom jag atervinder till Stockholm
fran ESK:s BernmSte om médnskliga kontakter tidigast
den 27 maj. Att samtalet kommer att dga rum efter
statsministerns Moskvabestk torde vara av underord-
nad betydelse eftersom halten av Gordijevskijs vitt-
nesmal férefaller tvivelaktig,

Jag lovade att aterkomma med besked,

Sven Julin

ee
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